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ThoumTYESHM,

Cema|cTanTo e OCHOBHE KMETIGE Ha ONIWTECTROTO BO LEMMHE KOJE WMa
PENPO0YETHEHE, BOCTIATHA, BR0HOMCKS W 13WTHTHH RS ','nnfa.{:me
WIEHOBN Hd 0833 NPAMAPHE 33e0nnLa Tpeda 53 re OCTEAPAT CBOMTE
OCHOBHM NPASA, 3 HACANCTBOTO BO CEMECTROTO Mo DACIMONYBA TO3,

Jaroa, Bnanata va Pempbnima MakegoHnja, c& dath B0 KOCTEL 00 063
ONWTECTBEHO 30, HMERD, 0O YCBOjYBAMETO Ha HaynoHan«aTa
CTPATETWA 33 33WTHTA OF CEMEHO nacuncTen 2008-2011 rogesa ce
HaAMPAAN FOREM HCYLKOD BO YHANDEDEILETO HA (HCTEMOT H2 33WWTATS
W NPEBEHLIMJE NPOTME HATHCTEO B0 (EME|CTBOTO.

(lBaa cTpamarija @ CHOBEY CTPATRMWKMA ADKYMEHT K2 Penynuka
MakeqoHmja, KOj M3 33 UEN HaMamyBarse Ha 083 nojasa, nonobpysatse
Hal KESAKTETOT Ha 320TATE 00 CRCTEMCKH MEDHM B0 JON2HOT Ha
MPEBEHLM2, BGHKACHO JEMyBasHE W CNPABYBARE 00 CEME[HOTD
HACKNCTA0, 3apag obe3benyEatbe 13 BOMHCTESH NPKCTAN W CT38.

CTTyKa, 33 NPOMOBMPERE M yHANDEAYBAFLE HA JALITHTATA 0O
CEME|HOTO HACANCTEO, KNyYH3 & YAOTATA H3 CHTE PENeBaHTHE
MIHWCTEDCTEA W IDar 3HOOMTE 30pyaenma. Camd npexy 3aegHmsra
paboTa, 0o JaeAHHUKH CHNKM MOWEMS 13 RE|CTRYBAME NPOTHE 02 OHa
(LT MCUSO2 2 @ HAPYWIN CEMEHATA HMNA

Ha kpaj, AOIBOMETE MM 3 MW NOBHKAM CHTE BAIHMIA H HEBNAZHHN
OpraHK3aLUMM 33e0H0 A3 ce Bopuse npoTvB KacknCTeOTO BO
CeMejcTaoTa,

Co noywr,

MIsHICTED 33 TOY M COLMEANHE NONMTHIS,
Lo Bajpan

et




MNogroToBKaTa W NeYaTEmETo Ha
HALUWOHANHATA CTPATETHIA 3A JALUTHTA

0f CEMEJHO HACMACTBO 2008-2011

& NOPMAHD 0

MuRICTEPCTBOTO 33 TPYA W COLMjANHA NONWTHKE U
INPYREHHETO 33 EMAHLANALM]A, CONMAIPHOCT W
EHAKBOCT Ha mesuTe Ha P.M.- ECE.




Yeragor wa Pempbnies ManagoHnja B0 CBOMTE OCHOBHI Qapenin r
Halpojysa ocHoaHINTE COBOMM W NDABATA H3 YOBEKOT M Al aHIMOT,
NPW3HETI B0 ME(YHAPOGHROTO NPABO W yTEDAGEHR Co YeTasor, Kako
H3gDeNEaaHTHH YCTAEHO-MPIBHE BPEAHOCTH, QOROCHD, HaR] TERENHA
BPEAROCTI Ha YCTABHIOT NOPERCs; Ha Penyfineka Marznouja
OcxopriTe cAoDOIM ¥ NPEBA HA YOBEKOT ¥ rPalHIHOT 343EMAET
USHTPAMRHO MECTO B0 HOPMATHBHIAT 12N 0f YcTasor.

Cornacwo oo unex 9.0p Ycrasor a PM cwre rparati 02 egHaxan o
CNODOATE W NPABATA, HEIIBWCHO Ol NOROT, pacara, bojaTa Ha nowaTa,
HBUWOHANHOTO W COUNJANHOTO NOTEKND, NOAKTHYKOTE W BEPCKOTO
VBEDYBAthe, UMOTHATE M ONWITECTBEHITA NoAowGa,

Tpruyajki 0g yCTagsiuTe onpeaentiv 33 JAWTHTA H3 DCHORHKTE
YOBEXOEM MP3BA M COBARK A NOYMTYESJKH N ONEITD NPW(aTEHUTE
HOPMA Ha MEfYHAPOAHOTO NPABO 33 ENFMIHPAE H3 CHTE GopuM Ha
AMCKPAMMMALW]E BPI XEHATE, BITYSYBA]KM 10 W CEME[HOTD HACMNCTRO,
Bnapara va Penyinuea Maregonuja, i nOTEpAYSa CooMTE 3amimbe 33
NPE3EMArLE HY CATE HEONADHA MEDEH 30 HETOB0 ENWMISDAE,

HCTOPMCKAOT, 3AKOHCKROT, COUMJARHMOT, NONMTHWSRAT W
SEOHOMOKIOT KOHTERCT C2 O OCHOBHO IHaw2HE NP YTRPAYSETO HA
PAIB0YOT HA MHIABWTYANHATA W ONETRCTEEHATA 2KUM]3 W DeaKLiua KIH
CEMEJHOTO HACWACTEO. FIMBHITE B0 BERE CIOMEHETHTE CHEPMW BO
NOCRSIHIATE FOMKA NPHACHECOA 33 NDOMEHN i B0 PENALMKTE Ha
NONETO Hi2 MCTOPMCKATA NPWHETEHOCT Ha CEME]HOTO HACANCTB,
OAIUTECTBEHAT YNOrd Ha MIMWTE W EHWTE, NDWEATHOCTA W E'EU-IE'j-IHEEITII
NPAWAILATE HA MOKTA, ABTOPWTETOT W NErMTHMHKOCTA, 3350HOJATBCTROTD
H NPABHIOT CHCTEN; NDEMNTYEHMTE KYNTYDHK 00W4aN W ND3BANA 33
NPEORNATYRAKOTO MALKD KEHCKD QRHECYBAME, YYBCTEA H PeasyMja U
AIW[HWETO Ha MEMYMNTE BO CNP3BYBARH-ETO (0 0BOj BWA Ha HACKNCTEO.

Co wapaboTrara k3 HauwoHansa CTPATErMja 33 J3WTATa 0F CEMEHO
HACUNCTED, Braara Ka Penytniarka MakenoHuja 01 BO HICOK KA
CEPHO3HO 33060y MYBaLE HA JEwanaTa 33 bopha npomwe oea
ONUTECTEEHO 100

HaywoHaRHATE CTPETEMWE 33 3ALTWTA Of} CEME{HO HACKNCTED
NpETCTaRYES OCHOBEH CTRATRWLIH RowyMeHT Ha Penybrma Maxegomna,
KOj MM 33 L4EA YTBRTYBEHE H3 CTRATEWRNTE HACOKM i NHOPKTETH 12
Cy¥iMBarbe W CDEYYBaRLE HA DB B H2 HACNCTEO, M YTRPOYBAHETO
Had QOFOSODHNTE HOCKTEAN 33 HEBHD CRDOBE YA,

Crparernjara e wapabaTewa o crpana #a MAHKCTEDCTBOTO 33 TRV W
COUmANHE nanuTika, MyHIRCTEDCTROTO 33 BHATDEWHA pabomh,
MHH{TEF&.‘I’E!]TEI 33 pasana, MHHHIT.'I'EFI{TEIUTEI 33 10pacTao,
MaHuCTEpCTEOTO 33 OOpaioaaxme u Hayka, bupa 32 paieoj va
obpasosakeTo, MCTo Taka, rMeHyBSHATA CTpaTeria @ mapaboTtexa va
HHMLW[ATIE] M CO NOANDEKE Ha JapywesewTo ECE, Kawo 1 C0 y4BCTED Ha
CHTE OCTAHATH IHIUAJHM ETEDMH B 3EMIETE, BAAGHHM W HEENATHEN
DraHA3ALH, METYHIPOMHM OrAHWIALINM, KIYYHI JETEDe W NPTHEDH
wa Bnagata wa Pemylnusa Masenonmja, Co 103, 0S03MO0MEH € WIPOX
NOHCEHEYE 33 HEJ3HHMUTE OCHOSHM NOCTYRITI, KOj FADAHTIDE HEIMHD
VETIEWHO AMINEMEHTIDEHE.

(par aHORITE DPFAHIALINN CE KyusI AKTEpI W NApTHepH wa Bnagata
Ha PemyGnuxa MazenoHija 32 NpOMOBMPAILE ¥ YHANPEZYBAFLE HA CHTE
SOPMM K3 IANTHTA 0f CEMEMOTO HADAACTED.




NP8 REN: AHANW3A HA COCTOJBATA

1. AHANA3H NOBPIAHW CO NOJABATA HA CEMEJHOTO
HACKNCTRO

PeryniApansaTo Ha CEMEIHOTO HACWACTED BO NOIMTMBHOTO
J3ROHOABCTEO ja BApow Penyfinma Maxeoxmia 80 pegoT Ha ipwasm
KOM, NOKP3| 3300MMATENHOTO NDYR3HE Ha COOBETHE J3WTHTA Ha
MOTBATA HA CEME[HO HACHNCTEO, BOBEME M KOMAMENEHTANHA NDABHS
3JMTMTA M WPTBHTE B0 0@we cnysai. Bo 2004 rog, 3a npe nat ce

perymMpawe NPoGNEMOT KA CEMEMOTO HACHACTBO K3KD BO rparaHcKkoTa,

TAKA M BO KAIHEHOTO 3KOHOZABCTAD, ¢0 wTo ce obeabenw coolGpaswocT
€0 METYHAPOMHITE CTAHOIPGM W NPENOpaKkM BO 0833 Chepa, koW
HNATAAT BOBETYEIhE Ha CEONHATHI SAKDHCKA PELIEHSHE, DIHODID
HHKDMMWHHDEHE HE (EMEHOTO HACKNCTAO W BOBRYREINE Ha
NPMBPEMEHM MEDKM 23 J2WTATS Ha MTRMTE Ha WCTOTD,

MAKHCTRPCTBOTO 33 TPYA W COUMENHE NANWTING WM3 BOCTOCTABEHD
B33 Ha NOJATOWA 33 NPEIEVEHN MEDEH HA JAWTHTA 33 NOMjaBEHN
Yy HA CBMEJHO KICURCTBO NONHYRAjKM 0 2004 rogiwa na e fo
JIEHEC, OTKAR0 NPOANEMOT CO CEMEHOTO HACUNCTED 3K0HCKM Dewe
perymipas (Tpadwsas 1),

Bo NOYETOKOT OTHAKO CEMEHOTO HACKNCTEO @ YPERRKD C0 JAKOH HMa
wajrames Bpoj Ha NpujaBEse CRyYaM, WTO € DYBKYBIHD NP BOBEYBaE
Hil KOG J3KOHCKD PEFVNATIED 33 HA/JMMHYBAE HA DO ONWTECTAEH
npoanem

Cemejwo nacuncreo 2007 roguAa
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WCTO Taxa, HAUMOHANHATE MPWNAGHOCT HA KPTEBHTE HE & NpUMAPKS 33
NOJABA HA WCTOTE, CO OFNEA AEKA CBMEMOTO KACWACTED & NPICYTHO BO
CUTE ETHUYKM 3aEHmLM (Tpagunon 2],




J¥ 3asomoT 33 COUYMANHM ABJHOCTH BO TEROT Ha 2005 rojuna
CrpoBee WCTpasyBakbe’ B0 Ko Gea ondatenn exynio J16 cemejcTaa,
A0 KoM Gine SBMRENTMPANN KOTEK Ha Cemejin MaouncTao. O weTano
RCTPAMYBAE, MORE 43 (2 320ENemN JExa COLROMATEPHRNHRDT CTATYC
Ha CEMEJCTBATA BO KO) £ BRIEHTHPSHO CEMEJHOTO HACKNCTAD & HA HIBCKD
HIAED, HO HE & WCKTYWEHA MCORHOCTE TOA 42 C8 MOJask i B0 (BME|CTES CD
TAN0BONWTENHI MECEY i nprxans (Tpadiwos 3.

WCTO Taka, B0 MCTPaMYESHETO CNPOBEMEHD O CTPaHa ka JY Jasoq 12
COUMIEANHA ABJHOCTH, SKLEHT £ CTaBEH K3 00pA30BHATA CTRYRTYPA Ha
EDTEATE  H3 J3HMM3HLETO KO2 10 0BaRYEA KOTBATA Ha CEMEJHOTO
HacuncTa, (nopes CTENEHOT Ha 00pas0sane, NPEORRALYEAAT MpTAM
KOW MOCRNYEIAT MHHWMENHD OBPAI0BAHME ANW BODNILITO HEMAAT
ofipazosanue, 3 Man & NPOUBHTOT Ha WPTEK KON HMAET BHED MW BHCORD
oOpasosaarme (padvron 4.
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MpM M3rOTBYBaME Ka aHENWIATA Ma COCTOH0aTE Ha CemejHoTO
HACUNCTRO, KOPMCTERN CE M APYIY PERSEAHTHI MCTDAMYBaE BO
Peylinuka Makegosuja, kako WTo @ RCTpaxyBateeTD JKHBOT B0 Covka”
criposenexo o 3apysesmeto ECE so 2007 rogimsa (33 nogeTantn
HHEODMALIAMA BAGH BHERC 1],




(moBanHaTa KOHCTATALM] WO J3 NOKYIMA MCTDARYBAYKHTE
PEIYATATH  COIHIHWETO 33 WIMPOKATE PACNPOCTPAHETOCT A TRUTE BMa
HACMNCTEO B3 HEHITE Ha Hawwme npocTopi, Npwroa, Tpefia fa ce
WCTAKHE PA3NMYHIOT CTENEN Ha PACNPOCTREMETOCT Ha nocelimTe
BII0BM H3 HACANCTBO, KOHCTATHPEHD &, AEK3 HajBMCOX NpMjaBex obew g
K] NCMXMIKOTO HACURCTR - 55,4% O MCNMTEHINYKITE (8 H3j3CHIR feka
HMAET MN4HO WCKYCTEO CO HERDJ@ O COAPMMHWTE Ha NOKM4RITO
HAcKnCcTao. MoManky 0 MCNWTAHUUKATE, NOTOWHO 17,7% 0 HME,
MOTERAM]A JE%a Bune MpTaM Ha QMINYKD HACWACTED, 3 HaMansy oF
wCnuTaHIrATe - 10,6%, Wro Dews » Bo PANKHTE HA DUEKYBAATS, (B
WajACk]2 AEK3 1w G HAYIEH CRKCYANHWOT MTEIpMTET,

Bo ajgnoc Ha ceenara Gpojca MAHRCTEDCTROTO 33 BHATPEWHK
pafioTd, opHoCHD oprasiTe 33 exatpeusmy paborw esugesmupane 215
KpuEwan gena, 1.202 npespuious v 3.750 nonnakm 33 cemejHo
HacuncTeo 8o 2005-73. Bo 0TCYCTCR0 HA NOJATOUM 33 NONGT KA XPTBATA
g 2005-1a, nogataywre ag X005-T3 Ha WCTOTO MHAHWCTEQCTED MOBOPAT
flexa seHaTe 50 T0,1%, 3 mamuTe 80 29,9% o NPIABEHMTE CTyun e
JABYBAAT KAKD MTEM.

Lienpime 3a cousjania pabora, B0 napiagor Jyne 2005 - jysm 2006
eaMpERTApane 839 Chyuam Ha CEME{HD HACANCTBO. B0 YNOTa Ka KOTEN Ha
CEMEJHOTO HAOARCTED AOMIHHPAAT MEHMTE 0 IBCTaNeHOCT o 93.11%,
ACNEXA Maxie B0 6,8%% o NpwjSREHKTE CAYYaI C8 jaBANE BO YROTa HA
HOTEN,

Cnopen DGWUMANHATA CTATICTHKE Ha DOraHWTE 33 NDOTOH,
Haj3acTanako e deanunoTo o ET%, no koe cremM nowanalwso to 10.2%
W CEKCYRNHOTO HAacknCTao co 2, B%. Hewa painmka B0 3acTanewocTa wa
ORIENHKTE OPMM HA CEMEJHOTO HACMNCTAO NPM|ABEHN BO LEHTPWTE 33
colufansa paboTa, WO 33T03 M3k NOCTON PA3AKK B0 BHCHKATA HA
HWBHETA J3CTANEHOCT. TaKa B0 UEHTPMTE 32 Coumjanta pabora duanye)
HICMNCTBO @ 33CTaneHO €0 51.43%, NOMxonows=oTo co 44,44%,
CEXCYanHoTo €a 2,57 % u pabomHo meapacTysare co 0,56 %,

Bo nepupan fysst 2005 - jysi 2006 OHOBHKTE 28K DOBMHATENCTES
Off EBMEHTAPAHHTE 276 KPWBHUHI NDW]EEW 33 (EMEHO HSDWACTED A0
CyoT noghene 238 ofeuran-in 2k, Paznmara nomesy
EEMEHTUPEHIHTE KDMEMUHM NMERN W NOJMIHATWTE OOBAHMTEN NN 2KTH
MOME 3 C8 QONKM Ha OTIPNARETO Ha KDRSIMHITE NPH{EH W
NOBAKYBAATY HA SPTRIATE HA CEMB]ROTO HACMNCTEO 0 KPIRIRKO
MOHEFLE, WTD HE € CAYYa] CAMD B CRYHEN Ha CEMEJHD HACMNCTRO.
(OcHOBHATE CYR0EA BO BCTATA FOTHHA NOCTANYSNE NO BKYNHO 311
obBMHHTENHN BKTIL

WapexyeameTo 1 nobRari Kaane, oJHOCHD KODWCTEETO HA
MOEHDCTE 33 Fﬁ.ﬂﬂiﬁyﬁﬂrﬁf Hid EEIHATA € KdPdKTEDWMCTHSHE NPM
CAHKLOHMPAHETE HA NOBENSHWETO HI CTOPMTENNTE H3 CEME]HD
HACHNCTAO.

Toa ro NOTKPENYSaaT NOAATOUMTE 13 HIPEYEHHTE NPECYM 23
Ha|[3ACTEMHWTE KD B2N3 BO NepnaaTo [yHI 2005 - fyxu 2006.
Tana Ha NpWMED 33 TENSCHATA NOSPERA (HAIACTINEHD KPHBHYHO Q20
0 0BNACTa WA CEMEHO HACUNCTEO) M NOKPA] NPeBHAEHATA KaHa
33TBOP OF WECT MECRLW 40 TPM MOdMH, B0 Camo 15% ag
SRITIEHTIPAHMTE NDECYW CYAOT IPEKDN LATBOPCK Kadka (11 Cnyyanl
YCNOBHUTE OCYM, NBPHUHMTE KI3HMW, YCNOBHO NAPHHHTE
NPEBAARYBAAT BO OCTATOKOT Of MIPEUSHA NPECYIM (T4 npecymnl

MocneguumTe 0 HACARCTBOTO BD3 MEHWTE NDWjaBEHI 33 BPEME Ha
NOCN2AHIOT REMNEHT B0 MCTPANYRIELETO, YHARKAIAT H CEQUIHA B
HAREKYCERHI NDCNELWLMN HE CAMD NG IBDABIETO Ha WOTEATE, TYRY ¥ Ha
EXOHOMOKATE NOCASEHLN O ryDEsETo i HauanyBasseTo 4a paborHara
cnocofmocT.

Moppurme (46,1%), nocesorimuTe {14,2%) w yBogwume paw (11,.2%)
(B HajuBCTMTE NOCREALA Ka GiwawoTo noBpeyBame. Bo 20, 7% Toa kaj
MEHWNTE PEIATHPANG CO CEPWOIHN TENECHK NOBPENK (yDOQHA paru,
MOBPEDA Ha OKO, KPRIBHE Ka 1360 W CKPWEHMLM), KaRD DEIYNTAT HE WTD
Ce%oja TpeTa woja nobapana 3a nerapcxa nomo (34,0%) Guna 3anpwana
Ha EOmHMuKD NexyBaH2.




Crpanor (22,9%), ryGesbeto wa camogosepbara (16,7%), nenpecujara
{16%] w HecomsyaTa {14,2%), C2 enHM 0 HBMECTHTE NDCAEIMUM OO
HACHNCTRATE N MEHTANHOTO JAPAAE Ha wekaTa. KopucTawkata Ha
MEIMEAMERTH, NPEKYMEDHD MYLEHE W NPEKYMENHD 3BMatLE NpaKd (B
MELIHAINATE (0 KOW MEHMTE (B CRPEBYBANE CO HACKNCTBOTE.

HenOCOBHOCT 33 KOHUSHTPWPAKE & KA O3 HAjueCTHTE
MOCRENNLIN Ha HACWNCTBOTO B3 paboTHaTa cnocoBKoCT Ha wpTEHTE, NG
WTo cnemm rybessero va gosepbara go concreesure cnocobkocTi. Bo
21.1 % mevmTe npwjaeune pecnocoBHoCT 3a pabara,

Cnopes cNOMESaTOTD HCTPAKYBALE (33 NOLETANHA AHDOPMALMN
B 3HENC 1) K3KD BKTYEAHW NPOGNEMM KOV (2 jaBYBA3T BP3AHO CO
CEMEJHOTO HACHNCTEO CB: BPEHOCTI 00 NATRM]APKANHE COTPMMIHA,
HWCKD HIBO H3 NPIIEYESHE HA CEME]HOTD HACKNCTEO HA NONKLWATE,
HICKD HIBO Ha ObpaKatue 10 UEHTRMTE 33 coumjanHa pabora,
HEASUPMMDAHOCT HA HEBNATHHATE OPTAHIGALAW, HEADBONHD
NPAjABYBEE Ha CEMEJHOTO HACHNCTED O] CTPEHZ H MEIHLIHCKAOT
NEPCOHAN, rparanmTe e C2 ADBONHD JAN0IHAEHN (O HHKPMBHHIDIHETO
Ha CEME]HOTO HACURCTEA, HENOTNONKHA 3AK0HCKE W NORIAK0HCKE
PErYNMPEHOCT HA CEMEJROTO HACUNCTBO, HESONEHE Ka nocefua
SBARBHUA]A 32 CIYSAMTE HA CEME]HD HACHNCTEO, MOTIONHATA K
NEMYWHETE HEONEPATWEHDCT Ha JEN 0] NPHEDEMEHNTE MEKM 33
J3UTHTA, HECOOMBETHOTO NOCTAMYBAE Ha NPOPECHOHINHMTE

CTPYKTYPH BO CNYMANTE Ha CEME]HO HACHACTBO W HENPEIEMHE Ha
KOSTIHYWPAHM NPEBEHTMBHN XTHEHOCTI.

1.1 MEMYCEKTOPCKA COPABOTKA

MyATHKODDIAHATMEHICT CHCTEM Ha SAWITHTA € CE YWITE BO $a3a Ha
BONOCTABYEZhE, WM, HIrOTBeHM (B NPOTOKCAW 33 NOCTAMY BAHE Ha
NPOGECHIHARHUTE CTRYKTYPM W HEDOPMANHHOT CHCTEM, YHIGMUHDaRE
Ha NOIMTHEHATA NPAKCA, CTAHAAMAMINDIHE HA YCIYTUTE [GopmanHmoT i
HESOPNANHIOT CHCTEM 33 3aLUTHTAL

1.2 MIPHEMPAKSE HA NOZATOLM

MWHIBCTEDCTBOTE 33 TDYR M COUMANHA NOANTIKS, NDEKY LERTPHTE 33
coykjanma pabiora cexoj TpM MeceyM npubupa NOZATOUM 3 NPKEBEHOTD
CEMEJHO HACANCTRO, HUBHITE NOSTOUM M COAPMET CNEIHMEE
MAPaMETRIC HOBOR MBS KTMPAHM CYU3A HA CEMEMO HACUNCTED; pabaTa
N0 BENE PEMMCTPADEHI CYY3H; KOMMNETWPAH DEWEHN CNYYas;
NPMJABEHI CHYSAN O GCTAHATH MHCTITY LA O0r aHM 3L,
HALWOHANHOCT, NON W CTAPOCT KA MOTRATA, BIY K3 NPEIEMEHE
RHTEPBEHLIMA OF) CTPAHA KA LEHTPNTE 33 coumjansa pabara;
WHTEPEBEHAIA|E L0 NOMALMIZ; NDENCAENM MEDER 33 NEYBPEMEHD
3aumaTa; Gpoj Ha nogreceH Baparma 33 WIPEKYBAILE Ha NPMBPEMEHN
MEDIH; 8BMEHLM]2 33 TOR KONKY O METENTE CE KOPICHALI HA
COUKJANHE NOMOR (EAHOKPATHS M nocTojara) u gp. Ofaposa 32
npubmparse Ha nogaTawm wna i Hawoxankara COC nuHea deHacnckm
NOGAEHS 0f CTPaHa Ha MTCT, koja peaoan ro KIBECTYEA 082
MHHCTEPCTBO 33 BPOJOT Ha |3BYBAATA W NOHYTERATE JALTHTA.

OBpaboTra Ha NOATOLM 33 CEMRIHO KACNCTRO MOMAT 3 CE pobiat
# 0 CTPaKa Ha MIMMCTEPTROTD 33 BHATpEWwsM paboTd kou BoobiaesHD
COADMET CTATMCTHRE B0 OJHOC Ha PEMWCTDMPHATE KPMEIIHA BEN3,
MECTOTO 3 HIBHD CTYYYBAkE (pajL, NOAPAY]E K3AE C8 NpHjaseni]
CTOPMTENATE W XPTBATE Ha DBME KpMBMYHM aena, CexTopar 33
FHANMTVER, NCTDARYBARE M JOKYMEHTHDARE MINOTEYEA, TRMMECEYHK,
WECTMECEUHM, JABBETMECEYHI M TOIMILHA WHGOPMALNI, Ha NOLETOROT
tia 2007 rofita, nsroTeEH C8 TaGEnK 33 MIBPWEHN KPHSIYHM fENd,
KIKD W TA0ENa 33 PErvCTPpaHI NPEXEIDLM M NONAZKI BO BROK (0
CEMEHOTO HACHACTEO W C2 JACTRHOYIPEHI 10 CHTE aHANATHHKA CTywbn
g0 CHP w OBP wa repuropija wa Penybamca MamagaHma.

MpaBacygHuTe ODraHM W OCHOBHNTE jABHIM OOBMHITENCTEA HE BOAT
nocefiia eauEHLMA 13 CNYHTE K3 CBMEJHO HACUNCTRQ,




1.3 EAYKALJIA HA NPODECHOHANHM CTRYKTYPH

HOHTIHYWPAHA NDADECIAOHAMHA ENYRALUMJA W BOBETY RIS HA
EIyRATMEHM CORDEMHE, KOM 3HIYAT CRONhATHO HIYYYSAILE Ha CEMEHOTO
HACHNCTAO HA CPEJIMO W BICOKD DOPAI0EHNTE MHCTHTYLMM, HE NOCTON,
3anodanfia ce agpeReHs WKUNJITHEN Ha OPA30BHITE MHCTUTYLIMH, KOW
T NPEIEMAIT WHALM|AMHATE YEKOPH Ha 0BA NONE, KAKD WD 8
AxapensjaTa 33 Cyam i jaBHW 00BNHHTERN, KOK BOBER0A OfpeEHA
HACTABHM CONDMMHEN BO MOYETHATA W KOHTHHYWPAHATE E/1yKaLN]E BO
QIFHOC Ha OB NPaldLE,

Ol HE NOMaNH0 IHAY2 12 13 NPABMAKD PafNpates X PAIBMBaELE Ha
NOMTHSHATA NPAKCA HE NOCTANYBSHE BO CTYYaM HA CEMERO HACUNCTED,
€2 ABArOIOMUISMTE HANOPH Ha MuHIACTEPCTROTO 32 TDYA W COUMjanH2
MONMTHEG 33 BTYKALIME H2 HIBHATE KD H3 0B MONE W UTO € YWTE
NOIHA4SJHO YKL 33 NoTpedaTa of JNaNKHTENHOTO
MYNTHROOPEHHETHEHD NOCTANYBasLE. Bo TekoT Ha 2004 2005 ragmuea,
obyueHn 02 86 CTPYUHM MRS O UBHTPWTE 33 COUnjanHa pabara, ag
MvHIBCTEDCTBOTD 32 BHATPEW M PABOTW, MAHIKCTROCTBOTO 38 31pacTaa,
MPABOCYEHA COTaHK W NDETCTABHIMUM Ha HEBNAJMKWAT CEXTOp 13 pabora
€0 MDTBATE HA CEME]HOTO HACHNCTRO,

Bo Texar Ha 2006 rog., MAHIBCTEDCEOTD 33 TDYR W COUNjaRH
NONKTHEG j@ NpoganwK copabatkata oo kaHuenapwiata w2 YHULED -
Cionje, npw wro, cnposepesa Bewe ofyxa wa 13 obyyyeayn 13 cemejHo
HACNCTEO 33 NOWTATAMOUSE EYKILM|3 HA CTPYHHWTE ML O
AHCTHTYLMETE 14 HEANANWHIAT CEXTOP,

Ha kpajor 1a 2007 rog. obywyesaswte cnpoeeoa 7 cemisiapw 8o 7
OnwTHeA Npw Wo bea cndaress oxony 200 CTpYYHA NMLE B0 paMKATE
Ha MyMTHpeCypoxata obywa: PabioTa oo MpTEM Ha CEMETHO HICHACTED O
NOXANHATA 3320HMLS",

1.4 NPEBEHTHEHMW AKTUBHOCTH

HWBEHTHBH'HTE AKTHEHGLTY C2 QBWRIAT MO NAT K3 JpraHAaHpHE
Hil KAMNEH KW EJHS NELEHN|E TRAOALWOHANHD (8 OprasMispaar a0
PaMRMTE H3 16 mefyHAPOAKA Daroes KA AKTHEMIaM 33 Gopba npoTva
HACKNCTBOTO Bp3 mesuTe Ha DbemureTiTe Havwm. NowyBajke oF jysm
2005 3emiata aKTMEHO CE BXNy4M B0 andenemyBaLe Ha MaHeaponcrata
Kaunarsa 12 fopha npoTws cemeinoTo KackncTao Ma Coseror wa Eapona.

VicTa T3Ka, B0 MAMWHATHTE MOIMHI PEANMINDEHK (B NDBEKE
HALAOHANHM KIMN3sbM 33 MErYIHCTUTYUMOKANHE copaboTka 33
CPaBYEAtLE (0 CEMEHOTD HACKICTED, KOM MCToSpemessd bea
MEQHYSCEN NOAAWAHN 33PaJA NOAArHYBaIE Ha [aBHATA CAECT




1.5 MHULIWIATHEM 3A YHANPEAYBAE HA EOWKACHOCTA BO
NOCTAMYBAKETO

O ocamocTajysarero va Penybnika Makegonwja na ce go gerec,
BRAMHHTE MHCTUTYLMM BO COPatOTHA CO HEBNANMHAOT CEKTOR,
TANOYHEA AHTEIMBHD 43 PAOTAT Ha NONETO K3 NPEBEHUMITA W 3ALTHTA
G CEMETHOTO HACHACTSO, NOMOW ¥ NOQGPILIKE Ha MDTEMTE, KaKD W
JONOAHYBANE W MIMEHYBaILE 12 JAKOHTKATE DETYRATHBA M HEj3HHD
yoormacysasse co EY crakgapawTe .

MoAroTosKaTa Ha NPOTOKGNK 33 ROCTANYBALE HA NPAECAOHARHATS
CTDYKTYD M BN O CHCTEMOT Ha Hedopmanua 3awTwra (Haywosiansara
COC nuiHmja, KPHIHKTE LYEHTDM 1 JACONHILTA), CTAKIADAIIALN]A Ha
YCTYTHTE KOM CHCTRMOT Ha 3auTeTa v ofeabegysa, yHanpenysae K2
BOMIGAHOCT Ha rParakCe0-NPaaHIKDT W KEIHEHD-NPAEHWOT CHCTEM, 08
ERHI O] HAIHAUJHITE HHALA|ET MBI KOV FAPAHTHPAAT W YCNOSYBaAT
WONEMYBaHHE KA BOWKACHOCT HA CHTE MICTMTYLIMAODraH3aLM KW
pabaTar Ka o83 none

Tewapanes 3aKTY4OK & Eka & OATE PERSBIHTHA NpOhECoHaniM
CTpYKTYD MIHWCTEPTCROTO 32 0OpAI0BaHME € HAMANKY MHBONBMPaHD
B0 NPeIeMaETE HE B2 KN BHG0aH HA dKTHARECTIA Ha RONETO Ha
JAMUTHTA Of) CEMEJHO KATHACTEC. AKMEHOCTWTE NDE E38MENM 13 0B3 NONE
2 Ha 3 XOK DCHOBA CO BRIMYUYSAILE Ha ORASNHA YYRNMILITA B0 NPOEKTH
HEALIMDAMM OF rPAlasCKITE oprasnaauma. HacTaesuoT kagap nesa
NOMHHETE DN K3KB3 CHOTEMATORR OPraHMPana EAYKALAjE B0 OFHOC
Ha MPENCIHABASLETO HA CEMEJHOTO HACANCTEO K| YUBHALMTE, BO HaCOKa
Ha pabioTa co HME K NprjaByEae Ha HaowncTeCTo. CuTyalmjana e yure
NOANAPMAHTHS 30 IHIEME NEK3 HABSNSHITE HEQOCTATOUM B
NPOWWPYBAAT i H3 NONETO HA HACTABHUTE NPOTPAMMK W CORPEAHI NpKY
33(TANEHOCTA HA TRAAMIROHANHUTE CTABOEH W NATPAJPXANHK
APEROCTH, KOM 02 OCHOBHATA NDHSHHA 33 NOJABATE N NOCTORIBETO K3
CEMEJHOTO HACKNCTEO.

Ha HHEO Ha JOKYMEHTH KOM H HEKD] HA4HH 0 YPELYBAAT NPALEEHETO
Ha CEME[HO HACKNCTRO NOTPEGHO & 13 C8 HanomeHe feka:
- HAWOHANHIOT NAaH 32 SKLIMJA 33 POAOEE BIHAKBOCT, YCEORH 0]
Baagara va PenyGnuea Makegonwja 6o wai 2007 ron, npensniyes
nopeke cTparewsy ofnacTy, mefy kow W . MeHara w HackncTeoTD',
o) ADKYMEHT W CORMMMKATE NPEFBMIENS N0 CROMERITATA CTPATEWIKA
ofnacT bewe 3emeH NPREWA NPW NOAROTOBKATA KA HaywoHansata
CTPATENA]a 33 3ALUTHTA O CEME|HO HACKNTEO.

Boeguo, ycaoera e [laxnapayujara 3a fopfha nporwe HackncreoTo ep3
WEHATE, BRAYYYE3]KA 10 W CEMEHOTO HACWACTBO - O CTPakE Ka
Cobpatmeno va Pemybawea Masegonmia (oewaps 2006 rogina)

(0 Hea, 33 NPENAT B0 KAWATE 38W3, NOKPE| HIBDWIHATA BAACT, 13 0B3
NpaWakE C8 IN0MM 1 JAROROIBHNOT JOM.




BTOP QEN: DAKTOPW HA PH3UK 3A NOJABA HA CEMEJHO HACUNCTBO

2.1 WHAMBHIYANHA U ONWTECTBEHN GAKTOPK

Mo nMHeLOT Mae 13 GIN8 HINCKEH HA KACHACTEO BO CEMEjCTAOTD
B0 TEKDT HA UENACT HHBOT, O} AETCTEOTD A0 AnadokaTa CrapacT.
HajuecTa Ka HacMNCTBO B0 CEMECTROTD CE MANDMEHM, BEHWTE, JELATA 0
CTAPIATE MAy.

MHCryDpoiHTE MCTPE#YBaILE KOW 02 HANPABEHH 13 MEMYHAPOTHO M
HAL OHAAHD HWEO, FOBOPAT BEKA C8 YTBAMEHW HEKONKY FPYNIM SaKTOpK,
WHIMBHIYIAHN 1 ONWTECTHEHM, KOW C& NOBP3IHA W C& HaR0NCNHYBET
B0 BNMJAKHETD K3 NOIIBATA HI CEME{HOTO HACHNCTED,

1. HacMNCTBOTO B0 CEME|CTBOTO HAMECTO MME LIMPOK AOMEH Ha
OHECYBaFLE, KAGE WTO ENEH WIEH (WM NOBERE] 10 NpMMEHYBA 33 13
BOCNIOCT2EN MOK WAH KOKTDONE HAA APYTHTE YREHOEW BO CEMEILTBOTD,
OMHOCHD 33 13 Mt 335080NK CROMTE NaTpabn 43 WTeTa Ha ApyT 4nes,
33103 BO CEKD) NOEMHEYEH CNY<a] HACUNCTBOTO NPETCTAZYEA KpleHe
Ha WIBEKOBMTE NPaBa.

2, NoegusyKTe MAN0HEHA K2 HACUNCTEO C2 Bpojiet M anvjaaT wa
hiIOTO M MENTARHOTO 3APABHE, KAKD HA OHWE KOM C& HENDCDERMOD
WANGAEHH, TAKD 1 OHIE KOW C8 HEroaM Halinymysadi Hajyecri
MOCNEQALH OF MANOMEHR0CTE Ha HACANCTED C8 HACKOTO
CAMONOUATYBAH:E, AENPECAIATA, ArpacrjaTa, ohuan 3a casaybucTan,
cnaio yHKLMONMPaKLE Ha paBOTHOTO MECTO, BO YHINMLITETD,
CERCYANHITE QROPYHELMM, CERCYANHO NPEHOCWE DORECTH, HECaKaHA
BpemaHoCT W ApyTa.

3. MoCTon TPAHCrEHEpALACKD NPEHECYBAkE Ha OBPAILYOT HACKACTBOTO
BO EE-HEjIZTI]I:I‘I'ﬂ. I:E' CMETE [E%d ROENFHEHATE K3 JOSHBERITD HACUNCTRO
B0 QETCTBOTO NPMIOHECYBA D3RO 33 PEIS0| HA KATWACTED BO
MEFYYOBEYKATE CYIAPH BO BOIPACHAOT NEPWOA.

i

4, [leuara ce mery Hajgynsepabmnsara rpyna ord @ 6o Npawate
CEMEHOTD HACHRCTED Gejiin DHO-NCUEDCOUMjANHWOT pazan) @
[MPEKHO NOD BAKEAHWE Ha OOPA3ELIOT Ha CEMEHATE OFHOCH H M3
[ARERYCERHI NOCRELALM B0 CTRYXTYPETE H NMUHOCTA W pa30] Ha
MEHTANHO-IAPABCTRERHM NPOBAEMA BO TEK Ha KMBOTHMOT LIHKNYL,

5. MoCTom jacHa NOBRIAHOCT NOMEY NPHCYCTBOTE Ha HACUNCTRO BO
I.'E'i'HEj'L-I'H-EITﬂ' W BOAHEHATd Ha HaCANCTEO BO OnMWTECTROTO, E'Fiﬂj“-lj"ﬂﬂjﬁ“
10 | HACNCTBATO KOE (8 383 NPEKY METHYMMTE.

HacwncTaoro a0 CEME{CTBOTO, MOME 1 e Objackn Kaxo BHO
WHTEPAKTHEHO OIHECYBAILE Ha NOraNem SPo) Ha CTOPMTENM, KOW MOWET
fd C& rPYNWpEaT BO TPW HMBOA: TW BKAYYYBAAT MHIMBATYANHMTE,
CEMEHWTE W ONIWTECTESHWTE KaPaKTEfCTHH,

HHaMBmayanHITE KaPAKTEPICTHRI M1 SKAYYYBAAT K3DSKTEPOT Ha
AMHKOCTA, PA3SORFMOT NAT K3 NORMHELAT, HETOBMTE HAK HE[IAHATE

HWBOTHW NOTMEAH, BPENHDCTM, BEQYBathd W LN,

CemejHnTE KAPSKTEPHCTHIN [ BENYYYBATT AHHAMMKATE, YTOrHTE i
ofNALMTE Ha OHECYBaRLE BO NAPTHEPCKMTE OAHOCH M MEly CHTE, O
HAJMNBANET 10 HACTAPWET WIEH HA CBMECTRATY,

Coumo-KyRTYPHATA KAPAKTEPWCTAIGE T BKNYYER ONWTECTREHATE
DFHOCH W COCTOM, HOPMATE, J3XOHOT M NPAKCaTa B0 NPABOCKAHATT
cucTan w o, DeobeHo IHIUBHE UNS WHTEPAKIHTA Ha NOBMHELDT BO
COUMJRNHAT OKONIHS, COUMJANHWTE CTPECOBM KOW (B NORPIHM (0
HESPEbOTEHOCTA, EKOROMCKATA HECHTYHOCT, e JENYBaibe Ha
NPABOCYRCTEOTO M CN. KOW NPHAGHECYBAST 33 HACMNCTBO BO
CBMBCTBATO. MCTO TaKa, C8 BHeCYBa W 13 HOPMITE, BPEHOCTHTE W
CTEQEOTANOT B0 EEHEjHH'IIT MMBAT, TONEPSHTEH CT38 NpEMa HalWRCTEOTD
W IphaKkaE 43 HACANCTROTO BO CNWTBCTROTO, KAKD W CTABOBMTE
NPEMa 2EHAXB0CTE, NPABEIHGCTA W L,




2.2 NPEAHOCTI, HEQOCTATOLM, MOAHOCTH M PHIMLIM

ﬂFI-EH}' AHANKIATA K3 CNABDCTITE W NPaNHOCTWTE, (2 NpENDIHABAAT
IOZHTMBHHTE M HETATHEHITE $2XTOPM KoM BAWJZIT BP3 OCTBAPYEAILE Ha
HACoKMTE W onpegenbute 3a Gopha NpoTME CemEjHOTD HACMACTAA.
(\a3a aHanU3a, NOMATA, WCTO TAKA, 32 C2 BIAT KOW 08 MEDEHTE LTD
rpefia fa (2 NPE3EMAT 33 BOCNOCTABY2BILE Ha PAMHOTEMA NOMErY
BHTADEWHATE NPEROCTI W HADBOPELIHHTE MOKHOCTH,

NPEQHOCTH

+ BoCnoCTaBEHA NPABHA DCHOBA 33 TPETMPAME HA CEMEHOTO
HACHNCTRO

+ [loCToEt2 Ha pECYPCH 33 YHANPEYBAILE Ha JAWTHTATS W
NPLELHIIH}A O CEME]HO HACUACTEO

+ JAKHERE H YDBEYKNTE PECYPCA MPERY COORBETHA EYNALMja KA
CTPYUHM ML 33 pabaTa CO WPTEM HA CEMBJHO HACURCTED

+ Pechopmii 3an04KaTh 80 Hajrapem Bpaj Ha cekTopuTe
BOCNOCTADYBAME HA METYCEKTOPCKATE M METYMIHICTEPCKAT
copaBorka,

« ipe3emetin BKTHEHOCTI 33 NOAAMHYBAsE HA JABHATA (BECT B0 DHOC
Ha CEME[HOTO HACHACTAO

CNABOCTH

+ MOCTORKSE HA NATPMANANEN CHCTEM M BPEAMOCTH 33 GpakoT W
CaMENTROTO

» HBAOBONHD HHBC HA NPAJARYEAHE HA CYYAM KA CEMBJHO HACHALTEO
+ HefloBoNHD WHgOPMMpatbE Ha jABHDCTA 32 HAJNEHOCTMTE Ha
RHCTWTYLMMTE 32 NPEIEMAME MEPKM Ha Z3LITHTS

+ HefOBONHO AGMPMIMPAK:E 33 AKTWEROCTWTE HA HEBNANHAOT CEKTOD
+ HEQoBONHA ENyKALM]a KA CTRYYHNTE N3 KON pABOTAT CO MpPTEN Ha
C2MEJHO HACHACTED

+HE[OBONHD WHHOPMUPEIE HA jABHDCTE 33 KPWEMYHO NPABHATA
JALTHT

+HenocToese Ha CeondaTes CHCTEM 33 EEKIEHLM|3

« Heqosonen KaNaUNTET Ha MRCTHTYLMITE 33 NPEIEMarLe MEPKM Ha
JAETHTA

+ HEBOCNOCTABEH MEXIHMIAM 33 CHCTEMKD NOCTANYBaIbE

+ HenocToesse Ha FKOHTHHYNTET 32 NPSERHTHAHN AKTHBHOCTH

n




TPET QEM: NPABHA PAMKA 3A PETYNUPAHE HA CEMEJHOTO HACUNCTBO

3.1 KAZHEHO 3AKOHOJABCTEO

CEMEHOTO HACUACTRO & MHEDHMIHWPAHO BO PAMEMTE HA
NOCTOEHKATE KPABHSHA 12N BO KAIHEHOTD 33K0HORABCTRY, DTy,
HAETO SAKOHORAACTAD - CO ARdWHMPAILETD, NPONMUIHATE NOCTHOrM
KATHM M TOHEHETO N0 CYHBEHA NONKLOCT - W YEKDD HANDEN, HMEHD,
CEMEJHOTO HaCARCTEO L8 M3{JBO]YBA KakD Noceben Bg Ha KpUMMHAR.
Doronky NOBESE WID KEMAMYHITE BENA 33 CEMEJHO HACKNCTEO BO
KPWENYHIOT JAR0HMK HE CB BN O KOWBAYSUTE Q8N 33 JATHTA Ha
Bpakot n cemepcTroTO. [I03TMEHA KIPAKTENWCTHES HA HALWWTE
HOPMATIEHA PEWeHIa @ NOBIYBARETD HA JBATA CHCTAME -
TPAIZHCKONDABHWOT W KASHEHONDABHKOT - WTD & BO COMACHOCT 00
MEfYHADOHATE CTAHAAPAN, CO APYIN ID0D0BH, IHKDMMMHIDAILETD He
10 WCKIYYYES KODWCTEIRETO K3 NPHEDEMEHIATE MEDKA 33 JAETWTA, HO W
obpatHo.

Bo Kpsawunnar 3akonmx 12 Penylnmea Masenania cemeHoro
HACMNCTRO Noapasfupa ManTpeTMparse, rpybo Kaapegyeasbe,
3ArPOIYBAELE HA CHIYPHOCTA, TENBCHD NOBPENYBAILE, NONOEO MAK ARYTo
MCHXOAOWKD WA (A 3MHKD HCUNCTED, (0 K0 (2 NPEAMIBHNYEa YyBCTEO
Hil HECHIYOHOCT, 3ar PO3yBashe MW CTpag, cnpema Bpaser apyrap,
PORATEANTE WM JEUATA WA JIPYTH TWLA KOW HMBEIT B0 Bpaywa wk
BOHODEYH 3320HILE WK JAETHIMKD JOMAKHHCTAO, K3KD W CTIPEME
nopakeeieH GpadeH APYrap AN NHLA KOW MMAZT SIEIHAURD ETE W C8
HAOAAT BO GAMCKI NIAYHI OFHOCK .

Co KpHEHYHHTE [2N3 NPOTHE MHBOTOT K TEROTO, CAHKLMOHIDEHM (2
MALIYBSHET) ) MABOT, DWTETYBAFLETD WAN HAPYLIYBILETO Ha
TEAIECHWOT WHTEMPHTET, WM NPENHIBAKYSaHETD TENSCHD KA [yIsEEHD
Jabonyeaka (TENECHATA MOBPEAA K TEWKATA TERECH NOBPENA), DAHOMO
disaaaT abinik wa Hacuncao. Mipexy KpKBMyHMTE qena npucknba,
MPOTHENPABHO NUYBSHE 0F CNOGOL M 33rpOYBalLE HA CHTYPHOCTA,
CAHEL DS WP M C2 obmmLMTe M3 ROLENOWRATY HACWNCTED, 3
CERCANHOTO (B CAHKLIWOHMPE NPEXY KPHEIYHHTE [N CHNYEate,
olbnyha Bp3 HEMOKHO NMLE, NONOB HANA B3 ETE W NOCPERYRIHLE BD
BPILEsHE Ha NPOCTHTYLMA.

1 Fremmrs poses 53 Pawireg baeseens i 112 oo ™ Lwymbes mroeen 10
Y S 12 CRSCTROTE, Howw 4 Lrpatiare e B 1474

il

Co cemepin 33x0ngannaTa pegopua o 2004 r, kora BNPCYeM 3a npa
MAT CEMEJHOT) HACHACTEO & PETYIMPAHD BO 0833 Chepa, BOBEREHN (8
HW33 NDEFHHEYHN MEDKM Ha ZAWTHTA. B Taa CMIMCNa, LeHTaPOT 313
COUMENHM PABOTI ¥ HEBNAZHHNTE OPraHM3almy koW pabOTAT Ha NONETD
HA WCKOPEHYBAIE | HA NPEREHLIA HA [OME]ROTD HACUNCTRA, Roduja
JAKORCRS MOHOCT 30 MPAJErhE Hd REQMADIHWOT KOO WHATHEEH
CMCTEN HA 3aWTWTa, NOKPaj NOEIMKEUHD NPEBHAEHITE MEDKM BO
JAKOHOT, AAEHA & MOMHOCT 2 C8 13 CF MPE3BKAT W CATE JPYTH MEPKK
KOW K8 MOCAYMAT 33 OCTBAPYBAME HA I3WTHTA H3 MOTEATA.

3.2 CEMEJHO 3AKOHOABCTBO

Bo 3aK0HOT 33 CEME|CTRO NOJ CEMEJHO HRCANCTBO CB CMETa
OQHECYBAFE HA UNEH HA CEMEJCTBOTO KOj CO NPMMEHE HA CHAR, JaKaHa I
33 CEME|CTROTO, 3ANNAWYBarhE, B TENSCHIM NOBPEN, EMOLMOHANHA
W CERCYaNHE 3In0ynoTpeda W MaTepmujanso, CEKCYanHD Anw paboTho
HCKOPHCTYSAHLE H2 APYT YASH HA CEME[CTROTO,

HaK0 CeMBjHO HACHACTEO CB CMETE OHECYBakE CTOPEHO;

- 0f] efHMOT BpaueH QpyTap B3 APYTHOT Dpauek ApYrap, KOW XHBeaT
W riBeene B0 Bpasing Wi ponbpasna 3aenHka Wni po w0 Gino k)
Hil 3AE{HHLA KAKD CEMECTRO WNW 3K0 MMBET 33EIHIMKD JETE;

- mefy Gpaka u cectpia, nonyGpaKa M NOMYCECTRN;

- W BT

= Hdl, NOCTIPAIE YNEHOBA Ha CEMEPLTBOTD W

- HAL ML - WIEHDAM H3 CEME]CTROTO YMja JEN0BMA CnocodHoCT &
AEAYEHD WK JEROCHD QFDEMara’.

(baybenyeala 3 CMIYPHOCT M 33WTHTA K3 PTBATA O] KIHO
HACKNCTRO, OHOCHD NOMOW 33 HAJMHHYEAHE HA NOCNEFMUMTE 0F
ACHHESAROTO HACKNCTEO, K30 M CO38AHE Ha YCROEK 33 HE|3HHA
WHTETPALIA B0 COUW[RNIAT CPEAINA, 08 DCHOBHMTE YCADEM KoM Tpefia
fi3 2 33N0BANST N MDEIEMAFHETD HA MEPKATE 33 3alUTHTE.
BooBwuaeno oame Mepsr, NOKPa) 33 wpTeaTa, sHavat obesbenysatne va
CHMYPHOCT W Z3WTHTE 38 DLTAHATHTE LWIEHDEN HE EEHEjL‘FBDTll L

[SEYBAAT BO YNOM3 K3 CEXYHIADHM pTEA,




LieHTpanHoTo MECTO B0 JaK0HOT 33 CEMEJCTRO BO QHOC HA 3AWTHTA
O CEMEHO HACANCTRO, MM Npunala Ha NpuepesexnTe MEpKM 32
BBUTHTA Ha PTAHTE H3 CEMEHOTO HACHNCTBA, KOM WM3aT 33 Len
HENOCPEDKS M WTHA 33WITITA Ka mpTeaTa, Bo Chydam Ha cepuoana
NOBPENA WA CEPWA O MHLMAEHTH NPIIPYREHM (0 FONEMEH
WHTEHIMTET, NPHBPEMEHITE MEDKH 33 J3WITHTA M KDHEWSHO MDHE e
IBEH0, MOMAT 13 NOCTHTHAT HAJEGUKACHK PEIYNTATI

Bo NpOWECOT HA NOHATAMOMISD CREJISHE H3 HMNNEMEHTALM{ATE Ha
IAKOHCKATE DEWLEHN]E, 0C0BH0 BO JENOT HA CEMEHOTD JAKOHO1ABCTE0,
MHHWCTEDCTBOTO 33 TRYA W COUM[BAHE NCNWTAKS, JADYAEHN]E Ha
rparasn koW paboTar Ha 08a Nane 1 APYIM DENEBAHTHA HHCTRTYLNK,
e TRy B NOTPE0A O NOHATIMOWHM MIMEHMN H BONONHYBAHLA BO
JAKOHOT 33 CEMB{CTRO. FMEHO, 0O MIMEHWTE Ha JAKOHOT 33 (BMECTEO BO
2006 rogisa, C2 YTRDIM MSHJATOT HA PENEBIHTHITE MHHICTEDCTES BO
JIBNOT K HIBDWYBARETD HA TPVBPEMEHMTE MEDKHA 32 JAWTHTA,

MNokpaj came waImeH W JONGANYBAISE, 3 CO UEN YHRpMUMpaHa K
CEONATH MMANREMEHTALMIA HA JAKOHOT, K3K0 M 3apaw
XAPMOHHINPIatE (0 MeryHPOIMUTE CTAHEAPAM Ha 0BE NONE,
MHHWCTEDCTBOTO 33 TPYE W COUMjARHE NONKTKE, BO copaboTka co
PENSBIHTHI MPAIEHCKM OprakmaaLs, 80 2007 rog, noraTem NPEgAor 3a
HIMEHH W JON0AHYSAILE Ha JaKoHOT 33 CemejcTac.

Co nachegHWTe KIMEHK M NONOAHYBAK, C2 besbew yoornacysame
HA AEQMHMLHETA K3 CEMEHOTO KAWACTED CO KPABIYHIOT 32R0HAK;
WOMHOCT Ha JAPYREHWjaTE Ha rparaHi ga obeibegynaar Mepsn 3
TNLUTHTR H2 MPTRMEE HA EEh'lE'jH.'r HACHNCTEO, RORXHOCT 12 HISLCTY RIS
Hal CUTE K04 NDE3EMAAT EJCTEME HE SALITHTA O] CEME|HD KACKNCTED 40
HAJLMEKHHOT LUBHTAP 33 couM|anna pabora o pox ag 72 vaca. Boeawa, co
WIMEHKTE CB 383 AONONHHTEANA MOMHOCT HA XPTRATA, OCBEH
MOCPENHD NPEKY UEHTAPOT 32 COUMjaNHE paboTa, Cama HENOCPERHO 03
NOgHECE NPENAIr A0 CYR0T 33 WIDEKYBAkLE HA NDWBDSMEH M2 K2 13
IUTHTE,

B0 2007 rogMHa, 320300 ONEPIUNOHINIIZUM]D 13 BN OF JIXOHCKATE
PELIEHA|3 O] JAX0HOT 33 CEMBICTEO M YHANPEYBatHE Ha NOG3IKOHCKATE
PEryNaTHES, (8 fonece MPaBMNHINE 33 HAUMHOT H3 CNPOBEYBasLE U
CNENeHE HA WIPEYEHIUTE MEDKM 33 JAETTA HA (EMEJCTBOTO # AMLATa

BTEN Ha CEMEJHD HACUNCTRO NPEIBMENW Of USHTAPOT 33 COURjaNHA
paﬁma W 33 HaSEHOT Ha CNEfesbie Ha MW ANCMEHNTE MEDEH AXDUEHM
04 Cygor.

3.3 COUMJANHA JALITWTA

Pedyopmara BO COUWJANHATA 33WTHTA 3ancuKaTa B0 2004 roguea, co
PEISNEAE H3 NPWHLMANGT Ha MTYPANKIAME 1353 MOXHOCTH
PANMHN CYOIBKTI 13 C8 JABAT KAKO AABATENN 3 YCYTA 33 FRAIaHITE.

Bo 0833 CMICNE, K3K0 HOBM HODMM Ha BOHKCTMTYLNOHANHA JALITHTE,
nomely gEyruTe, npegante & LieHTan 33 NUA-KpTBN Ha CemejHo
HACUNCTEM, KOj MOME 52 G432 CCHOBAH KAKD YCTAHDBA 33 COUKIRNK
JEAUTHTE WM K3KD OPFAHMISUMOBEH A8 HA COOGBETHA YCTAHOBA.
LieTapor 3 niua-wpTEk Ha Cemejio HackncTeo obeabenysa nheauo o
MPMBPEMEHD NPAGAKAILE W IIPWKYBILE HA DBME AL, KOS MORE 3
TRAE HAJMHOTY WECT MECEUM CO MORHOCT 33 NPOLANMYSAHE 33 yuTe
WECT MECEUM, 138atne COBRTOHABHM YCIYIM, YCNYTW BO BPCKE (O
WCXPEH3, IHESEH NDECTO), IrPHKYBaHE, AP YEaHE K3 XUrHEHS W
KYNTYPHO-3A0ABHM SKTHBHOCTIL

B0 CMCTEMOT Ha COUM{ANHATA 3AWTHTA, G COITANE DCHOBS PAanmsHN
CybjesTr 53 02 [a8aT KaK0 BABATANM HA OAPEREHH YCRYTI OF COLM{ANKS
JMUITWTA. 33 NPE NAT & JAREHa MOMHOLT IAPYWEHIA|3 Ha rParasm g
0ONACTa K3 COUMIANHETA WTIATA B3 C2 DErMCTOMPAAT BO pErCTap KOj Fo
B0/ MAHICTEPCTEOTO 33 TPYT W COUMJANHA NORMTIAKA, CO 2N OOPeeHi
COURJANHN YCIYTH 13 MM CE JENETHDEAT 00 SENYMHO (HHHCHDAELE O
cTpaHa k3 MunscrepcTaoma, O penowpyroT ka3 pabomure o
COUMJANHATE J3LETITA, 3 KOM CB OAHECYBAaT Ha CEME|HOTO HACKNCTRO, Ha
JOPYHEHIE HA rPAfaHI MOME B3 My €2 N0BEDK 00aByBare Ha CoLMANHa
YCNYT BO BHEBHO W NDUBPEMEHD NPIGAKAILE W IPWKYBIRE HA
ROPWCHALIN H3 COUMjARHa 3AWITHTE BO JHESEH UEHTAP 33 KPTEH Ha
CEMEHO HACHNCTRO, B0 HOBMOT TEKCT HA JAKOHOT 33 COUM[ANKS JaWTUTa
# COUM2AHS CHIyDHOCT 08 NPeBHTYES JADYNEHNTA Ka rpafani ga
MOMGET I3 P CIPOSERYHAAT MEDRHTE H3 JETITA HA WPTENTE K3 CEMEHD

HACUMCTED, COMBCHO (0 JAKOKOT 33 CEMBJCTROTO. a




3.4 PATHOMKYBAHW MEF YHAPOOHI LOKYMEHTI

MpannaTa nonowba u craryeor Ka mewnte ao Penybnieka Makegouuja
OCBEH CO YCTABOT, OB PEryNMPani i C0 METYMAPOIHK AOTDBOPH KOM
Pemybnira Markegoumja ri wa NOTIHLESHO ¥ PATWIKYSAHD, 3 KDW
comagmo o ynen 118 o Yeraear ka Penyfinusa Marenookija ce
COCTAEEH JEN Ha HALMOT NOPEROK.

(cHoSH KADAKTEPICTMK Ha YCTABHWOT CACTEM K3 Penybniaga
Mawe0HKa 2 HETIMKKOT rparaHckn KomwenT. Deoj kawuent ce faanpa
Hil MIEJaTa 33 CAMOCTOMOCT W NDa8A Ha WHoMBAyWTe. CASRCTRERD HA
083, YCTaBoT Ha FM rapasTiapa wipoKa NaneTa Ha yoBRKDEM cnodom
Npaga, Kako BJEH Of DCHOBHKTE cTonba Ha JEMOKPATOMRAT NONATHYERK
CMCTENG MHTED 2NHa DCHOBHWTE YOBEXOEM CROBONM M NPaBa, NDWIHAEHN
€0 METYHAPOJHOTO NPAED, 08 OCHOSHH BDEIHOCTH K2 YCTABHMOT CHITEM
Ha Penyfiniea Marenonma,

Bo chepara sa meryHIDORHOTO perynpaise 3 (Npanysatka (o
CEMEJHOTO HADWRCTED, O] OFPOMHD 3HEUBHE B YCBO|YESHETO Ha
KoHBeHUMjaTa 33 ENMMAHAPARLE HA CHTE GOPMA KA
DMCKPMMAHALIA]2 Bp3 MeHNTE Ha ObeuueTHTe HaLMA', K03 H
CEONGETEH KaMH MW EnaBOPMPA KMYUYHITE NPALEHE 33 ENAMEHWPaKS
HA RCKPAMHHAL WATA HA MRHAT W NPEABHTYES LIBAK W MEDER KOW
npeaguTe TpeGa fa W NPE3EMAT 33 HEIMHO HaaMUKYBarse. Daoj
MEfYHADOMIEH NOKYMEHT NPETCTAYEA NPIE YHUBADIANEH WHCTEYMEHT, KOj
NPE/BAZYEA NPEIEMAHE Ha CEONHATHA MEPKK 33 NPOMDBNDALLE HA
MPMHUMAGT HA POROBA BNHAKBOCT BO NONMTHYKAOT W BO [ABHMCT Mus0T,
obpazosanmero, BpabOTYBARETO M NPaBATA 0 pABOTEN DAHOL,
3/IPABCTRESATA FAWTHTA M NPABATE 0f OfRaCTa Ha PENpOOYKTMEHOTD
3APARJE, CTONAHCKIAT H ONWTBCTEEHMOT KMBOT, BHARBOCTA Npey
33K0HOT, BPaKOT M CEMEJHITE QEHOCK, CTENRHYBAIE, MEHYBAEE WM
I3y BashE HA NNWABIAHCTAOTO, A NOCBETYSA M NOCEOHD BHUMAHNE Ha
NPOGABIATE HA MEHATA BO PYPANHMTE CRERINA,

Ho, kiora cTaysa 360p 32 NPSLWARETO HA HACANCTEOTO BPA MEHHTE, 13
Man, KOHEEHUM|aTa TO2 MMNNMLMTHO HE 10 peryninpa. aroa o 1952 rog.
Komwreror yceoun Mpenopaka 19 (HacwncTeo Bp3 mexuTel, Koja
EXCIALNTHO YTBPAYSA 15%3 326DaHATA 12 NONDBITS JACKDIMIKIUM]3
O BENYHYBA M HACWACTBOTO BR3 MetiwTe. B0 wea e npejengena obepcka
APEARATE Od M NpEISE3AT CHTE HEONEOHA MEDEH 33 EARMPHHD IR H
OBO| BWA HA HACHNCTBO, BKMYVYREjKM COOMBETHMH JAKOHCKA PRLLISHH[3 BO
K3IHEHOTO M FPAT3HCKOTO 33X0HONATRCTD, NpEBEHTISH (WHEOpMMparLe
R JABSHOCTA W EYKATIBIN KAMN2NH) 1 MEDEH 32 JAWTHTA
(oBeabemyaarbe NOMDIL ¥ NOAPWKS HA MpTRMTE],

JANANKATENHOCTA BO NOUNTYBALETD HA HWBHWTE ORPEAAW |
OMMBOTEONYBAETO H2 CTAHIAPIHTE NPEZEMEEHH 00 HE, &
ONALETAOPERD B0 MEXAHKIMOT 33 OTYETHOCT Ha AQMABKTE, ORHOCHD
NOQHECYSAHETD HA PEROEHI KIB2IWTAN A0 KOMMTETOT 33 ENAMIHHDRHE
Ha FAWCKEMMAHELMETE HA MehaTa, IHayeseto Ha KonBerumjaTa ro
Jacnnysa 'm-al'i]rﬂli:THElHHT NPOTAKAN?, £0 WTE (8 DBoIMOmYEa
MOIHECYSAHE ¥ DAIrNETYBaFbE Ma TyHOM Ha NDEIHSLIM M TEYTIK Ha
FpafaHie 33 33WTHTA Ha HUBHWTE NPABA 04 CTPAHA Ha KOMMTETOT.
HeporTanes W HeSgUKACEH NPABEH CHCTEM, HENDCTOSHE HA JAKDHCKD
DEWEHIE [HENPONMILAHOCT], K3KD W HEQONPEARAHD HOATE NOCTANKE 33
JAIETHTA, C& MCKMYOLMTE O OMETOTE MpSRANG, NP 32
MOHECYSae 2 Bakea TywHa 1o xomureTwre wa OH, najwanpen Tpeba
na bwigat MCUPNEH PeUSHM[aTa NDENBHTEHN (O JOMSWHITO
JAHOHOABCTED,

BaKOB BIYY H3 S2WTHTA WEHKTE MOMWE 53 NODADAAT W NPe] HekonKy
APy Tena ka OH, ogHocko npes KoMMEHIETa 33 CTATYCOT Ha kT,
CneymjankmoT M3BECTYE3Y 33 HACKNCTBD B3 WeHNTE, KOMMTETOT 33
S0BENOBM NDasA, ROMMC|aTa 33 woBEKDEW Npasa W Komuretor npoTie
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Pemyfinmka Makenosiuja 33 Npe NaT NOOHECE MIBEWTA| BO BPCKA O
ROMBEHLKATA 32 ENHMMHALIM]2 K3 CHTE QOPMM K3 JMCKPHMAHILM BR3
MEHATE K3 25 jaHyapw, 2006 ramguua. Ha 0833 CECHja KaWaTa Apwasa ro
NOBHECE W 1D NPEIEHTAPAWE KOWGWIHDAHIAOT WHWLIHANES, BTOD A TPET
NEPHOFHHEH HIBEWWTAL, NPK WTO CNEJEWE JOHECYBAET] Ha JKNYIHATE
NPENopaKin Ha KOMUTETOT B0 OOHOC H3 WCTHOT,

OuesiaTa 3a NPOTPeCOT W HANPEAOKDT BO CHEPATa HA YHANPERYEd-
HETO Ha NONGWGATA K3 MEHATE W QOHOCHTE MErY NONOBATE OF CTPaHa Ha
KOMHTETOT, NPETONEHN BO JaKNY|HATE COMMEAYBAtLA W NPENOPAKM, (&
ACYWHOCT NPENDPEKKTE W NDWOPHTETHTE HA KO APXASATA MOpa 13
obphe 0C0BEH0 BHWKAHNE W 13 NPE3IEME COPHOIHM UEKODH 13 HWBHOD
HagmusyBats2. Bo opaa cwacna, Komumetor, ohepara wa HacknCTeO Bpa
EEHWTE, QIHOCHO CEME|HD HACANCTAO Npenopayas;
oaapagyeaji i Npe3emaITe JaKDHOM Mepky B bopbara nporve
HACHMCTBOTD HAA WEHWTE, BITYMMTERHO ¥ auarIvaniTe 0 2004 Ha Jakowor
33 (EMEJCTRO (0 KOJ CEMEHOTD HACKNCTAO (2 RediHinpa kano nocetHo
KPVIBIHHD BEND BO KPMBIASHNDT 33K0HAK, KONWTETOT W HITAMY & JArPIsEH,
MOPEM LTO 3 NORKKYES 326aTa 13 My Ja0E NDHOPHTET Ha BOBRYBALETD
CEONATHA MEKH NPOTHS CHTE BATOEN HADANCTEO HAJ) MEHATE,
HRMSMTENHO W CEMEHOTO HACHNCTBO, ARQWAMPE]KI M0 TABOTO HAOWNCTBO
kK0 HIOPMA K3 QAOEIMISHALM}A W NOBDEJA HA NPEBATA HA wetaTe
VTEREHA 00 ROHBEHLMIATA. ROMMTETOT 3 NOSHKYES IEMIATA, ROMCNHATENHD
113 ja enaboprpa W 12 |3 CNPOEEYEa NerMCASTIESTA 33 HACANCTEO Han
BEHHTE, C0 e 13 05ea0anM ehaKTHEHD TOHEISE i CAHLIMOHADAILE 12
NPEKPUWKTENNTE ¥ COGJBETHA 3ALTWTA W NOMOLL 33 KPTEMTE,

Mowpaj oTueTHOCT Npeq KOMMTETOT 33 SNAMMHALIE H3 CHTE HOpMIA
Ha JICKPHMMHALIMGE B3 KEHATA, 3 BO BPCK (0 ROKBEYMETA 32
ENUMPHALMA H2 CHTE HOPMM K3 JRCKDHMAKALIMGE B3 MEHATA, HAlBaTa
Ap#aBa NOHECYEA WIRSWTA] W Npeg CNeyujanyuoT ISecTyR 13
HECWMCTRD B3 MEHWTE, ROMWTETOT 33 BXOHOMCKM, COLHEEMHMN W
RYMTYPHIA NPABS W KOMKTETOT NPOTIA TOPTYPA.

(O He NOMANG IHAYEsLE 33 TPETHPAHETO HA KAWACTEOTD B8P3
HEHATE, @ [IEKNapaywiaTa 33 eMMMAHAUM3 K3 HACUNCTEO HAJ WEHHTE'.
Wi nowpsaj caofata veobepayeauKa NpHDARa, Tad ro JEMOHCTpMpA
ROMCEHIYCOT NOCTANHAT HA METYHADOHO HMBD, CNOPER KOj, HACWACTEOTD
B3 MEHKTE, I:EH-EjH:}T[I HACHNCTRO, NPETCTEEY B KPLIEHE Hd MEHLKMIE
YOBEROEH NPABA W 10 OHEBOIMONYBA W OFPAKKYYE HASHOTO YRMBSHE

TERMHILKATE NNATPOPMA 33 AKLIWJE, [leknapaywjara Ha [exsepansong
cobipanwe og 2000 raguusa, NMporpamara 3a pabara (2002-2006) 1a
KOMACW]ATE 33 CTATYCOT HA #eknTe, [lexnapaunjaTa Ha oBaa Komnckia o
2005 rogmHa, KaKD ¥ BOCNOCTaBE1ETa BCKa noMery Mexmimxara
NAATHOPME 1 MARSHHYMOKITE DIIBOJHI LIENN - C8 [OKYMEHTIHTE
[YEROpUTE) NpEXY KOW Opraniaywjara wa OH ja norepayeaar ceojara
KOHTHHYMPaHE Janama 33 CNpaBysarse 0o 080] BT HA HACMACTEO
33 maseieeTo Ka 0eoj npodnew U 32 NOTPedaTa of HErDEOT) NpAgKNKD
pa3iupatte H MPAIERHE HA CTPATEN MM 33 (NPABYSALE, NOBONHO FOB0P
HEOIBATA NPONHLAHOCT B0 NOBEXE MESYHAPOAHI ADKYMEHTY, HE CAMOD
Wi FROBAMAKO, TYXY W K3 PErMOHANHO HMBO (EBponacxara ywuja » Cosetor
#a Esponal. Mery Hie ce afipojysaar: EBponcraTa soHBEHL M 33
JMUTHTA H3 HOSEKOBATE NPAga W OCHaBHM cnobogw; Esponcxara
coykjanka noeenba; EAPONCKATE KOWBEHLMJE NPOTIE TOPTYPE;
Npenopaxara 1450 (20000 #a Cosetor wa Eapona, Mpenopakara 1562
{2002 via Coaeror ka Eapona i (lpenopaxara (2002) 5 wa Coseror 1
Eapona

32 axTyenHOCTa M NOTPEGATA 0F JR0HWKE KOOPAMHIDAHA AKLIAJA Ha
CHTE PEREBAHTH YAHNTENM B0 0833 C0Epa, [OBONHD rOE3pm
ROHTHHYMPAHITA Janomba Ha MefyHapoaHITE DPFakIIALMA 33
cysiuBarbie W NPEBEHIMPAILE Ha NOJABATA, KAKD WA METYHAPOIHO, Taka W
Hid HALWOHaRHO0 HWBO, [PMMED 33 BaKEA AKLWA CE, BNPOYEM,
MafynaposmTe Ne40BM 42 NoCBeTeHoCT 1a Boplata npatwe
HECHNCTBOTY BD EEHATE Ha ﬂ-ﬁEﬂHE‘I-'ITE HallaK i Kalnamara Ha
Cosetor Ha Eapana.
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YETBPTW BEN: BU3WJA, MUCHJA, OCHOBHMW BOAEYKW NPUHLMNW HA CTPATETMJATA

3A3ALUTHTA O CEMEJHO HACHNCTBO

1. BHIMIA

Biawjara Ha oR3a CTPATEWja &
« BocnacTasysare tia ceongares W edukacen cctem 8o Penybisa
Maxz10Hsa 33 33WTHTR 0 NPEBEH LA 08 CEMEIHO HACUNCTRO

2. MHCHIA

MucijaTa Ha CHTE 33CEMHATI YHHITENM 32 NDCTANYBAtE N0 CEMEjHOTD
HACMNCTRO & AOHECYBAETO 13 (TPETErMATE 13 C8 OBOMOMNM:

« (eabiegyBaree Ha YCNORA 33 YENPLSA W KOHTHHYWPAKE PEam3aLmMa
Ha CTpaterijata 38 JammiTa 0f CEMEMO HACMACTEO Of] CTPaHA Ha CHTe

PENEBARTHIA JXTEDK (ANJTIAHM W HERNANAHA MHRCTITY M,

« OpnrBOCT Ha NOCTUTHATHTE peaynTameTe of Crparenjara.

3. OCHOBHM BPEQHOCTH

TprHyBajKI Of DCHOSHATE BREAHOCTI 33 NOYWT KO MYTETO,
NPEIEMAIDE Ha OFMOBODHOCT 38 MEDKNTE W DEIYNTATHTE, FPAREtEe
EBAMATETHA MEMYOBEYKM OGHOCH NPEKY TRAHCNADEHTHOCT |
OTBOPEHOCT 33 CYTECTIM, 3 WCTORDEMEHD WMA|KK ja B0 NPEEME
NONrOTBEHOCTA 33 CRERERE Ha COCTOJ0STA, Kamd ¥ NPEIEMalse Ha
noTpedHn MEDKA NPEKY AHANKIA HA PEANHUTE MORHOCTH, 1ETEXTMRAME
Ha NpOfnesnTe, KpERpashe HA PELIERH]3, NPENIIKABAFE KA
HENDCTATOUMTE Hﬂn1p€'ﬁHT'E.l'l|:I-EJ]HDﬂHTE H pAIHLATE, CHTE
PENESARTHI IHATENA NPEIEMAIT IRNOCKS GErOBORKOCT NPA
HMAREMEHTAM[E Ha (TPATErMjaTa B0 KODDAMHAUM] CO HEBNAZMHMOT
CExTap.

i

4. BOJIEYKH NPHHLIANK
4.1 EDEKTMBHOCT

+ MIoYMTYBAME M JAWTHTS HA WOBEKOBNTE NPAEA BO COMACHOCT €O
Verasor wa PenyBamsa MasnznoHisja, 33K0HATE W METYHApoHATE
HOHBEHLIAR I NNBHOSH 33 aKLIME

+ EAHAKBA JAWTHTA 33 CUTE, HAAMMHYBARE HA CTWIMATIIALM]ATA e
O HA NOA, BO3PACT, HAUWOKZNHA NPANATHOCT, ETHUYKD ¥
ORWT2CTREHD NOTEKMD

+ YHanpegysase Ha MEFYCEKTOPCKATA H MEIYMBHMCTEPCKA
copalaTia, copaboma co HEANANMHAGT CEXTOR, JACHOBAKE Ha
MPMHLIATIATE 13 TRAHCNAPENTHOCT M NAPTHEPCTRI;

» ¥Hanpeysase M O|pANRBOCT Ha CHCTEMOT 33 3AUTHTA NPEKY
333KHYBAIE Ha PECYPCHTE 33 J3UITWTA Ha METBHTE HA CaMEjHD
HACMNCTBO.

4.2 EDMKACHOCT

. ﬂﬂﬂlﬂﬂlﬂﬂ' Ha CHCTEMOT H3 J3WTHTA 643 Orman Ha NORWTIMKNTE ¥
HPYT BAE HA DNTECTESHN MPCMEHI,

«logobpysaie Ha JAWTHTAE - NPEIEMARLE KA MEDKH W 3K THEHOCTE,
KM KB THAGAT HAMANYBAHE W ENRMUKADIFE K3 OIPEREHH DAKTODH KoK
WMB3T HEr3TMEHD ENM3HIE BI3 CEMEJHOTO MHEEEHE,

« YCNemMOCT - yCOrnacyBase Ha LENWTE, NPIOPUTETHTE W MEpKYTE BO
CMCTEMOT HA 3AWTHTATE;

« flocneguoct - Dbeibeysame Ha CRCTPAHS KOOPIMHALME NpK
MOCTHIHYBAHETE K3 PEyNTATHTE:

« TpaHcnapeHTHOCT oM wMnnemesTalwja Ha Crparerjara;

« Mpomoumja Ha Crparterdjara 33 NOWIHYESHE Ha JAWTHTATA W
MOMOWTA K3 CEMBCTROTO WANOREHD Ka CEMEJHO HACHNCTED,




4.3 NPENWIBHLM

4.5 TEKOBHW NPOBNEMM
HaLis0HannaTa CTPTEria 33 JAWTHTA O} CEMEJHD HACNCTBO C&
OARECYBA Ha LEROKYNHOTO Hatenenne Ha P, Manegonmja bes omep ra HacuncTeom BO CRMERTEOTD, BRAYYYBa ynoTpeda ta cuna, 3akaHa
MQA, BOIPSCT, PENMIWOIHA WM NONKTHHKE NPURARHOCT, JANAALYBAHE, KAX0 W EMOLMOHANKD K CERCYANHO InoymoTpedyBae,
Tenepanso, nogolpyBakeTo Ha KBARHTETIT H3 KABOTOT 0 Bo Penyfinnka Makeowwja, co 0832 CTRATEIM]3 KE C2 MPOROAEN
BrarococTopiata B0 QpwaBata, Tpeda 42 OBOIMONN HAMANYSAILE Ha NOCEraHHOT NAT HA IHCTMTYUMMTE Ha CRCTEMOT, 3 T03 & KODEHMTO
CHTE PHIVLIR KO OM MOURENE 3 NEMACHECT KOH NDIABA 13 CEMEHO CNPABYSAME CO NPOANESMOT HA CEMEJHOTO HACKNCTAO, YPMBAHE HA CHTE
HACHNCTRA, Gapwepy noBDIaHM CO WCTOTD, K3K0 W NOMEROT Jexa Ha oea ke Tpeda ga
BpeMeHCKa PAMKS 13 MITOTEYEAE HA AKUHOHIOT NA3H U 2 FNEJA KaKD HA ,NPUBATHS CEMEHA palioTa’, TYKY KaKD CnWTECTEEH
WMMUEMEHTALM] Ha akTrarocTiTe @ 2008-2011 roguHa. npofinem, wmo nogpasinpa notpeba og exmyyysaee wa cuTe
PENEBAHTHA YMHHTERM,

4.4 PH3ULMA

PHINLM KOW MOMAT 13 NPEFHIBAKAAT NPQNOHTAPaHE Hal BXTHEHOCTHTE
o Crparermjara ce:
' He,n,ue:-:nrﬂqa KODDMHHDHDCT K PENEEaHTHIATE YIHIATENW BO
npoBeflyBatse Ha mepkuie of Crpatenmana
+« HENOTKPENEHOCT HA AKTHEHOCTHTE CO CODBSTH GMEIHCACKM Bypeta
+ HenousTyEaHE Ha BPEMEHCKATA PAMKA NDEBHARHA BD AKUWOHNTE
NAHIEH




METTW JEN: TNABHA CTPATELLKA LLEN HA CTPATEMAJATA W CNELWOWYHIA CTPATELLIKM LENM,

PE3YNTATH W AKTHEHOCTH

5.1 TNABHA CTPATELLKA LEEN

TMaBKATA CTRATEWNS LEn Ha HaUMOKaNHATa CTpanerdjaTa 33 Jawmira
(O CEMEIHD HACMNCTRO & HAMAYRAHE HA NOJARATA HA CEME]HD
HACHNCTAO ¢ I'II:l,EII:!Epj'B-EIrbE Had KEANWTETOT Ha 3aWITHTE CO CHCTEMCKE
MEQKH BO CEONACTMTE DDMEHINTE H3 MDSBEHLNA, MHTEDEEHLMA,
BIYRALM]3, CRefe2 W MelYCEKTOPCKA KODMIMHELM]A, Japani
EEEXTHEHD 1 SEMKICHD DEAVHARE 33 CNPABYBatLE (O CEMEHOTD
HACUNCTRO €0 DfebegyBashe Ha SRMMCTRES CTAR ¥ NPRCTAN,

[paraCkMTe OpraHMaaLm ce KITYYHI SETEDH W NEDTHEDM Ha Bnagara
Ha Pamylneica MakeaHija 12 NpOMOBMDaE W YHANPEAYBAKLE HA CHTE
OPMIA K JALITTA OF CEMEJHOTO HACWACTED,

5.2 NOCEGHMW LUENW, PESYNTATH W AKTHBHOCTH 3A
OCTBAPYBAHE HA CTPATEMMIATA

Nocebsa yen 1

H'ZI{I'IIZIIZTHEHEEHJE' W pPd3anBatbE Hd MyATRLEKTORCEN RODDIAHWDGH
NPACTAN B0 JAWUTATS HA MPTEHTE HA {-E'MEiHﬂ HACHARCTRG,

Peaynrar 1.1, BocnocTagena copalbiorea i KOOPAMHNPaILE HA 3KTHEHD-
CTUTE Ha HANZEXHATE MHCTATYLAA H3 LBHTPANHC W NOKANHD HUED,
AKTHEHOCTH

111 NogroToska Ha eAMHCTAEH NPOTOKAN 33 NOCTAMYBARE HA
HHCTHTYLAKTE O CTPakE HA MHTEPPECOPORE TEYNa

1.1.2, BOCnoCTaEyBake Ka NOKANHO NMAGT KOOPGMHATMAKO Ténd B0
Cxonje 3a KOOPAMHIPEH0 NOCTAMYBArE BO CYEN Ha CEMEJHD
HACMNCTAO M QIDWYBARE Ha PEN0AHA cpenbi

Hocurenan: MuHRCTEDCTEO 32 TRYR # COLMJANHA NONWTAKA,
MusmcTepcTao 3a sHatpewn pabiom, MukwcTepcTao 3a agpascran,
MuHWCTEPCTRO 33 NPABAA M rPAfIHCKK OPraHM3aUMM.

MNepwon Ha peanwzaywja: 2008-2010.
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Nocefika yen 2
MpeBesmpars Ha NOjABATE HA CEMAJHO HACMNCTEO NPEKY BOCANTHY

0BpazosHmoT Npouec.

Peaynar 2.1, Yrepaera anTuyka cocTojfia 32 NOCTOjHATE HACTAEHM
COAPMMHI, NAZHOBM H NPOrPAMA, 0 ACNEKT HA NPABATE HA REUATE 33
fBesbegho yyele, pABo] n HEAMCKDHMAHALN)A,

AxtHoCTH

211, CRposenyBare Ha AHANAI3 HA HACTABHWTE COMPRMHM, NNSHOBN
NPT PaMA.

1.1.1. MroTeysatse Ha NPENDPAKK A0 HAANEMHUTE HHCTHTYLMK 33
LN H COMPMHITE BO COTNACHOCT OO KOSBEHLM[ATA 32 NPABATA Ha
AEL|ATA ¥ MITOTEYBANLE Ha NN3H 33 HWBHA NPHMEHD.

Peaynar 2.2, 3ronemena Geabequoct ¥ 3awTwTa 0 HaCKNCTBO BO
BOCTHTHO OOPAI0BHWTE HHCTTYLWN.

ARTHBHOCTH

2.2.). MogroTossa wa ceondaria CTyAMa 3 cocTojiuTe 8o Bpoka (o
HACKNCTBOTO B3 QEUATE BO YMANMWTATE B0 Makenowmja

1,11 YeBOjyeare Ha NpenopakuTe W HWEHOD BTP3JyBatee B0 AKUMOHEH
MfaH 33 JETCKA 3AWTHTA BO YUMAWIATATE Ha HWBO Ha LIBAITE TepMTapE
Ha Makegonmja,

Hocurenn 3a p. 2.1, w 2.2.: MusncTepcTso 3a ofpasoaanne u HayKa;
bwpo 3a paeo| va obpazosanmeto, MuwncTepcTRO 33 TRYAM
COUA[ANHE NONKTAES W rPafanckK Oprakiusaywe, ko paborar ka
YHANPENYDatee HA INPABJETO M JAWTHTATA HA AETCKWTE NPABa BO
00pal0saHNETO W MUKICTEPCTEO 33 31PABCTRO.

Nepwon Ha peanwaaynja: 2008-2009,




Pexynrar 2.3, pOMEHETA/CEHINTHEMIMPAHN HACTABHM COAPKMHHIA BO
OOpasOBHINOT NPOLEC KOW CB QHECYBAAT Ha BPELHOCHWTE MATDHLIM
BO OQHOC HE POSOAWTE NPAlliakka,

AKTHEHOCTI

131, (nposemyBarbe Ha AKANM3A HA HACTABHHTE NPOTPAMM B0
OCHOBHINTE W CPEHITE FHIRNALITA 33 BREHOCHATE MATPMLM 33
VPERYBaFLE HA OHOCHTE B0 GpaKoT W CeMERRCTROT.

112, Dopmupaine Ha ERCHEPTCND TEND COCTAREHD OF CTRYMHM
OrAHAIALI, MHCTHTYTH W HCTRAWYBEUKM UEHTPM, B0 copabiomea co
BipoTo 33 paieo| Ha 0Bpa30SaHNETO 33 HINDTEYBAKE HA CONNBETHM
HACTARHI CORPMMHI 33 NPABATA HA HPLATA W (EMEJCTROTO.

2.13. Yenojyaare 1a NPEQROMEHMTE HIMEHM M JONONHYEaHE B0
HACTAEHATA NDOTPAMA 33 OCHOBHO W CPEMO 0OPA30&aHME, BO DJIHOC Ha
POIDEMTE NPaL2ska.

Hocurenw: Munncrepctao 3a obpasoaasne i Hayxa, MunucTepcTan
53 TPYQ W CouRjanka nonuTika, bupo 32 pazsoj wa obpalosanineTy,
AKAREMCKA MHCTHTYLMA KW 02 3AHAMABAAT (O NPOYYYBaE HA pOgoT
W POAOEHTE NPpaWasa.

Mepnop Ha peanmsaymja: 2009-2010.

Peaynrar 2.4, Yrepaesa J3CTANEHOCT HA CEME[HOTD HACKNCTRO BP3
[ELaTa W 3ACTANEROCTE Ha HACHNCTBOTO Kaj CPRHOWKDNCKATA
W0 HHA,

AKTHEHOCTH

141, Cnposegysasse Ha WCTDaMYSatLE 33 33CTANEHOCTA HA CEMEIHOTO
HACANCTEY BP3 ABUATA.

242, (nposeyBaske Ha WOTDEMYBAKE 33 JACTANEHOCTA HA HACHACTROTD
ki CPEAHOILKONCKATA MNAGHHA.

243, ImcTpulymparce W NPOMOBMPARE K3 PEIYTATWTE Of
WCTPEMYBAILETO 33 JACTANEHOCTA HA HACHACTEOTD BO YIMAMLTATA.
Hocurenw: MiunmcrepcTeo 3a obpasoaasne n Hayxa, MusucTepcreo
32 TPy W COURjanKka nonuTrK, MUHRCTEPCTEO 32 3PABCTEO W
FpafacK Oprarn3aun.

Nepwop Ha peanmsaymja: 2009-2010.

PasynTar 2.3, Ironedens nHGOPMAPAHOCT HA MAANTE (OCHOBNHM,
CPEfHN YWIRNWWITAE, CTYAEHTCRATE MIAJKHE, K3KD W AEUATE KOW HE
MOCETYBAAT YNARWITE) 32 NPENO3HABAME HE HACWACTBOTO BO
OMOCUTE PORMTEAR-QELA, MEfy ABUATA 1 MEYNAPTHEDCKOTO
HaCUNCTBO.

AKTHEHOCTH

2.5.1. Mspabiorsa va obpa3oexa nporpema 33 NORWIHYSare Ka CBeCTa K3
VUBHULIHTE BO OCHORHITE W OPEAHWTE YUMNALITS 33 ofngHTe Ha
HCMNCTRO W HWBHD HABPEMEH) NPEN03HaBake,

1.5.2. Opranm3auma n peaniiaumja 1 obyxm 3a ocnocobysaie Ha
HACTABSMLH-MEHTOPHN,

Nepwop Ha peanwsaynja: 2004.

2.5.3, MHxopnopeparbe Ha CORPRIMHI 33 NPEBEHLMI O CERIKDR B Ha
HACUNCTRO BO FOQMWMKTE Nporpans 3a pabora wa yurnmwTara
NOWWPOKD B0 3aE0HHLATE,

1,54 Misopnopapase Ha CORPMMHN 33 NPEBEHLAA Of HACUNCTED BO
NpOrpamuTe 3a pabioTa Ka COBETMTE Ha POIMTENM BO OCHOBHHTE W
CPRIHITE YuIRNILITA,

2.5.5. Nogroosxa u gRcTpbyuia 12 WHEOPMITHEHK MaTEPHIANN ¥
BAIE0 CROTOBM €0 YYECTEO Ha MAINTE,

MNepnog Ha peanu3aunja: KeHTHHYHPAHD.

Hocwtenn: MusicrepcTso 3a oBpasosasve n Kayxa, bupo 3a paisoj
2 0bpazopanme, AreHLyMja 33 cRopT i MAaW, MUHRCTEpCTEO 32 TPV
# COUMjRNHA NONWTHER, MWHWCTEPCTEO 32 3APABCTEO W MAZHTE
BENYYEHM BO NOAroTOBKATA Ha obywuTe.

PesynTar 1,6, 3ronemeka mHgOpMAPAHOCT Ha NOCTOjHWDT HACTABEH
KA1AP 33 NPENOIHABAE HA CEME[HOTO HACMACTRD,

AKTHEHOCTH

16.1. Wapabomea Ha nporpama 33 obyxa.

16,2, Cnpodegyaasee Ha ohYywa 33 obyyyBaun.

MNepiog Ha peanusaynja: 2008,

16.3. CnposeyBasse Ha OOYKATA BO PAMKNTE 13 OCHOBHMTE YUHANETA,
Mepwoj Ha peaRMBALM[E: KDHTHHYHPAHO.

Hocurenic Miscrepctao 3a obpalosasme Cextop 33 OCHOBHO
obpasosaie W bupo 13 paseoj Ha ofpasoaarke, AreHiuwa 3a ChopT i
MAaW W MWRRCTEDCTEO 33 TPV M COLMIANHE NONMTHEE,

Pexynrar 1.7, Bxmysesin coppackss 33 NPEN0IHEBaHE HA CEMEJHOTO
HACMNCTRO W NOCTORUKAOT CHCTEM H 3AWTHTA HA HACTEBHNYKMTE
$AKYNTETH,

AKTHEHOCT

2.1, BoBeqyBathe Ha HACTIAHN COAPMIHM 32 CEMEHOTO HACUACTED ¥
NOCTOSYKADT CHCTEM 33 JAWTWTA HA HACTARHIMKMTE (akynTeTH,
Hocureni: MukcTepcran 33 ofpasosanme n HacTasHwurwTe
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MNocedwa wen 3

Egywaynja Ha npodechoHantin CTEYKTYPR

Pesynrar 3.0 MasucTepcTan 3a anatpewns pabom

3ronemena KHGOPMHPAHOCT Ha NONHLUACKKTE CNyMBEHMLA 0
HHULMPEHE Ha NPRJIEN 33 KPHBMUHITE HENA KOW WIPHUHO 1O
PErynHpaaT CoMejHOTH HACUACTEO.

AxTHBHOCTH

311, OpraHninpatse Ka eqHOQHES KA TEMATCRN PABOTHAHMLK Ha
TEpUTOpWjaTa Ha [pag Ckonje i PernoHanHWTE LBKTPN Ha
MuHRCTEDCTROTO 33 BHATPEW A pabotw,

11.2. Nogroropea Ha NPHDANHIK 33 NOCTAMYSAE BO CNY4AR HA (EME]HO
HACWNCTAO, CO HOKYT i JAKORCKKTE BKTHja 2 KDHEHSHMTE
AEAA/KBANRGMKITODHITE DONALM K3 CEMEMOTE HADHACTEO W
HEANERHOCTH BO BPCKA CO CNIPOSEAYBAFLETD Hil NPHEDEMEHHTE MEDKH
33 3AlTHTL

Hocuren: MissecrepcTa 33 skatpewni pabon, Onaenesnja 32
NPEBEHIH]A W COBETHAK 33 KOHTWHYRPAHO-CTRYYHO ocnocobysane
npu CexTopoT 33 BHaTpewxm paboTe,

Pesynrar 3.0, Axagemnja 33 0Gyxa Ha Cyamm i jaeHm oDBsHMTENM
Jronemena (aHINBINAIADANOLT, IHAEHS ¥ BEUTIHM H3
npadeckonanHaTe cTpYSTypH (jaBanTe obernnTENN W CygRKTe], 33
WIBPLIEHI AKTH HA CEME[HO HACNCTEO, KAKO W BO JEADT HA Ka3HeHaTa
NOAMTHEA.

AKTHEHOCTH

1.1.1. MipoumpyBaree 13 NPOrpaMTe 33 Nywauwja of ofnacra ua
CEMEJHOTO HECUACTED,

1.1.1. BoBe/IyBakE HA CREUM|aniIHpaHi CONDMMHA 33 aRVKaLa 33
CEMEJHO MACHNCTED 33 CYAR M jAEHM 0BBMIATERN, CO (OKYC HA
KDHBHYHNTE 1213 YOMCTBO B YONCTBO Ha Mwr, TEASCHS NOBPEDA M TRENA
TENECHA NOBPENA.

3.2.3. Oprasivaate Ha HopyMM 33 KAIHBHATa NONWTWIE o ofinacTa wa
CEMEHOTO HACHRCTED Ha CEKDS ANENaUMoHG NORRaYJe.

Hocuren: Akagemuja ua cymmm i jassn obankmmenn,

0

Peayntar 3.3. MaHACTEPCTEO 33 TRY W COURJNHE NONATHKE
IraneMeEnn IHIEHHA W BALITHHW HA CTRYYHITE PABOTHHLW 33 HAYWHOT
Ha NOCTANYBate BO CYYAN HA CEMEJHO HACHACTED,

AKTMBHOCTH

131 NogroTons HA NPAUARSIAK 13 OLBHYE3shE HA NOTPEOKTE 33
EyRaLM]2 Ha CTDYNHAOT K3Oap.

3.3.2. Nagrotogsa Ha Nporpasta 33 KoHTMHYWRaHa ofywa Ha CTpy W
AW B LYRHTRMTE 33 CoUMjania pabioTa W mTerpuparse Ka nocToeykaTa
NpOrpaNea 3a MynTepecopcka obyxa

MNepwop Ha peansayija: 2008.

3.3.3. Enywaumja wa crpyssmme pabommmum O LEHTWTE 33 CoMjanka
pafiora

Meprog Ha PeaniIaLmja: KOHTMHYWDEHD.

Peaynrar 3.4, Dbywesn npodeciosanyi 32 paboTa o CTOPMTERH H3
(EME[HO HACMNCTED,

AKTHBHOCTH

341, Cnpoeegysaree ka ofyxa 32 peanv3aTopi Ha NpOrpasara 3a
paboTa co CTOpHTEN.

Nepuop Ha peansaaywjac 2010,

Hocwrenn 3a p. 3.3, w 3.4.; MunWCTepCTEO 33 TRYR W COLMjaNHA
NORETHRD.

Peayntar 3.5. MUHNCTEDCTEO 33 3PABLTRO

Ofiyyeten 11PABCTBEHI NPOSECUOHARILN 13 PAHO OTKDIBAHS HA
IHBUM HE HECHNCTBO N COOABETEH TPETMaH.

AKTHEHOCTH

35, Cnposepysaie 1a ey walyHja Ha CTPY9EH KaBap Of NPAMApHATE,
CEXYHODHATA W TEPUMEDHATA JOPABCTEANS JETHTA 33 NPEBSHLIM|A,
OTKpHBANE, JA0NKMTENHOCT 13 NPMjABYBAILE H TPETMAH HA WP TEMTE Ha
CEME{HO HACHNCTRO.

15,0 BoSeAyBasue HA HACTABHW CORPMAHIN 33 CEME[HOTD HACUNCTRA W
MIDCTOESKIADT CHCTEM 33 33WTITA Ha MeguuMHCKHOT HakyITeT U
nprapysHITe Bcowm wean,

Hocwreni: MisknCTepcTao 33 1APARCTEO, HAUMOHANHA KOMUCK]A 32
HSCHNCTBO W 3APasje, MakenoHonD nekapckn apywTac, Megnuymkcen
ganynter, Nexapcxa komopa Ha PM, npimMapHa, cexyHaapHa W
TEpUMEpHE 3APABCTBEHE JALTHTA.

Mepwuop Ha peamu3aignja: 2008-2010,




Mocebsa yen 4

NopofpyEare Ha CHCTRMOT 33 J3WITHTA HA MPTEATE KA CEME|HD
HACMNCTEO.

Feayntar 4.1 YTBpOEH 3ACTANEHOCT Ha CEME|HOTO HACKNCTEO Kaj
CTApM NALA.

AKTHEHOCTH

4.1.1. Mapabarynarse Ha c2ondaTHa CTYIM]R 33 J2CTANEHOCTA Ha
CEMEJHOTO HACKNCTEO K& CTAPATE Nk

4.1.2. Nourase Ha CHECHOCTA 33 NDMCYCTAOTO W HEraTMBHUTE edexTi 0
CEMEJHOTO HACNCTAO K3 CTApATE NMUA

Nepwop Ha peannzaumja; 2008-2009.

Hocuren: MuHRCTEPCTEO 33 TPY W COLMjANHA NORKTHKE I
MunCTEpCTRO 33 30PABCTEO.

Paynrar 4.2, Ynanpegesa JaK0HCKa/NOAI2K0HCKE PAMKA BO DHOC Ha
CHCTEMOT 33 JAWITATA.

AKTREHOCTH

421 Sopmiparbe wa paboTia rpyna 3a NOGTOTORKA W YCRO[YBAME KA
HOPMETMEM ¥ CTAHL3PAN 32 paboTa Ha CoBETYBANMTA 33 MPTEM K3
CEMEJHO HA(MPCTEO, KAKD W NPOTPaMK 33 CTpywa pabora.

Nepwop Ha peaanaaymja: 2008-2009.

4,12, Dopmipatse Ha pabioTHa rpyna 33 NOAraToSKa # YCEO|yEAE Ha
HOPMETHEN ¥ CTAHIADAN 33 paBioTa Ha COBETYBAMMITA 33 JEUE-KOTEK
Ha CEMEJHD HACANCTAO, K3K0 W NPArpamMK 33 CTPyYHa pabaTa,

MNepuo Ha peanuaayuja; 2008,

4,23 Qopmapatbe Ha paboTha rpyna 33 NOgroTosKa ¥ YCBO]yBaE Ha
HOPMATHEM ¥ CTRHAARAN 32 paboTa Ha COBETYBAMMITA 33 CTOPWTENM Ha
CEMEJHO HACMACTEO, K3KD W NOJrOTOEXA Ha NPOTPAMK 33 CTPY4H
pabara.

Nepnog Ha peaamsayrja: 2010.

Hocwrenn: MaHncTepcTE 32 TRYA R cogmjanya nonwisa/CexTop 32
couwjanua 3awmeTa, Penyfinuyin 33807 33 COUNJAnHA AgjHOCT,
MukiCTepCTED 33 JAPABCTRO W TParaHOKN OpraHA3aLMR,

4.2 4, Peanamrpaste W MIMEHYBaRHE HE METONONOEKMTE YTIATCTES B0
O]HOC KA NOCTANYBAME BO CNYHAN HA CEME]JHO HACKNCTED O CTPAK M3
UEHTPMTE 33 COUMjamsa paboTa BO JBNOT Ha CHCTEMOT 33 MPOLEHE Ha
noTpebeTe K3 KpTAATA, HAWHH K3 CIPOSENYBAFLE HA MEDKHTE 33
T3MUTHTA ¥ NPKEPEMEHNTE MEPKK 33 JALTHTA.

Hocutenw: MuHiCTEpCTRO 38 TRYA M COLMJANHE NONKTHEA K
Penyfintsxn 33807 32 COUMjanHa fejHocT.

Nepwop Ha peanwsaynja: 2008-2009,

4,15, Qopmuipatee Ha paboTHa rpynd 33 NOYTOTORKE HA KOMNAPATHEHS
AHANWEA 33 CTAHAPGHINPAIE W NNLEHLMDAtE HA TParakeTe
OpraHi3aLue 33 BPILIEH:E Ha YONyTI

Nepinoa Ha peanusayija: 2004.

4,16, Nenermpatee wa yonyrv g 0fnacTa Ka (EMEHOTO HAtHNCTEO Ha
NALEHLMPAHR MPaFaHCNH OPraHMIaLAm,

Hocurenn: MuHISCTEPCTEO 33 TPYA W COLNJANHE NOMKTHEE I

rparaHCKuTE OPraHnIaLN.
MNepwuog Ha peanusaywja: 2010,

Pegynram: 4.3, Couno-eKoHOMERS PENHTErDALIN|A HA KPTRITE HA
CEMEJHO HACMACTEO [MOCEGHD MAPTHHANWINPAHM rpynE).
AxTHEHOCTH

431, Gopmmpasbe Ma paboTa rpyna 3a NOAIOTORK W YCROjYBAsLE HA
nocebHa NPOTPama 33 YCROBEHN NAPKYHN TPIHDEPW 33 KPTBHTE HA
CEMEJHOTO HACHACTBO W HWBHWTE Qey3 (80 0AHOC Ha obelbeyBasse Ha
olpa3oaanue 33 RRUETa W PEROSHM NEKAPCKK NPEnEgRL

4.3.2. DopMipatse Ha paboTHa rpyna 3a NOGIOTOBKE Ha NPOpEMM 33
NpeshamidRKaLIa W JOKBANAGHKALMA]2 33 MPTRIATE HA (BMEJHOTO
HICMNCTEO,

4.3.3, Obeabenysarse Ha npexsanidusalya n noKBanndeKaumja 33 80
EDOTHA K& EE-HEjHD HACHNCTRO Ha MO ) HHEE.

434, BotnoctasyBase Ha CHCTEM 33 JAJ0MKITERRD BpaboTyBae Ka
HEBPABOTEHATE KOTEM HA CEME]HD HACHACTBO, COFMACHD KOj HAjManKy
50% on npenarneHITE CySEEHLIMORHDAHN MECTE 33 HeBpaDOTEHK KEHN
(Mporpama 33 (o30a8ake K3 paboTHi MECTA), ke BraT HameHBTH 33
EOTBATE Ha EEHEjHDTEI HACHNCTRA,

Hocutenw: MumiecTepcTao 3a Tpya M counjanya nomesa/Cextop 3a
COUNANHA JALTWTA, APMARHATA AreHuma 32 apaboTyearme i
arenumiTe 33 BpaboTyRale.

Mepuo Ha peanusaLinja: KOHTHHYHPAHO,

Fl|




Pesynrar 4.4. Yhanpe e oprasn3alucka NOCTABEHOCT HA LEHTpHTE
33 CoUMjanHa paboTa 32 edrKacHO NOCTANYBAkE BO CIYYAH HA
CaMejHO HACMACTEN,

AKTHEHOCTH

441, [lonontysatee Ha NOCTORKETA AHANMEE 33 OPraHIILMOHS
NOCTAREHOCT KA USHTPM 33 COUAjantR pabiora 3a EueacHD
MOCTNYBatE BO CNYS3H HA CEME]HD HATARCTED,

44,1 Peopraduanpates Ha padoTeseto Ha LEHTPATE 13 COumanHa
pafioTa, COOBETHO Ha HAOMTE O AHAMKH3ATA,

Hocuren: MishscTepcTan 3a TpyA # coymjanka nonwtvia/Cextop 33
COUMjanKa 3awTwTa i PenyGrmui 13804 32 COUMjANKA fejmacT.
Nepwog Ka peanusaymja: 2004,

PezynTar 4.5. YTBPLEHK NOCTORYKA KANALMTETI HA BAAMHHADT W
rparaHcKmaT CEKTOD, B0 OAHOC Ha oBeI0enyBameTo Ha yomyri 33
EPTANTE HA EEHE'jHDTﬂ' HICHACTRD,

AxTwBROCTH

4.5.). MipOLEHKS Ha NOCTORIKM W NOTPEGHN PECYPOM 1 KANAUMTETH 01
N MHHOT W TPAraHCKHOT CEKTOP.

4.5.2. MipousHKE Ha KANAMTETOT Ha UEHTPMTE 33 IHEBHO 1 NPRBPEMEHD
IPARYBAHS H3 KETEN HA CEMSJHO HACHNCTEO B3 OCHOBA KA NOBEKE
napameTpi bpoj Ka uesTpM HacnpaTk NoTpedaTa 33 CMECTYEaME
TEAHAYKM KanaLmTeTst Gpaj Ha CTpyssHn N,

4.5.3. IronemyBarl/ MAMEMYBALE HA KANALMTETHTE 13 CMECTYBARE BD
OHOC H2 CUTE NAPaMET DL

Hocwren; MEHKCTEPCTED 32 TPYA ¥ COLMJANHA NONHTAES W FPAFaHTHN
OpTAHN3 3NN,

Nepiwoy Ha peanayuja 2008-2009,

Pesyntar 4.6. MogurHato HHBo Ha nHHOPMUDAHOCT HA ONWTATA
nonynauywja 3a yoryrere ko ce obeabenysaar so ccremot Ha
JAWTHTA W MPAFARCKD NPABHIOT CHCTEM,

AKTHEHOCTH

46,1, Magroroska W AMcTpRdyLMa HA NEYaTENM MaTEMjanM 33
WHEOPMEDAFLE HA OTILTATA JABHOCT 33 JAROHCKMTE DELUEHM|A, €0
noceben dowyc #a MEPKTE 33 3WTHTA A NPHBPEMEHIATE MEPIH 33
IHETMTA O J3KOH 33 CemEjCTRO,

45,2 Oprasnanparse Ha MHhOPMATHEHO-E0YKATMAHK DAOOTHRHMLM CO
ONWITATA NONYRALM]R, C0 Noceber doxyc Ha MEPKMTE 33 3AWTHTA W
NPUBPEMEHITE MEPKM 33 J3WTHTA 0 3aK0HOT 33 CeMejCTaOT.

i

4.6.3. OpraHnvpare K3 MEJMYMIH KZMNEH C0 NOCEDEs GOKYC HA
MEPKMTE 33 JATUTA W NPHEPEMEHATE MEDKK 33 33WTHTE 0f JaxoH 33
CEMECTBOTE,

Hocurenw: MiHnCTepCTEO 33 TPYE # COURANHA NONHTHES K rparaHCKy
OpraHNIaLNM.

Mepuog Ha peansIaln|a: KOHTHHYWDAHO.

Nocebra yen 5

?HEI’IFIE'J],':.'B-EI‘::E HE MParasCEonpaEHR0T CACTEM Ha LalETHTa,

Peayntar 5.0, Yuanpeynaise i ROCTOSUKATA JAKOHIKA MO 3AK0HCHA
pamka i nogobpysae Ka NOCTANYBAMETO Ka PENEBAHTHUTE
AHCTHTYUNH B0 0QHOC H2 NPWEBPEMEHITE MEDHN 33 33WWTATL.
AKTHERDCTH

5.1.1. Yeaojyaasee Ha WHTEQHE NOCTANKE {NDOTOKAN) 33 HAUMKOT HA
MDCTANYBAHE Ha LSHTPHTE 3 COURANKA paboTa BO Cyyad K3 CEMERO
HACANCTRO.

Hocwren: MikscTpCTao 32 TRYR W COUMjNHA RORWTIES,

MNepwop Ha peanszayn)a: 2008,

.11 Yepojyaate Ha WHTEDHE NOCTANKA (NPOTOKOA) 33 HAUMHOT Ha
NOCTNYSHE Ha J3PABCTBEHMTE YCTAHDBN BO CAYY2M K3 CEME[HD
HACHNCTRO.

Hocimen: MiHncTepcTan 3a 3pascTeo.

Nepwon Ha peanuaaymja: 2008,

5.1.3. Mogrorosxa Ha ceondiatsa Mporpaua 33 MMMNEMEHTID3RE Ha
MPMAPEMEHATA MEDKS 33 JAWTHTA - JN0NKATENHD MEKYEIbE HI
HACKNHIKOT {JaK0H 33 CEMEJCTROTO) W IIEHTRAMKYBAHE Ha MRCTATYLHM
33 NPEBEHLIMA 1 TPETMAH H3 HACNCTRO.

5.14, Dopumparse 12 paboTHa rpyna 3a NOAroTOBKE K2 NPABAHAKK 33
Bpia nOCTaNKE (C0 BPEMEHCKE PaMKE, DIHAHCIHOEE PEANM3ALINA W HEAH
HAl WCNAATA) BO QAHOC HA BRLITAYESHE 32 MpWEDEREHATA WERKD 33
IAUETHTA - 3A00RKMTENHO NEKYBAFE 33 CTOPWTENMTE Ha CEME|HO
HaCWACTAO,

5.15. MnesmuduxyBaits Ha OBASCTERN MHCTHTYLMIA THMOSM 33
BEWTAYEHS B0 QHOC H2 NPMBPEMEHATE MEDKA 33 J3WUTHTA -
JAN0NKMTEN D NEKYEIHE 13 CTODWTRANTE K3 EEI'-lEjHI:I HACUNCTR,
COMMSCHO CO NORToTEEKMOT MpasunHig 33 Gpia nocTanka.

Hocimen: MisHncTepcTa 33 3APABCTEO, NCRXMJATRICKA BONHMLM 0
YCTAHORM 00 BEKE NOCTORYKM QLENEHK]E 32 TDETMEN HA JABHCHOCTI,
Mepwop Ha peam3aynja: 2008-2009,




Pexynmar 5.2 3ronesera ehrKackoCT B0 CNPOBEAYBAHETO HA
MPREPEMEHNTE MEDKH 33 JLITHTA,

AKTHBHOCTH

5.11. Cnegerse 1a npumenara Ka [TpaBnmMAKOT 33 H24IMOT Ha
CNPOREYESHE H3 MEPKM 33 3aurmima (W3] 1 Nprspemern MepKM 33
sawaTa (TIMEL

5,12, CnipOiBe/yBathe Ha MOHMTOPIHT H EBANYALN]A H3 CPOBERYBaFETD
Ha MepKITE 32 JawTura (M3) u npeapemernTe Mepri 33 sawmira (NTIM3),
3.1.3. MaroTeyBaise 1a WHCTDYMEHTH 33 CPOBEYEAIE H3 MOHWTODMWHT
i EBANYALM|3 HA CNPOBETYESHETO K3 MEPKMTE Ha 3awTuTa (M3) ¥
NPMBPEMEHITE MEDKM 32 JaaiTHTa TIM3].

Hacurenm: MasncTepcTe 3a TRy M coumjanna nenurisa, PenyBnassa
3380/ 33 COUMjANKA AejHocT w LienTpuTe 3 coymjanka pabora

MNepnof Ha peanMIaLNja: KDHTHHYHPAHO.

Mocebsa uen b

YHanpegysare Ha KIIHEHONPATHAOT CHCTEM HE JAUTTE.

Peaynrar 6.1 Nogobpena 3axoHoxa/nogIaKoHCKa pamKa, 3apaau
ofesbegysasse Ha COOABETHA KPHBMYHD NPABKA 3AWTHTA Ha
WPTHATA, CAHKLMOHMPAE # PECOUMANMIALN]A HA HACKNHUKOT.
AKTREHOCTH

6.1.1. CnposeTyBasse Ha aHANM3A HA NOCTOJHHTE JAKOHCKN Pewws mja.
6.1.2. NogroTeyeaie Ha [ipegnor KIMesk 1 JONONKySaie Ha
KPHBHUHMOT 33K0HMK COMNACHO CO 3aKMYUOUNTE O CpoaegenaTa
AHANALA,

6.1.3. Nogroreyeasbe Ha [pELNDT HIMEHK W LONOAKYBARE Ha
KpMBWGHMOT 33K0HMK BO 00T Ha ofeabenyBare Ka CACTEM 33
TNONKATENHD NOCETYR3E HA NPOTPAMA 23 paboTa co HACUNHALM, KaKD
JEN 0 CHCTEMOT K3 ANTEPHATHAHK MEQKI 33 JWTMTA,

6.1.4. Nogromsysarse Ha NPELNOT KIMEHK W JONOAKYBAKE K3 3AKDHOT 33
KB A NOCTANKS COMSCHO (0 FaKNyY0UWTE 0] CNpoBEeHaTa
AHANM3A,

6.1.5. Yemojysare Ha U3MEHN W QONONHYBaHLE Ha KPHERYHHOT J3K0HM i
JAKOHOT 33 KDUEMUHA NOCTANKA.,

Hocurenw: MEHRCTEPCTEO 33 NPARA W MAHWCTEPCTED 33 BHATDEWHM
paboma,

Peayntar 6.2, Ironesesa AHGOPMIPAHOCT Ha ONWETATA NCNYNALK)2 33
INOHCKOTO PEryAMPAKE HA CEME[HOTO HACHNCTEO, NOCEDHD Ha
MECHXBNOLIKOTO W CERCYANHOTO HACMACTRO W HHAHOPMIPAHOCT 32

3AWTHTATA Koja ce nbeadiefyBa 80 PAMKITE HA KPUBHYHO NPABHMOT
CHCTEM 32 JALITHTA,

AKTHBHOCTH

6.2.1. Mogoroveka 1 JRCEMARIDEsLE M2 HOODMITHEHO-STYRTEHM
Marepujans (nwdnety, BpoWYPM KTH.), CO HABERYBAHE HA UREHOBWTE 01
13R0HOT,

6.2.2, Oprarmanpate K2 MedopUATHERD-SnyKaTHEHM pabaTinamm,
rpHEHHH.’Iﬂ JAMOAHIBAHE OO CHTE BRA0EM H&EEﬂEjHI:I HaCHACTHO ® CO
3aUTWTaTa Koja ce ofeabeyea BO PAMKHTE Ha KPMBMYHO NPERHMOT
CHCTEM 33 3AWLTHTAL

Hocutenu: MuHiscTepcTeo 33 npasga, MHHCTEPCTED 33 BHATPEW A
pabome 8o copaboTia Co EAMHNLUMTE Ha NOKANKATA CAMOYNPABa W
rpafaHcKe OprarnsaLme,

Pesynrar 6.3, YrepaeHa cocrojba u HEMMHOT HA NOCTANYBaAME Ha
NOARLKCKATE r,ny::ﬁeuuuu na ﬂpulapEHHHT-E MEDHCH 13 JAITHTA,
AKTHERDCTH

6.3.1. Npubupatka 13 NOOATOUM 33 HAMHOT Ha NOCTANYBAkE MO
[|pMBPEMEHITE MEDKIN 33 JLETHTA BO TPHTE PETHOHANHM LWEHTPM W
NORFOTOBKE Ha dHanMa,

6.3.2. Cnpoaggysatee HA KOKTPONA M yBIR] B0 NDEIMETH 32
noCTanyBare no MpHBpeuEH MEDKH 33 33WTHTA,

6.1.3. Opraswampatee Ha ekogHeaHi cpenbin 33 QMCKyTHRARE KA
YTRPOEHMTE HEQOCTATOLM W MHKODNODWDE R K2 NOIATHE A MPAETHEM,
Hocutenw: KoOpauHaTweHOTO TENO 33 CNposeLyBake va porpasara
Ha MIEHWCTEPCTED 38 BHATPEWHI paboTi W CexTopOT 13 AHANHTHE,
WCTPaMYBatoe W JOKYMERTHDAE Ha MUHICTERCTBOTO 33 BHATPEAWHA
pabomi,

Pesyntar 6.4, Yreppena cocTojbata 60 0JHOC KA KASHEHATA NONKTHES
38 CTOPHTENHTE HA EE'H-'EjHI:ITD HECHNCTEO, HAKD W Bp2seTpasieeto Ha
NOCTNKATA H3 HMBD HA OOBMHMTENCTED W NOSMHESHE CY108N,
AKTHBHOCTH

6.4.1. Mpwbmpatts Ha NOJATOUM G CHTE OCHOBHM 28k obsMMMTENCTE
# OCHOBHM CYI0BN BP3 OCHOBS Ha NETOTERH NPAAMHIK.

6.4.2. NogroTosss 43 rOgHWes KIBSUTA) 13 BPEMSTPASIET] Ha
NOCTAMAT, BENYYYBAN W MUWCNESLE BO OFMOC Ha KAIHEHATS NONWTHIG
33 NPefeeTHITa FOMHS,

Hocurenu: MUHIBCTEPCTRO 33 NPARAA, OCHORHM [3BHM obaunuTencTR:
M OCHOBHN CyfoBs, [|pManey 3280 33 CTATMCTING W AKagemeja 33

0y%a Ha M W jaskM OBBMHWTENM. .
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BoCnOCTAEYBaE HA CHCTEM 33 EE—-H,IIEHLIH]H W HIBECTYBaHE 33 CNYHaHTE
Hid CEMEHO HICURCTEO, O] CTPaHA Ha CHTE PENEEEHTHI NHCTHTYLHN.

Pesynmar 7.1, Kpenpas CHCTEM Ha ROEYMERTHDARE HA CTYYANTE Ha
CEME[HO HACMACTRO,

BAKTHEHOLTH

711, BoonoCTanyBatee Ha CRCTEM 33 BBMIEHLM|E COFNACcHD CO
TpaBMAMWKOT 33 SBARSHLAD W OKYMEHTAM|A 33 KODWCHALNA W YCRYTH
B0 COUM[BNHATE AWTHTA.

71.2. Obeabenyaatse 1a TEXHINUK OMPEMa COMACHO (0 noTpebuTe Ha
CWCTEMAT bl BERIEHLMA.

Haocurenn: MusncTEpCTEO 33 TRYA W COUMjaANHE nonwTKa, PeryBnmxi
338/ 32 COUKJANKE AEJHOCT, UEHTDM 33 Coymjansa pabota u
TPafAHCKH DPraKu3aLmy,

Nepio Ha peanuzayinja 2008,

7.1.3. MograToexa Ha YNaTCe0 33 KEHMKOT Ha BORetbe Ha nocebua
EBMIEHIM]A 33 CTYU3HTE KA CEMEJHO HACWACTRO BO CYAOBMTE, NPk
HIPEKYRAKRE 1A NDUBDEMEHIATE MEQIKK 13 JAWITWTA M QLNYYYEARE DD
KDHEHSHW NPEAMETH Of AOMEHOT Ha CEME|HITO HACKNCTBO.

714, NoaroToesa Ha YNATCTRO 33 HAMAHOT KA BOEHE HA NOCEOHA
EAMIEHLM]E 33 CYLANTE Ha CEMEJHO HACMACTED BO OCHOBHKTE
0OBNHUTERCTES, BO OIHOC Ha KDMBMUHMTE NPEGMETH 01 JOMEHOT Ha
CEMBJHOTO HADARCTRD,

Hocuren: MireCTepCTBa 33 NPasga, OCHOBHI CYADBM W DCHOBHM
jaBHN OOENHATENCTED,

Nepwop Ha peamizaynja 2008,

71.5.MogroToesa Ha MIMEHN ¥ JONCNHYBLA B0 JAKIHOT 33 EBMAEHUMM
(€0 BN COMFABAMLE HA JAXOHCKA DOBDCHA 32 MisvcTepcTBOTD 13
IAPABCTAO 33 BOCNOCTASYBAFLE HA CHCTEM Ha NOCEGHA EBNAEHLMIE Ha
CAYGHTE HA CEMBRO HACHRCTRO BO JAPABLTEEHNTE YCTAHOBM,
Hocuren: MiHscTepcTeo 33 34pascTeo.

Nepwoa Ha peanuaymja: 2004,

Pesynmar 7.2, Kpenpan CMCTEM 33 33Q0NMMTENHD W KOHTHHYWPAHD
WIBECTYRAME W CREREHE HA CocTojNTe Bo Cexo) 0 pecopuTe.
BAKTHEHOCTH

7.11. BoReyBatee Ha 3ap0msnTeni0 objaRySate K3 PEOOBHN MIBRWTIH

Pl

33 CTANKATA HA NPA]2BYBAHHE K3 (EMEHOTO KACHACTED W HAMHHOT HA
NOCTANYSaHE Of CTPEHE Ka: YEHTPMWTE 32 COyManKa pabora, nonaumjara,
JAPABCTASHITE YCTAHORM, OCHOBHATE FRAFIHCKN 1 KDMBMHUSIA CYIORN ¥
DCHOBHWTE DEBMHMTENCTES,

Hocwrenwn: MusnCTEPCTEO 33 TPYA M COUMjanKa nonwTKa, Cextop 3a
AHANNTHKD, NCTPAXYBARE W AOKYMEHTUPARE HA MBP, MunncTepcTeo
32 3ApaBCTRO, MUHHCTEPCTEO 33 NPAEAA [OCHOBHM [2BHN
OBBRHUTENCTEA W OCHOBHN CyaoeH],

Mepwoy Ha peanK3aLnja: KOHTHHYHDAHD HA CEK0M 6 MeCBUM.
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BOCNOCTABEHN MEXIHIIMH 33 (NPOBEYBaLETO Ha CTPATEMMiaTa.

Peaynrar B.1. EOEHTHEHO W KOOPAWHAPAHD CPOBELYBAKLE HA
CTpRTErWjaTa Of CTPHA Ha CHTE PEREBIHTHH HHCTHTYUNH Ha
HBLMOHANHD KKBO,

AxTEHOCTH

811 Dopamparse Ha HaunoHanka KOODAMHATHEHO TEN0 33
CNpoBEgyBashE Ha CTRATRIMjaTa M2 HALHOHANHD HABO CO BENYSYBaELE HA
NPETCTABHALIA 0 CATE PEREBAHTHI MAHKCTEPCTES, MHCTWTYLIHA W
FPaIAHCKA OPrAsi3alem.

8.1.2. Onpegenygaiee 12 MAHIATOT, METOAONOMW|aTa Ha pabora,
[MHAMMKATA HA OApwYBaE Ha penoaHiTe pabotHi cpeatu i
NOKA3ATENMTE 33 YCNex,

Hocurenn: MuHIBCTERCTEO 33 TDYA W COURjanka nonuTxa, MismcTepcren
33 BHATpewIHi pabiomi, MHHCTEPCTRO 33 3PaBCTeO, MisCTEpCTE 33
obpasosasme, MEHWCTEDCTED 33 NPABE W rParaHOmM DPTaHI3aLN.

Peaynvar 8.2, EpexTiano cnposenysae Ka CTparersjara of cTpana
Ha CHTE PENeBHTHA NHCTHTYLAN Ha KRB Ha C2N0E MAHWCTERCTEO,
AxTHBHOCTH

8.2.1. Dopmmpasbe Ha KDORYMHATMBRD TEND 33 CPOBE]YBAtHE Ha
(WFEI‘H&H Hal HWBO H3 NOBGIHEYHR MEHNCTERLTRS,

8.2.2. OnpegenyBarse K2 MaHBATOT, METORANOTWjaTa Ha paliora,
AMHAMPKETE H3 ODXYBAtLE Ha penoaHeTe pabotHi cpenbm
NOKAZATENATE 32 yCnex,

Hocwreni: MisHwcTepcTeo 33 TRYR H COURjANHE NONATIE,
MusmcTepcreo 3a axarpeiws pabotw, MaHWCTEpCTRO 33 30paBCTaO,
MamucTepcran 3a obpasosanie, MuHICTEDCTEO 32 Npaga,
Mepwuop Ha peamu3aynja: 2008,




WECTTW AEN: BPEMEHCKA PAMKA

HaLwoHANKATA CTPATEIWE € 0f CPEIHOPXEEH KapaKTep. Mwewa ao
nepWoRet of 2008-2011 rogsHa NAHKDEHO & A3 C8 peanianpaat

KPATROPCHHITE i CPERHOPONKATE Liend,

CEZMM IEN: UMMNEMEHTALIMIA M MEXAHW3MM 3A
CNEQEHE

3a nompefTe Ha Cregere M OUEHKE KA HMINEMEHTALM]ET Ha
HaumOHANHTa CTPETEMM|A, @ €0 TOR M IrONEMyBALE K3 SOWKICHDCTA B
HEMAMYBAFETO W NPEBEHPAILETD KA (EMEMHOTO HACHACTEO BO JEMjATE,
Bnanara va Penybnmea omeamo KE & yCROW WCTaTa Ke §Opwspa
HauUMOHANHG KOOPOMHATWEHO TEND O NPETCTABHWLMA HA
MUHHCTEPCTBATA, APYTH WHCTUTYLMIA M 3APYMEHNE HA FDarakm 3a
CNENRHLE HA IMMNEMEHTALMAT KA cTpatarujara, Tpw Toa,
HALWOHNHOTD KOOPIMKETHEHO TEND NPEKY KBAPTANHK HIBEWTEH KE |3
wrpogmipa Ananata va PenyBnmka MakegoHna 13 0CTRADYBALE Ha
NPENBATEHATA QMHAMAKA M NPOTPEC 33 CNPOBETYRaE HA
HIUMOHANHATA CTPATENA)A 33 3AUTWTA 0 CEMEHO HacMncTea J008-2011,

HaLwaHaAHO KOODIHATIBHO TEND RE 10 COMMHYBAST NPETCTABHMLM
0] ANAJWHKAT W TParakCKAOT CEXTOP. B0 TEAOTD K2 YNeHyBadT NOCTOjHK
# NOSPEMEHR WNEHOBN, MUHICTEDCTEOTO 32 TDYE W COUMjanHa
nanuTHEd, MUHICTERCTEOTO 32 BHaTpews paborn, MuskcTepCTROTO 3
ofpazoaanue, MuHMCTRDCTEOTO 32 NpaEga M MHHICTEDCTEOTD 33
HIPABCTEO Ke Bugat NPETCTAREHN CO BJUA NOCTOJAHM NPETCTABHALM,
A rparasCkuTe opranwsatme oo net, Bxymwo osa Teno ke Bpowr 13
NOCTORHM YRaKa,

Cexi 0f MMEHYBAHWTE NOCTOj3HIM UNEHOBA KE MM3 UMEHYBEH (B0

1M EHIAK Of COOBETIRATD DECODHG MHHBCTEDITED, BfHICHD
opranu3aua. MNospemernTe WIEHDEN K2 YNEHYSAAT W NDHGDHECYBaaT
33 pROOTEETO Ha HALHOHANHOTO KOODAKHATINERG TaNG COOFBETHO HA
noTpefeTe. MOBPEMEHATE WNEHOBM K RO 33T O PEOT KE: LEHTPHTE
32 coumjanka padota; PenylnmurieoT 33800 33 COLMIANHN GejHOCTY
NpwanHara arexuwa 33 BpaboTysatee ¥ areHuwuTe 13 BpadoTyBare;
WHCTWTYTOT 33 CoyMjanka paboTa  coumjanta nonNTHES; AKa1EmMnjaTa
33 0fywa Ha Cymust 1 jaaHi obauHuTany; OCHOBHI CYR08I DCHOBHUTE
jaBHw obBMHATERCTES; CEKTOPOT 33 AHANKTWKE, WCTDEEYBIRE K
nokymexTHparse Ha MBP; CBF n 08P cextopiTe 33 0CHOBHD, CPBMHA ¥
BICOKD 0 paaosaniee npw MaHICTEPCTROTO 33 0Bpa3nRaHAe; BOCKTHD
ofpasoat WHCTUTYLWM, BpoTo 32 pa3eoj wa obpasosanmenc;
AKALEMCDATE MHCTITYTH M HHCTHTYLING HAUMOHANHATA KoMIonja 33
HACUNCTRO M 33panje; PenylnvsesnoT 33800 32 19PaBCTRENE 3ALTHTE,
Nexapcrara koMopa Ha PM; AAPIBCTEEHN YCTIROSA Of NPMMAPHATE,
CEKYHAADHATA M TEDUMEDKATA J1DABCTEEHA 13UTHTE; MEQMLRHCKMOT
darynter; MakenoHoKaTo NEKAPCKD APYWITAC, NCKXHETRNCRKITE
BanHnLM CO NOCTORYKMTE CULIENEHIA 32 TPETMAH Ha JABHCHOCTH,
EHHNLM K3 NOKANKETE CAMOYNDABA W TPl BHCKATE OPrasi3aLmK,

(o TenoTo ke npeTCegaEaaT MHWCTEDCTBOTO 33 TRV W COUMANHA
nonuTEa ¥ MisHWCTEPCTBOTO 33 BHaTpeusiv pabami. Huewato
POTHPEYKD MPETCEEATENCTAD K2 CF ONBMBA Ha CNEJHNOR HaumK: Bo 2008
ke npercegasa MTCT, 2009 ke npercegasa MBP u 2000, po npeara
nanaeMHa MrHWCTERCTEOTD 33 TYA # CouMjanya nonwmika, 3 2010,
gropata nanoewHa MBP. Toa nogpaibupa fexa npetcenanaunt va Tenato
K2 10313 0 00T HE MAHIRCTEDCTROTE N0 NDETCRNAED, & HETQEHOT
JAMERIK O MUHRCTERCTROTO KDE € CRElHO Ha pej A2 NpeTieasa,
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TEnoro k2 wMa OpManHO-NPABEH MAHNAT 33 CNEJIEHE HA LENOKYTIHATE
AMNEBMEHTALA, W70 2 Of ocofen) 3HaYeRe 32 BONKIH MMMEHE HY
MpOrpamaTa 0F CTPaKa Ha CHTE PENESaHTHM CYTjERT 13 NONETO Ha
CEMEJHOTO HECARCTEN. 33 COATR paboTa, ke NOroTen W oHeCE
[enogxuk 3a paboTerse. KoODAMHATIBROTO TEAD KE MW YTERAN
KAIHTHTATHEHINTE M KEANWTATHBHINTE MHIMKITODN, BO3 OCHOSA K2 KOW ke
€2 CREH BARAHASTO O] MMILEMEHTALM]ITA 13 HaywoHamHaTa
CTPATEM|d 33 3SWTHTA O] CEMEJHO HACHNCTBO.

HannemHOCTa Ha OBa Teno &

« NOAFOTORKA HA ETANEH AKUMAOREH NAK 33 CNDOBENYSAE K3

pOr pamans;

+ YTHPYBAE 12 BPEMEHCKA DMK W 3KTEDH QAOTOBOEHA 13
(NPOBEAYBAFLE HE AKTMEHOCTUTE;

= pasmaa e Ha NdH 33 CNefjeshe Ha NDOTPecoT COrmaHo oo
HHIHKATOPHTE HABENEHI BO OBO| NDOEKT;

* APILEHHE HA PEADEHI NEPMOTINHI (WECTMECEUHI] NPOLEHKK 33
HANPEANMEIT 80 QRHOC HA CRQOSE XY RAFLETD HA MPOrPaMaTa;

* HIrOTEYBaEHE HA YNATCTA 33 YHANDE1YBatLE Ha KODPMHITHEHIOT
npMCTa;

* NAZHADEFLE M HIBDIITYBARHE HA KOONEHHMPIHN AKTHEHOCTH, OCobeRD
Ha MONETO Ha NPEBEHLNET;

+ HITOTHYBaHE HA PERADSEH TOMILIEN WISEWTA] 33 (B0aTO paboTeie;

* DAIBKSARE H3 MHILAJATREN BO DIHOC HA BOCNOCTAEYBAME Ha MOEANHK
KOOPIMHETHEHI COBETH M3 HMBO HA NOKANHA CAMOYTIPIBEE;

« HIOTEYEaEHE HA MDEAN03A W MICNEsLd 38 JAK0SCKMA M NO3aKOHM
SKTH Ha NONETO HA CEME{HOTO HACUNCTBD;

+ BO CAMATA NPOTPAMa, BAKICHD BO ByyeTor Koj ke 2 yTepw 13
NOPOE2NYBAHETD HA WCTATAE, KE C8 yTapAwM nocexa crasxa 32 paborara
Hil KOODOMHATWBHOTO TEAO,

Boegna, NoKpaj GOPMHDErLETO Ha HALUMOKANHD KOOPAMHATHEHD
TEND, 38 eUKACHD CrIpoBegyBase Ha HauMOHANKATa CTpaTervja 3a
JALTHTA O CEMEMO HICUNCTRO, BO JEROT HA CEKOE OJ) BRNYHEHUTE
MUHHCTEPCTE, K8 8 GOpMMpaaT NocebiHM KODDRMHATWEHK TENa B0
PRMKMTE H3 HCTOMMEHNTE MUHRCTEPCTER. MOCTOJaHITE WNEHDBM Ha
HaywoManHOTO KDOPANHATMEHO TEND MCTOBDEMEND KE WEHYBAT BO
nocefHuTe KOOIMHATHEHA TENA HA PECOPHITE MIHWCTEPCTRA,

1

OCMH JEN: DUHAHCHCKW MMNNUKALMUA

3a cnposegysasbe Ha HauMoHRNKATE CTPATETM]E 33 CEMEHD
HacuncTao noTpabau ca 3.000.000,00 pakaps o 2008 rogisa u
£.000.000,00 pesaps 32 vapegsuTe rogike. 3 fen og noTpetxHTe
CPEnCTea ke Ce NoBapa CTPasCKa dHMACOL NOJPWKa,

MWHHCTEDCTROTO 33 TPV M COLMANHA NONWTIE, MAHRCTEQCTROTO 22
eHaTpemiw pabori, MakicTepcTaoto 33 0BPaI0BaHNE W HyKa,
MuHRCTEDCTROTE 33 NPABAA W MMHWCTEPCTROTO 32 3PAACTEO, BO
MO HHTE 3KLADHW NNAH0SH 33 CNDOBETYBateE Ha CTDATENMETa KE M
NPEOBMEAT HCKANHNTE MMTIMLILMM 33 DEANMINDASHE HA AKTWBHOLTITE,
13 TEKOBHATA MO@IHE BO PAMKHTE HA BRYTIHUTE GRCGANHK TROLOUM,




0/ CEMEJHO HACUACTBO

Bnapa Ha PM

WHCTUTYLUOHANHA PAMKA 3A CNPOBE[IYBAIE HA HALIWOHANHATA CTPATEMAJA 3A SALUTUHTA

HalunoHanxo KOOpAWHATUBHO TeNo

MuHncTepcTeo 33 TRy MusucTepcrso 3a MuHncTepcTeo 3a MrsncTepcreo 3a MurncTepcTen 33
W COLNJANHA NONHTHKS npasga BHaTpewWH paboTi ofpazoBanie i Hayka paBcTen
(CexTop 32 COURjAMHA
JawTaTal
HauwoHanKa KoMKCKja 32
Uentap 32 counjansa Aragemija 32 obyxa va Cexrop 33 aHanumiea, CexTopH 33 GCHOBHO, HACHRCTAD W 3Apanje
pabora CY/LWM 1 ja8HKA NCTPAMYEARE i CPERHO W BRCOKD
obBAHMTENN ROKyMERTHpakE Ha MBF, obipazogakme PenyBnwukn 3asog 3a
Penybinuakn 3800 33 CHF, OBP 3PABCTREHE JALTHTE
COLM]ANHN B2 [HOCTH OcroBHW CyROBM BocnwrHo obpazosamn
EnnHmum Ha nokansa HHCTHT LN Nexapexa kamopa Ha PM
[pwapnara arexuyMja 1a (CHOBHRA jABHI camoynpasa
spaboTysame n obBHHMTENCTES bepo 32 pazeoj Ka ImpascTBEHM YCTAROEH 0
AreHLMNTE 33 lparaHcku opransaaynm olbpazosanneto NPAMAPHR, CEKYHAAPHA I
apaborysare [parancxm opraHMIaume TEpLKEPHA 11PABCTEEHA
AKEMOKH MHCTMTYTH I JAWTHTE
lparaHCKM Oprafwu3aymm HHCTHTY N
Meguymuckn dakynrer
MHCTWTYT 33 COLMjanHa [parasn opraHnIaimm
paboTa u cogwjanma MakeoHCKD NEKapRD
noNUTIKE APYWTEQ
NMewmjarprcky Gonwayw
[0 NOTOEYKM DARENEHMjA
32 TPETMaH Ha JABWCHOCTH
(paraHcKW GpranMIalgnm

i




AOAATOK1
OCHOBHH NORATOLM 3A HCTPAIKYABHETO MBOT BO CEHKA'

WeTpamypaumuTe CoIHakM[2 AOGMEHN Of CNPOBRAEHOTD
WCTpamyBathe: MMBOT BO CBHKA, (MPOBENRHD 0f JnpymesineTo ECE 8o
2007 rof. ¥ diHaHCIROER NOMLIPREH0 00 CTPSHA Ha MHCTHTYT 33 TPajHM
3aeHIUM - VT3, Npexy HoHADEN Ha AMBDWKIHCKATA SNEHLHA 33 Pa3R0],
MPETCTABYBAAT DCHOBHI QRPEAHMLN 33 KPEMPAE HA NONWTHEMTE Ha
Branara ka P, MamanaHinja 33 3aWTWT2 O CEME{HO HACMACTEA,
WcTpamynarheTo @ NORNEHO Ha 83 JENE WCTPAMYBathE HA TEMKATA
Op0jKa Ha CEMEHOTO HICWNCTED M 3HANMIA HA MHCTHTYUWOHANHRAT
OArOBOp (nprjanesa CyNan] 12 CBME{HO HACNCTBO,

MojnoBxa ocHOBA NpW NEGUHIDAETD HE NPEAMETOT Hi
WCTPWYB3EETO DEWS JAKOHIKATA RbrHMLAja 33 COMBTHO HACUACTED
conp#ana 80 4n122 1. 19 o KouBHSHOT 33K0HMK.

Mpeaver Ha MCTpamyBashe DELE HACUACTROTY HACOMEHD KOH
MONHONETHHTE WA, MIPAIEHO HIUAA TRMTE HETDSM JAMEHINN - QUIHMK],
MCHKHYK W CERCYANHE, HIBDUERD Of CTPAHS Ha CONPYroT/MapTHEpOT,
NOPAHEWHIGT CONPYTMAPTHED WAR OJ APYT YNEH HA CEMEJHATO
OOMARAHCTEO.

BHKTHMONOWKETA SHKETA, KOj 330673 & HAjKOPHCTEH METOR 33
YTBRI EaE Ha TaMMATA DOk Ha KpRMAHANATETOT e KOgHCTEHA,
AnieTUparETo DEWwE HENOCPEAHO, CB CPOSEAYEamEe Cnapes
MPMHLAMBT MWL B0 AHUE,

WeTpawysasbero fewe cnposegesio v nprMEpoK of 1432 nenTanimkm
- NOMHONETHI NIALA OF MEHCKA NON, WTO & oKony 2 NpoMKna of
BKYTIHATE NONHONETHA XEHCKA NOMYNALM]A BO Apwanata. Onpepenbars,
WCTREWYEHETD 13 CE CNPOBENE Ha TOAKY ronem Gpoj monmasing, ce
Aonwelwe Ha NoTPEBATa, BO HAjTONEMA MOKHE MEPA, B3 €2 HAMANW
MPOWSKTOT K3 FPEWwsa, 3 W A2 Cé ondark Aoacned Bpoj wa npenagisn
H ETHHYKHTE 33 HIIM B0 Ipwanata. (o noTpamyBaeTo,
TEEUTOpMjans0 Gewe noKpwexa Lenata Apmasa u fea ondarasm
yobaxiTe W pypankiTe HacenGi, MoxosKpETHO, ACTPaXyaaHeTD (B
enpoaege po 21 rpag s go 27 cena,

WcTpamysarseTo ewe peamanpan of 2 ao 30 jynu 2006 rogesa.

P

MpawansmkoT Dewe COCTABEH Ha MAKENOHORM ja31K, 3 SHKETHDAMETD
OCBEH H3 MAKENOHCKH C& OJIEMEILIE W H ANBAHCKM a3,
EMMIDUCKADT B20 0/ MCTPAsYBARETD N0 peaniupaLse Taw og 32
copabathwuk. 33 yCnelWwHD OCTRAPYBAE Ha 3ARAYATA, WCTIKTAHIKITE
fea nocedHo ofyyenn 32 peanv3almja Ha KOHKDETHATA JHETA,

METOAONOWKA NOCTABEHOCT HA AHANW3IATA HA
MHCTHTYLIMOHARHIWOT Or0B0P

Janc o) WCTPAMYBARETD HACONEHD KOH YTBRYBaE Ha (BETRATE
Bipojea Ha CEMEJHOTO HACUNCTEO CNOPER NOGATOLNTE O PA3NHYHN
AP=38HK OPraHm, SETWEHOCTA Ha DraEHTe Mpw NOCTaMYBaLET0 80
COMYUATE KA CEMEMOTO HACHACTBO W OYIrOBOPOT Ka APMABHKTE DPraHK
BO TAKBITE CyuaN, CB TEMENN K HAAM3E Ha OfMUMjaNHA NOGATOUN
(CTATWCTINKS) HA Ly=HTRITE 33 CouMjanta pabora, MismcTepCTagrD 32
BHTPEWHN paboTh, DCHOBHITE 3BHM OOBMHUTENCTE M OCHOBHKTE
CYA0EHM (rPArasCKi 0 KDHBIAYAM OQBENEHA]A), POGATOWN HA LEHTDUTE 33
npagxa nomou #a ECE, i CTAS0BITE W MACTEHTE HA PANYHATE
MPOQECHOHANHI CTYKTYRM BO GEHOC Ha CEMEHOTO HACUACTED,

MogaroywTe wio Sea NPEIMET HA AHANK3A C8 OEHECYBa3 Ha
BPEMEHOMOT NEpUo [yHI 2005 - [yri 2006 rogisa, 00 WCKIYUOK Ha
nofatouMTe nabueks o CTPasa Ha MEHICTEPCTROTO 33 BHATPELIHK
palfiom, KoW OB GIHECYBaIT Ha WHEMOTO paboTerse Bo TexoT Ha 2005
rogiHa W 2006 rogima.

&, Moanati cnyyan, oanacHo caenaTa Bpojka Ha cemajuaro
HACHNCTE0. Fisopv Ha cosarnja: MWHRCTEDCTEO 33 BHTDEWHN
pR6OTH, OCHOBHM jA8HW DOBWHNTENCTEA W OCHOSHN CYA0BM [KDMBANHK
openesmjal. MonaTouwTe Ce QRECYBAaT Ha NpUjaeeknoT, OGBHHETHOT W
MPECYAEHNOT KPHMMHANMTET - CEMEJHO HACUNCTAA.

6. Mpwjasesi Cryyam Ha CEMEHO HACUNCTED Kaj HEKOM 0
HHCTHTYLHHTE/OPraHM32LAWTE KOW NPYMAAT MEDKK 33 JALTHTA Ha
MPTRNTE Ha CamajHo HacwncTao, Nagarouwre bea obeabegenn o ea
WIBOPE: LEHTPHTE 32 COYRjanka pabata w AEn O UEHTPHTE 33 NpaEHa
nowow Ha ECE {Cronje, Teroao w [Lmun). Nogarouwre ce aaHecysaat va
0BEMOT W (peKBENLM/ITS, BUIOT KA HACUNCTROTED, NORATOLNTE 33
KTBATA M CTODWTENAT, NMLATA O KO C2 NOLHECEHI NDW|aBTE,
NOECHLITY WTS MM € JaGEHS Hd KETENTE, MEDKHTE WTD 02 NPEINESI BD
DBME CAYYaM, APYTW OGMMLN W JALETMTA WITO 1M € DBOIMOMES,
noTpedHo Epems 33 NPaBELE HA NPOLEHE, ¥ NOTPEGHO Bpeawe 33
NpE3emaied K3 MEQKATE 33 J3ETWTA NO J38DW BT H3 NpOUEHATE.




8. Mpasa g0 pameiTe Ha rpafaHCKONDABHNOT CHCTEM H JAWTHTA W
MOCTANYBaE N0 fapara 32 npuEpeMeHk MEpkM. Hisopw na
COIHAW]A; USHTPITE 33 CoumjanHa pabioTa M OCHOEHHTE CyL0BM
{coageeTen oyeen). [logaToymTe (& OIHECYSAAT Ha NOCTANYBasmETO Ha
OEHE WHCTHTYLIAN 33 NPHMEHE 13 MEQKATE 32 JATATA W HKSHATE yMara
BO NOCTANKATA, NP1EK0EHE BO PAMEHTE HJIPB'HHEHDHFH!HHUT CACTEN
Ha JALTVTA (NPWBPEMEHITE MEDKN 33 13umWTal.

32 cobmpatte Ha nogaToumTe Gea NOraTeEsK NET NOCEGHN
MHCTPYMENTI W MCTITE Dea JOCTaBRIM 50 MHCTWTYLIMTE KOM M
NoCegyBaa nCTiTe. NOKOHKDETHE, A0

&, Liewrpure 33 coymjania pabora. MucTpysmesTor Baie ucnpares po
27 Liewpw, a ogroaop Dewe gobued op 26;

6. OcHoesM jasxn obannmTencea, Ce obpamieme no 22 OCHOBHN jaBHM
ofswuHwTencTaa, agrosop Aobueme op 18

8. Ochoasu cygosn. O sxynno 27 OCHOEHM Cy00BM 00 KOX C8
olparweme, oprosop pobeawe og 18 cynosm:

r. MunucTepCTaOTO 32 AHaTpewsw paborw. Onrosopor e godueH of
CaKToparT 32 aHANWTIK W ROKYMSHTURAME NpW MrHWCTERCTEATO 32
BHATpewHH paboe;

1. Lenwtpure 3a npassa namolu wa ECE.

JAKNY4OLW M NPENOPAKH Of HCTPAKYBARETO

WCTpasyBa<KITE COIHaHIE H COIHAKM]ATA 33 HHCTHTYLMOHANHHOT
GAMOBOP Ha CEME|HOTO HACHNCTEO HE CAM0 WTO 08 34343 HW 33
OCDIHABARETO W OOJACHYBARETD HA NOJABATAE, TYRY BO O8] Oyl
CNYMAT KakD 0CHOB4 X3 YTEDAYESHE Ha EAKTE, MEPKHTE KM
AXTHEROCTHTE W0 Tpeda ga ce npegennar so Crparernjara 3a
Cy¥MBasHE W CPEYBaske Ha CEMEJHITD HACKNCTBO.

W noxpaj oBemeHOCTa M MIODWACTEOTO Ha NOAATOLM CO Kow
PEIYITHORDE KCTPAKYBAETO W AHAMAIATA HA RHCTHTYLIMOHANHHOT
OADTOBOD HA CEMEJHOTD HACKNCTAD, Ol NOCEGHD IHAYEME 33 KDEHParE
Ha MONATMKATA Ha CEMEMO HACUNCTAD M HIRRO[YBAME CREHMEE
CEMMEHTH.

- BpenHOCTI CO NATHWAPKANHA CORPKMKA

MoCTamM BACIK HHBG Ha NPWGETEHOCT HA BPEGHOCTHTE KOW O
WONEMYBAAT PHIMKOT 33 CEMEIHO HaCnCTaO, Bp3 npiudaTnueocTa Ha
DB BPRAHOCTH Dewme KOHCTATHPEHOD BNMjaHWETD Ha BO3PACTA,
00pa30BAHNETD, HALIMOHANHATA NPWNAHOCT, BEPOGETA NPHNAGHICT,
UNEHYBARETO BO NOMMTIANKNA 1 HEANATIK DY AHIALIAL

- HICKO HIBO Ha NPIJBBYBARE HA CEMEJHOTO HACKACTBO HA NONMUMjaTa
HWBOTD Ha NPMj3EYBaHHE Ha CEMEJHOTO HACANCTED HA NOVIMLMWETA E CaMo
20,7%

- Hiwcwo wmao wa ofpaKase 00 UesTpWTE 3a coynjanHa pafora

Hucko Hupo Ha ofipasaies o ueHTpHTe 32 Counjansa pabora camo
18,7% of =prarTe C2 ofbpamine 00 UBHTPITE], HACNDOTH rOnEMITE
IEHOHCKN R REHHOCTH W MESHOCTH W0 MW WMdaT 3a Sa WM NOMOTHIT ¥
[ MW 33WTHTAT KPTAMTE Ha CEMEJHOTO HACHNCTRA,

- HoadUPMAPAHOCT HA HEBNAJWHINTE OPF3KMIALMA
WCKnySMTENHO HACKD HMBO Ha OBpakae Ha KPTEMTE Ha CEMEHOTD
HACMNCTAA 00 HEBAANMHITE OPraHNIALMN (CAN0 TRW WONMTEHAEH -
EPTEN (2 0BpaTHAS [0 HEBRATHHTE DPTaHIIaLMM].

- HE0BONHO NPAJAEYEAHLE HA CEME|HOTD HICHACTEO OF) CTPAHA M3
MEQAUMECKAOT NEPCOHAN

33 MEQMUMHERIAOT REPCOHAA NOCTOW 0OBPCKA 3 NDUjIBYBAKLE Ha
HACUNCTRG, JOKCAKY TOA 1d YTBRSAT B0 TexoT Ka pafiorara. 3a Toa nocToM
nocebeH NpaTakan, BIHOCHD NpoLENyPa Koja Tpeba ga saapuim co
NPUjABA A0 HARMNENEH JPNABEH OPraK - nonvywaTa. Kaj wac, po 57% o
CmyuanTe GiNa EBHABHTHPAHE NPWUHHETE 33 NOSPERATE BO CYYANTE Ha
CEME|HO KACUNCTAD, HACTPATH COBPCKATA 33 JARONMMTENHD NPNASYBaleE.

-[paranuTe we C2 QOBONHO 3AN0IHIEHN CO WHEPMMIHIPARETO Ha
CEMBJHOTO HACHNCTRO

MNogaToumTe 33 WHGOOMADEHOCTE Ha WEHKTE - KOTEN Ha CEME[HD
HACMNCTAO C2 MHOMY HEr3TMBHM - CEKOJE TPETA MEHE (B NIJACHANS B3 W
2 NOTHAT SATOT HA MHKDHMEHWDAILE H3 CEMBJHOTO HATANRCTED.

- HENOTNONHA 33KDKCKE M NOf3AKOHCKA PEryNHPAHOCT HA CEME]HOTO
HACHNCTRO

HenpeywnsHo npaniuake ce OIPEEHI MEPKA 33 J3WTHTA KOW NO
CBO0JTA MPHPOA CTAr3aT B0 WCTA KATEMOPW)E Ha JaWTMTA. He noCTow
MORHOCT MPTBATE Ha CEMEJHD HACKNCTAO CaME B3 NPEAA0KA
WANEKYBAELE HA NDUBDEMESN METR 33 JAWITHTA,

Heperynupasi 2 NPalkanaTa 33 COAPMWHATE, HAYMHOT 2 H3BPLIYSatbE
i CRe et Ha 002 3Be0EHINTE MEDKA 33 J3WTHTA W HAUMHOT H3 BDWEH:E
H MPOUEHE, MPENNATaHE, WIPEKYEalee, MIBPUYSAE W (NEJERE K
NPMBPEMEHITE MEDKI 33 IAWTHTA, HEMHKDAMUHIDEHM C2 0APEAEHH
AKTH HA COME]HO HACHACTEO.




- Heopetse ha nocebna eanpesuMa 12 CRyNaNTE A CBME]H0 HACKNCTAOD
EBMENTHAT2 PaanwKa B0 DSWLMANHATE NOGATOUM 0O KOK PRCTIONAraaT
HHCTRYTLMKTE B0 BPCKA 0O HETO NPAWAKE, NOKPa] HEBOREHETD Ha
nocebHa esKkIeHLa 33 CTyYauTE Ha CEMEHD HACUNCTRO, YRANYEa Ha
HEYTED{IEHE NOANTIKE 1 METONONOrM|A 33 KOHTHHYMPAHO NPKOWPaH:E
HA NOJATOUM OF 0GNACTA KA CEMBFOTO HACHRCTRO,

- MaTnomHaTa i JENYMHATA HEONEPATHEHOCT Ha 18N OF
NPHEPEMEHNTE MEPKH 33 JAUTHTE

HajfonHa TouKM BO rpaf aHCKONPAEHWAT CCTEM & ROTRORHATE M
HEAYMHATS HEONEDATIBHDCT 13 OAPEREHN NDHBPEMEHH MEDKH 13
ATMTA (DOCETYBAIE HA COKIBETHO COBETYBANMIITE OF CTPEHS HA
HICHNHWEGT ¥ 34 S0AMHTEAHOTS MERYEAHE Ha HACKNHHEGT, ROKORKY 2
KOPWCHIAK K3 AMKOXON W SPYTI NCHOOTPONHI CYTICTHLAN WK, N3K, HM2
Hemae 3abonyeasse).

- HecooBBETHO NOCTAMYBAFETO Ha NPOGECHOHANHATE CTRYKTYPN B0
CAYYANTE M3 CEME[HO HACURCTAD

Bo obeabenyBareTn Ha MEDKKTE 33 JALTHTE, ND2BM ENEYATOR
NACMBHATA YAOFA Ha LEHTDOT 33 COUMjanHa pABOT, Kaka OPraH moj
COHAHMATA 32 0BA3 NojaBa rv aobwea npexy caniara pabora.
OrcycTaysa CMCTES 33 NPOLIEHA Ha NOTPEGKTE Ha PTBNTE, KOj ke
obe3eqr KBanUTETHA I HABPEMEHS J2WTHTA,

HeNpEnoIMaBasLe, 3 C0 TOA M HEWMALIMDasLE HA KDWBAYHITE BENa 0f
ofiN3cTa Ha NCHNOROEKOTO HACUNCTAO, NOABSAYBAME Ha AKTHTE KA
CEMEBHO HACUNCTRO NOA KATETCEHMTE NOMNZKE W NPEKPLIOK 0 CTPAHA
Ha NONKLA[aTa K DapateeTo COMACHOCT 0 CTDEHE Ha MpTEaTa 33
KEWEAMHO TOHENE H3 HACHNHAROT, SVPH M KOT3 C8 PabaTh 33 KpRaii
REAA 33 KOW C8 TOHM N0 CNyRAEHa JONKHOCT - T3 @ KAPaKTEDWCTHE Ha
NOCTANYSALETO Ha NONHLMETA BO CRYYANTE HA CEME|HO HACWNCTEO.

Mofnaro caHuoHIPANE HA CEMEHOTD HACANCTROTD O CTHAHA Ha
CYIITE K NDWCYTHATE CEKYHAPHE BMETUMMIALIAR Ha KPTBATA BO DaMKHTE
Ha KPUBMHITA NICCTANKG C2 PEIVMTATH O ADCErALSATE NPAKTIN,

[paraHCko NpasHMOT CHCTEM M NOCTANYSARETO Ha NPOdeckOHANMMTE
CTPYKTYDM C8 KPAKTEPMINDA C0 NOBENE HENOCTATOLM, KOH B0
HEjrﬂi'lE'hH MEQA C8 QOMEAT Ha BEKE CTOMEHATATD HENDCTORME HA
MOCTENKM 33 BPWEsE HA NPOUEHA, NPELNATaHE, MIDERYBatE,
WIBPUIYBAME W COBARIE K3 HAPEWEHITE NDMBREMEHIA MEDKH 33
3gumTa, Liesmpeae 23 coumianka paboTa, oceew Toa wio o
33/JOUHYBAKE FM NPE/R3TAAT NPMBPEMERITE ME[IKM 33 JAETATA,

30

EBAEHTHE, He YTRRAMNE NOTPE0a 32 RDARDAKYBARE WA MEHYBARE HA
BEKE WIDSUEHINTE MEDIH,

(choskwTe CyL0BM, N3K, NPK MIPEKYSARETO HA MEDKATA HE CENOraW
10 3ANA3YBAAT OCHOBHHOT MPMHLMN HA KTHOCT BO NOCTANYBARETD NP
HIPEKYBAETO Ha O@ea Mepsi, [IEN 0 HWE MW MIPEKYEIT HALBOD A
JAKOHCKH NPEARMAEHAAT POK. HCTD TAKA, NOCTON PAIRONIKOCT B0 BRAOT
Hil CYACKHOT OAEN, & CO TOA M B0 HAYWHOT Ha MIDEKyBaE Ha OBHE
MEQKIA Of) CTDEHA Ha CYIOT,

- Henpesemare Ha KOHTHHYHPIHN NPEBEHTHEHW AKTHEHOCTH

He NOCTOJAT KOKTWHYIAPAHWA NPEBEHTHARHA 3KTEROCTA KOW ke
OBO3MOMAT NPENCIHABAFLE HA CEMEJHOTO HACKNCTBO W KOPHCTEFLE Ha
PACTIONCENABI IANOHCKMA PRUWEHI]A 0 CTPAHA HA MPTBIATE.

Cornacko co coaManmjaTa gobemein of NCTPAMYBAIETO W AHANHIETE HA
HHCTUTYUMOHARHAOT OAFOBOP, MM NPEBMADEME CNEAHHBE NPENIPAKM;

Mpenopaxa 1: Mpesemaie SKTHEHOCTH WTO K& NOBENYE3AT 40
HAMYWTaH:E KA NATPM2PXAAHIRCT CACTEM HA BPEZHOCTH BO BPCKA (O
YpEayBaibETO Ha GpaKoT n CEMEjCTRATY, npexy:

* IFOAONYBARE 13 HABOTD KA DODAIOBANNE HA WEHNTE;

* BOBE/YE3HLE HA COAPMMHN B0 0DPA30BHMOT NPOUEC KOW K2 IHAY3T
MEHYBa#hE HA BRENHOCHATA MATPIU 32 YPE/TYBa#:E HA DOHOCHTE BO
BpakoT i CeMECTROTD;

» CTMMYNMPSHLE HA MEHUTE 32 NORQNEMO BRYYYBAHE BO MOAHTHYKMTE W
HESNIMHATE DT AMGIAL A,

« KOHTHHYWPaHE EZYKALIAA 32 SOBEKOBMTE NPABA, DCoBEnD 32 MeHCKITE
SOBERDBM MDaBd;

* NOTEHAPaRE M NO3CANEHA AKTMBHOCTY 33 2yRaLHE W
CE3MEMNM3ALINE 5O PYPAAHMTE COSNAHM H BO ETHAUKHTE S3ETHMLIM H3
AnBanwwre, PomkiTe i Typumikate

MNpenopaxa 2: Mpesematse aKTMEHOCTH KW Tpaba fa ro sronemar
HWBOTO Ha NPRjBY8atLE HA CEMEJHOTO HACKNCTBO. AXTHBHOCTHTE CE
HECOYEHN KOH EAYKALMIE H NOAMUMCKIOT REPOOHAN KO| A03ra B0 AONKP
£0 083a nojasa, Tpefia 43 peaynTHpaar co

« ONEMYBALE Ka JOBEPOATA HA rPafaHNTE BO NORWLMITA, KaRD OpTaH
K| & HAMNEREH 33 NOCTANYSAHE BO BPCKA CO CEME|HOTO HACANCTRN, KOj
HMa CEPWO3EH NPICTEN W JOBONKO CB AHIAMMPA BO TAKEMTE CRYYaH K

* MIPOMEHI Ha OHOCTT Ha NOMMLMETA KOH KPTAKTE HA CEMEHOTO HACANCTED,




Npenopara 3: NpeIemaero 1 AKTMSHOCTH 33 HHGOPMUPARETO 1
AGHPMHDAFLETD Hd KAMNERHOCTHTE ¥ Pa0OTATA Ha LYEHTPKTE 33
COUMjanta paboTa ke QBCIMCNN MPYHEHLE NOMOW K JAWTHTA H WTD
noranes Bpoj Ha MpTEM Ka CEMEJHD HACKACTEO,

MNpenopasa 4: Npeiswais HA AKTABKOCTA 13 AgHpMIpashe KA pabaTar ka
HIEANMHWOT CERTOP Ha MNSHOT Ha NDYWEFHE NOMOL W 33WTHTE Ha METBMTE
Ha CEMEHOTO HACWNCTBO W O30y RS KA MEXAHNIMG 33 NORAPLXE 00
CTPaHa Ha IPHABAT, KAKD KDMMNEMENTAPEH 8N K3 IN*ARHATE PRAKLUMEA Ha
CEMEHOTO HACANCTROL

Npenopara 5: MpeIemare Ha AKTMBKDCTI 33 ENYKALM}3 Ha PEKEPITE 0
YPTEHTHATA, O OMIUTATA W O APYTWTE CARSCTH Ha MEILAKATA, KOW
[OAr3AT BO JOMHE (0 KPTEHTE H (EMEFOTO HACHACTR, LUTD K2 NPRITHECE
32 OQMUMIANHO EBNIEHTIDAE i 0833 NOfIBA, HO W 32 NPEIEMEHE HA
ROKEDETHR AKTWBHOCTH 1 CyI0VBAME H CPEyBarE HA NO{ARATA,

MNpenopaka B Tipeaemated K3 AKTMEKOCTH 32 3ANA3HABANE HA FPAfaKKTE
I3 MHEPAMMHAPAHOCTA K (EMEFIOTO HACANCTBOL

MNpenopaxa 7: Mpeasuatks 13 ATUIHOCTH 13 NPELMIADAE W HIMEHN |
DONONHYEEHS Ha NOCTOHATE IAHDHCNENOIZIK0HIKE DEMYNaTHEA, KO@ k8
PEIYATADA Cix

« MPELINDAHE F3 NOCTO{HATE JAKDHCEM PELURHIE BO OIHOC Ma DPENEHN
WA 32 J3WTWTA, KOW N CROJATA NPWPONLA CraraaT BO WCT3 KATEropwja Ka
LALUTHTE,

+ DBOBMOMYBAHE Ha MITEST (aMa 53 NDERNATa MOMBPEMEHI MEDKK 33
JAUUTHT,

+ DEryAMParLE CO NON3EEDHCKH SXTH K2 NPALLIEHETD 33 CORHHITA, HAUMHOT
Hal MESDUIYBAETO 1 CRENBHETD K3 008I0aneHITE MEDKH 33 JALITHTE W Ha
HAYIHOT H3 BPLISHHETT HA NPOLESHA, NDEARATAME, WIDEKYBIHE, WIBPLYEAME
WCNEEHE H2 NDVSTEMENNTE MEDKM 33 3UTHTA.

+ KM MMHHAPE HA AKTHTE K3 COMEJHOTD HACHNCTED 33 KDUEMYKA N3,
KM C2 BT K3KD PEYITAT Kl (EMEJHD HACHACTBO,

MNpenopasa B: Mpeiswara HA AKTWBKOCTI 33 YTERAYBARE HA NAPAMETPH,
COM3CHO (0 MAHOATOT Ha HALNEKHNTE HHCTMTYLMI, KO KE 0B03MOKAT
KOMTHHYWPAHO NPRGMPAILE K3 PEAEBIHTHI NogaToun. okpaj
BOBEIYBAHETO Ha NOCTORHN SHANKIA K COCTOJEMTE Ha FOMLLING HHBO,
nocTou NoTpeta O AONCNHUTENHD BPWEHE Ha NPOGNEMCKN AHMMIM, Kand
LUTD) £ 04433 13 YTRQTYBAH:S K3 THOWOUMTE 13 CEMSHO HACANCTRO M

NPOUEHATE Ha NOTPEGaTA 32 JAC0MHYBAILE KACNPOTH PACTONGHHENTE
RATALMTETH Ha 3ACONHIITATE.

Npenopara % [peiemare Ha BKTWBHOCTH 33 NPANATDIYBIsHE Ha
NOCTORYKHTE WHCTHTYLIMIA 33 LERHCHDIHD MMAEMEHTIDAIE Ha NPHEDe-
MEHIATE MEDIKH 33 JATATA, OIHOCHD 13 BPWSHE HA NOLEHA H3
FANAUNTETWTEDECYDOATE 33 HMBHD CPOBETYBEHE H NPEIEMEFHE HA MHILA-
JAMHM YERDPM 33 BOCNOCTABYBAILE H2 OHIE KOM NOTNONHD OTCRCTRYRAAT,

Mpenopara 10: Mpesauane Ha (MCTEMATONM ARTMBHOCTH 32 nogobpyBake
K MO K POCTAMYEA L HA NPOHECADHARHWTE CTRYKTYDIA KO K8
PETYNTIOAET (O .

* BOBE/YBAHHE NONETHE W KOHTHHYWPEHA STVALINA 33 (ATE PENEBaHTHA
TPOGECAORMHIA CTRYRTY D

* FIPGAKTWBHE YAGrE HA LIEHTAPOT 33 Coumjanta paboTa, KD oprak Ky
COHAHAITA 3 0Baa Nojasa v pobwea npesy caojara pabiora;

+ BOBE{yEAHE Ha CHCTEM 33 NDOUBHS Ha NOTPEGKTE Ha WDTENTE, KOj KE
obeIeaM KEAATETH W HARPEMEH LAWTHTY

+ MPEN03HABANE W ISMLIMDANE 2 N{AEM 33 KPUBIRHITE Jena o ofiacr
Ha NCAKONCWINGTO HACMACTBO, M NOTNORHD Pa3buparse Ha DumweTo Ka Kpw-
EHSHOTO BEN0 YOICTBO Ha Mir CTOPEH) K2KD PE3YTTTAT 0] CEMEJHD HACUNCTRO,
« HAMANYBaHE K3 OPOJOT Ha NONAZKIA W NPEKDLLCLII 33 CMyuaH Ha CEMEHD
HACHANCTEL,

+ HaManyRate i GpojoT Ha Ciyyak BO kow ce 5308 CONRACHOCT Ofl CTpaKa K
HTBATS 13 NDVEIHD MOHEHE 1 HICANHAKOT,

+ PRI YRAHE H KATHEHATA NOMTIRE 33 KDABWHM AENA 0 0GNaCTa Ha
CEMEHOTO HAOANCTBO W M3MOTEYBAtE Ha 3ARNYHOLM, K3KO W OpFSHIINDaE
Ha TR BUHM 32 KAIHEHATA NONKTHRE;

+ HAMAMYBAHHE K3 MOMHOCTHTE 33 CEKYHIADHA BVETIMH3UMA HA KOTBATA BD
PANMIMTE Ha KEWEHHETE NOCTaNKE;

* FIPABMNHD YTRRTYBAHLE HA NOTPE0ATA 32 NPOOIKYBAILE WK MEHYEFDE H
BEKE MIDEYBHIATE NDHEDEMERM MEDKH 33 3AWTWTA;

+ 303 3yBakE Ha OCHOBHACT NVIHLN 13 MTHOCT B NOCTAMYBHETO Ha
CYTIBKTE MK MIPEKYBAtLETD HA NPABPEMEHATE MEKH 33 JAWTHTA ¥
OOFMACYBANLE Ha HESJHHCTREHATE NPKMIEH Ha MPOLECHOTO NDAA0 BO
NOCTANKITE 33 WIPEKYRAHE HI OIS MEDKIL

MNpenopaa 17: Mpeiematbe Ha KOHTRHYHPAHIE NPESEHTMBHM AKTMBHOCTH,
NpBEHCTESHD HBCOUEHN KOH NDENIIHIEFHE Ha CEMEROTD HAOANCTEO W

ROPWCTERSE H3 PACTINCMAMBNTE JAKOHCKI PEUSHIA OF CTDAHA HA MPTEHTE
n
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Kushtetuta & Republikés s Magedaonisé né dispozitat e sa themelare
| numeran 18 drejtat dhe lirité themalone 18 njeriut dhe qytetarit, 1@
pranuara nga e dresta ndérkombeétare dhe t& pércaktuara né Kushbetuté,
§i viera mé relevante juridiko- kushtetuess, respektivisht o viera
themelare té regullimit kushtetues t2 Republikés s& Magedonisé,

Té drajtat dhe lirité themelore t& njeriut dhe qytetart 28né vend gendear
né piesén nommative 18 Kushtetwtés,

NE pajtim me nenin 9 nga Kushtetuta e Republikés sé Magedonisé t2
gjithé qytetarst jané 18 nj&jts né rité dhe 18 drejtat, pavanssisht gjinké,
rasés, ngjyres sé |Ekurés, nacionalitetit dhe prejardhjes sociale,
pércaktimit politik dhe fetar, gjendjes sé pasurisé dhe asaj shogérore.

Duke u nisur nga parcakitimet kushtetuese pér mbrojtjen e 12 drejtave
dhe linve themelore té njeriut dhe duke | pranuar nomat e pérgjithshme
18 1& drejiés ndérkombétare pér eliminimin 18 gfitha formave &
diskriminimit ndaj femrés, duke pérfshiré kiitu edhe dhunén né familje,
Qeveria e Republikés 58 Magadonisé | kanfirmon pérpjekjet e saj pér
ndémmarjen & 12 gjfitha masave pér aliminimin @ bt fenomeni,

Konteksti historik, gjor, sedial, politik dhe ekonomik ka réndési té
vacanté gjats percaktimit 18 thillimit té aksionit individual dhe shogéror
dhe reaksion ndaj dhumés né familie. Ndryshimet né sferat e pérmendura
né vitet & fundit kané kontribuwar pér ndryshime edhe né relacionet né
sfarén e pranimit historik té dhunés né familje; roli shogéror | meshkujve
dhe femrave; privatesia dhe familja; ceshtja & forces; autariteti dhe
leqjimiteti; legjistacioni dhe sistemi juridik; traditat kulturore dhe
megullat e sundimit mashkullorfeméror t sjelljes, ndjenja dhe reaksioni
dhe ndikimi | mediumeve né baliafagimin me kéte lloj té dhunés.

Me pérpunimin e Strategjise nacionale pérmbrojtje nga dhuna né
famdie, Qeveria & Republilss 58 Magedoniss shkon né drejtim t8
permbyllies sé dekadés pér lufté kundér késa 1€ keqeje shogérore.

Strateqia nacionale pér mbroftie nga dhuna né familje paraget
dakument themelor strategjik i Republikas s& Magedonisé, i cili ka pér
gellim pércaktimin e dreftimeve dhe prioriteteve strateqjike pér
shikatérrimin dhe pengimin e kéti] lloji 18 dhunés dhe pércaktimin e
bartésve pérgjegjés pér zbatimin e tyre.

Strateqia Sshité hartuar nga ana e Ministrisé sé Punés dhe Politids
Sociale, Ministrisé s2 Punéve té Brendshme, Ministrise sé Drejtisisé,
Manistrise s& Shéndetesise, Ministrisé s& Arsimit dhe Shkencés, Byrosé pér
Zhwillirnin @ Arsimit. Po ashiu, Strategjia e pérmendur Eshié pérpunuar
me inicativé dhe pérkrahje té Shogates ESE, si dhe me pjesémarrje té
aktoréve 18 randssishem né shiet, organizatave qeveritare dhe
joqeveritare, organizatave ndérkombstare, partnens t& réndésishém té
Qeveriss sé Republikés 52 Magedonise, Ma kité éshté mundssuar njg
kongsensus | gerd piir postulatet e saj themelore, gf garanton
implementimin e 5aj 18 suksesshém.

(Crganizatat e qytetaréve jané aktaret kryesore dhe partneré 1@
Qeverisé s& Republikés 58 Magedonisé per promaovimin dhe avancimin 2
18 gjitha farmawe 1 mbrojties nga dhuna né famifie,
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PJESA E PARE: ANALIZA E GJENDJES

1. ANALIZA LIDHUR ME PARAQITIEN E DHUNES
NE FAMILJE

Rraguilimi i dhunds né familie né laqjisiacionin pogitiv e numénon
Republikén e Magedonisé né rendin 2 atyre shteteve té cilat pérpos
ofrimit t& ndihmes sé oblquar adekuate té viktimes s& dhunés né famdie,
aplii edhe mbrojtie juridike komplementare 18 viktimave té kétyre
rasteve, NE vitin 2004 pér heré té paré u rmegullua problemi | dhunés né
familpe si né lagjisiacionin qytetar, po ashiu edhe né até ndéshkues, me
k@ u sigurua harmonizim me rekomandimet dhe standardes
ndérkombétare né kété sfers, gé imponojné aplikim 12 zgjidhjeve té
pérgithshme Bgjore, respektivisht inkriminim 12 dhunds né familje dhe
aphikim 1€ masave pér pérkohshme pér mbrojtie t& viktimave 1€ dhunés.

Ministria e Punés dive Politilkés Sociale ka vendosur bazé 2 1 dhéinave
Per masat & niermarra té morojtjes pér rastet @ paragitura té ahunés né
familje, duke flluar prej vitit 2004 deri mé sof, pasi gé problemi me
dhunén né familje u magullua né ményré ligjore.

Raiiet e paraguiura 8¢ dhenks né farmije C58 (27)
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Grafikani 1

NE fillim, pasi o8 dhuna né familje &shité regulluar me lig], ka nurmér
meé t& miacth t# rasteve 1 paragitura, g€ Eshité e pritur gjaté aplikimit té
rrequllativis sé re ligjore pér tefkalimin @ kétij prablemi shoqénar

Dhuna né familje, viti 2007
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Po ashtu, perkatésia nacionale e viktimave nuk éshté primare pér
paragitjen e 1@ njijids, duke pasur parasysh faktin se dhuna né familje
gshte e pranishme né t2 gjitha bashkesité etnike {Grafikani 2),




EP Enti pér veprimitan sociale giaté vitit 2005 krew hulumtimin' né té
cifin ishin pérfshiré gjithsej 218 familje, né t8 ciat kané gené 18
evidentuar viktima t& dhunés né familje. Nga i njéjti hulumtim mund té
werehet se statusi socio-material i familjes né t8 clén éshite evidentuar
dhuné né familie dshté né nivel 1é ulat, por nuk éshié pérashiuar
miundésia gé kjo (pra dhuna) té paragitet edhe te familjet me t hyra
mesatare |Grafikani 3],

Po ashiu, e hulumtimin e kryer nga ana e EP Enti pérveprimtari
sociale, theks 18 vecanté 8shié vené né strukturén arsimare té viktimave,
por edhe né profesianin gé e kryen viktima e dhunés né familje. Sipas
shikalles sé arsimimit, mbisundojné viktima gé posedojné arsemim
minimal ose muk kané 18 kryer shiollE fare, ndérsa pérgindja Sshité e
vogél e viktimave gé kan@ shkollim té larté apo sipéror (Grafikoni 4).
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Gjaté pérgatitjes sé analizés pér gjendjen e dhungs né familje, jané
shirytdzuar edhe hulumtime tera relevante né Republikeén e
Magadonisé, sic &shté hulumtimi *Jeta niin hije", gé éshi@ kryer nga
Shagata ESE né witin 2007 (pér informata mé té hallésishme shika né
aneksin 1),

i




Konstatimin global gf e ofruan rezultatet & hulumtimit 8shté t2
kuptuarit pér péchapjen e gjerd té tre lojeve t8 dhunés ndaj femrave né
hapésirat tona, Por, gjaté késaj dubet té theksohet shkalla e ndryshme e
pérhapies <& Bojeve t8 vecanta 1 dhunés. Eshtg konstatuar se véllimi mé
i[arE | paragitur Sshtd te dhuna psikike - 56.4% nqa té anketuarat jané
deklaruar se kang pérvojé personale nga njéra nga pérmbajtjet e dhunés
paikike, M& pak nga té anketuarat, mé sakieé 17.7% prej tyre, kang
konfirmuar se kané gené viktima té dhuns fizike, kurse mé pak nga té
anketuarat - 10,6%, qé ishte edhe né kuader té pritpeve, jané deklaruar se
u Esheé prishur integriteti | tyre seksual,

5 | pérket kétij num, Ministria e Punéve 18 Brendshme, respektivisht
organet e punéve té brendshme kané evidentuar 215 vepra penale, 1.202
shielje dhe 3.750 ankesa pér dhuné né familje né vitin 2005. né mungesé
1é 1 dhénave pér gjininé e viktimas pér vitin 2005, 18 dhinat e vitit 2004
1 12 njEjiés Ministri thoné se femrat né 70,1%, kurse meshiujt 29.59% nga
rastet @ paragitura paragiten si viktima.

(endrat e punéve sociale, né periudhén gershor 2005 - qershor 2006
kané evidentuar 839 raste 1 dhunés nd famifle, N& rolin & viltimave 18
dhuneés né familje dominojné femrat me pérfagésim 93,11%, pérdersa
meshkujt me 6,59% nga rastet e paragitura g8 jané lajménuar né rolin e
viktimave.

Sipas statistikis zyrtare té organeve pér ndjekje, me e pirfagBsuar
eshté dhuna fizike me 87%, mé pas vjen dhuna psikologjike me 10, 2%
dhe ajo seksuale me 2,8%, Nuk ka ndonjé dallim né pérfagésimin e
formave té caktuara & dhunés né familje gé jané paragitur né gendrat
per puné sociale, por ekziston dallimi né lartésing e pérfagésimit t8 tyre.
Ashtu qé né qendrat e punéve sociale dhuna fizike éshié e pérfagésuar
me 52,43%, ajo psikologyike me 44, 44%, kurse dhuna seksuale me 157%
dhe shirytézimit t& punés me 0,56%.
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ME periudhén qershor 2005 - gershor 2006 prokuraorité themelore
publike nga 276 paragitiet penale pér dhung né familje né gjykaté kané
parashtruar 238 aktakuza, Dallimi ndérmijet fleteparagitieve penale &
evidentuara dhe ngritjeve 18 aktakuzave mund té keté 12 béje me
refuzimin & paragitjeve penale dhe térhegjes 58 viktimave t& dhunés né
familje nga ndjekja penale, qgé nuk 8shté rast vetém me rastet e dhungs
né familje. Gjykatat themelore né t& njgjtin vit kang vepruar né 311
altakura,

Shaiptimi i dénimeve mé 12 lehta, respektivisht shfrytézimii
mundgsisé per lehtesimin e denimit éshté karakteristike gjate
sanksionimit 18 sjefljes 58 kryardsve 18 dhunds né familje.

Kété gjé e thené te dhénat pér aktgjykimet e shgiptuara pér veprat
penale mé té pranishme pér periudhén qershar 2005 - gershor 2006,
Keshau, pér shembull, pér léndim fizik (vepra penale mé shumé e
pranishme nga sfera e dhunés né familje] edhe pérpos dénimit me burg
1€ paraparé né kohEzgjatie prej gjashté muaj deri mé 3 viet, vetém né
15% té aktvendimeve té shaiptuara qjykata ka shaiptuar dénim me burg
(11 raste), Diénimet me kusht, dénimet né té holla, dénimet né té holla
par me kusht mbisundojné né aktgjykimet e shaiptuara (74 aktgjykime].

Pasojat nga dhuna ndaj femrave gé jané paragitur gjaté kohés sé
incidentit & fundit né hulumtim, tragajné pér pasoja serioze, jo vetém
pér shéndetin e viktimave, por edhe pér pasojat ekonomike nga humibja
dhe zvogélimi i aftesise pér puné.

Nijollat nga rrahjet {46,1%), prerjet (14,2%) dhe léndimet nga démtimi
me thike (11,2%| jané pasojat mée té shpeshta t& démitimit fizik, Né 20,7%
ajo te femrat rezulton me Mndime serioze trupare (iEndime me thiké,
diémitimi | syrit, thyerja e dhémbéve), si rezultat i 23] 2 ¢do @ treta femér
ka leBricuar ndihmé mjekBsone (34,0%) 8shté ndalur pér kurim spitalor,




Frika (22 9%, humibja e vetibesimit [16,7%], dapresioni {16%) dhe
pagjumésia (14, 2%, jané pasojat mé t€ shpeshta nga dhuna pér
shéndetin mental te fernat. Shfrytezimi | medikamenteve, pirja e tepruar
& duhanit dhe konsumimi | tepruar | ushgimit jané mekanizmat me té
cilat femrat ballafagohen me dhunén

Paaftisia péir koncentrik Bshtd njé nga pasojat mé 18 thpeshita 18 dhunds
mibi aftésiné pér puné té viktimave, me ¢ka pason humbja e besimit né
aftasité personale 1& wiktims. N8 21,1% femrat paragesin paafiisi pér
PUNE.

Sipas hulumtimit té pérmendur (pér informata mé té hollésishme
shiko aneksin 1) si probleme aktuale gé paragiten lidhur me dhunén né
familje jané: viera me pérmbajtie patriarkale, niveli | ulét | paragitjes né
podici t2 dhunés né familje, niveli | wlét | paragitjes s& dhunés né gendrat
pér puné sociale, jo-afirmimi | arganizatave jogeveritare, paragitia e
pamjaftueshme e dhunés né famije nga ana e personelit madicinal,
qytetarét nuk jané € njohur 53 duhet me inkeiminimin & dhunés né
familie, rrequllimi jo i ploté ligjor dhe nénligjor | dhunés né famile,
mos-mibajtja e evidences sé posagme pér rastet e dhunés né familje,
mosoperativiteti | ploté dhe | pjesshem i pjeses 58 masave té
pérkohshme t8 mbrajties, mosgasja adekuate e strukturave profesionale
né rastet e dhunés né familje dhe mosndérmarja e aktiviteteve té
vazhdueshme praventive,

1.1 BASHKEPUNIMI NDERSEKTORIAL

Sisterni multikoordinativ | mbrojtjes akoma &shité né fazén e
vendosjes. Me fakt, jané pérgatitur protokolle pér veprimin e strukturave
probesionale dhe té sistemit joformal, unifikimi | prakiies pozitive,
standardizimi i shérbimave (sistemi formal dhe joformal | mbrojties).

1.2, GRUMBULLIMI | TE DHENAVE

Ministria e Punés dhe Politikds Soclale, népérmjet gendrave pér puné
sociale né ¢do tre muaj grumbullon té dhéna pér paragitjen e dhunés né
familie, Ta dhénat e tyre | pérmbajné kito parametra: rastet e reja té
evidentuara 1 dhunés né familje; puné né rastet tanimé t regjistruars;
rastet & kompletuara/zgjidhura; rastet e paragitura nga
institucionetforganizatat tera; nacionalitett qjinia dhe mesha e viktimés;
llof i imtervenimit t& ndérmarré nga ana e gendrave pér puné sociale;
intervenimi me polict masat & propozuara pér mbrojtje 18 pérkohshme
numri | kBrkesave 18 parashiruara pér shiptimin e masave (&
pérkohshme; evidentimi i faktit se sa nga wktimat jané shirytezues té
ndihmés sociale (ndihmes sé vazhdueshme dhe asaj 18 njéhershme) e
tieré, Obligim pér grumbullimin e té dhénave ka edhe linja nacianale
505, & pérkrahur financiarisht edhe nga ana & MPPS, e cila rreguilisht e
lajméron Ministring e Punés dhe Politikes Sociale per numiin e
paragitjeve dhe mbrajtien e ofruar.

Té dhéna té pérpunuara pér dhuné né familje mund 18 merren edhe
niga ana e Ministrisé sé Punéve 1@ Brendshme q# zakonisht pérmbajné
statistika 52 i perket vaprave penale té regjistruara, vendi | ndodhges
{shkaktimit) 1 tyre iqytet], rajoni ku jané paragitur], kryerdsit dhe
viktimat e ktyre veprave penale. Sektori i anafitiles, hulumtimit dhe
dokumentimit pérgatit infoemacioni tremujore, gjashiémujare,
néntémujore dhe vietare, Né fillim té vitit 2007 jané pérgatitur tabela pér
wvaprat & kryera penale, 5 dhe tabele pér ankesat dhe shisliet e
reqjistruara né fidhje me dhunén né familje dhe jané shpémdarg né té
gjitha sherbimet analitike né Shérbamet e Punéve té Brendshme ne
territarin e Aepublikés 58 Magedonisé.

Organet ¢ jurisprudences dhe prokurorité themedore publike nuk
mibajné evidenc té posagme pér rastet e dhunds né familje.




1.3 EDUKIMI | STRUKTURAVE PROFESIONALE 1.4 AKTIVITETET PREVENTIVE

Edukim té vazhdueshim profesional dhe aplikim té pérmbajtjeve Altivitetet preventive realizohen duke organizuar fushata, gé
edukative, qé do to thote studim | tErésishém i dhunés né familje né tradicionalisht arganizohen ge njE dekads né kuader té 16 Ditéve
institucionet arsimore 18 mesme dhe sipBrore, nuk ka, Per 1vdaté jané Ndérkombatare té aktiviteteve né luftén kundér dhunds nda) femeave 16
disa iniciativa 1 caktuara té institucioneve arsimore, qé i ndérmarrin Kombeve 1@ Bashkuara, Duke fillsar & nga gershori i vitit 2005 Republika
hapat iniciatvé né keté sherg, sic éshté Akademia pér Gjykatés dhe & Magedoniss ne ményns aktive éshté pérfshirg né shénimin & Fushates
Prokuroné Publik, 18 cilét apikuan parmbajtje mésimore pér edukimin panevrapiane né luftén kundér dhunés né familje, g8 Bshté né kuadér 18
fillestar dhe te vazhdueshem sa i perket késaj cEshtjeje. Keshillit t Evropés.

Réndési jo mé té vogél pér kuptimin e drejt dhe pér zhvillimin 2 Po ashiu, né vitet @ kaluara jané realiuar shumé fushata nacionale pér
praktikés pozitive né gaspen e rasteve té dhunés né familje | ka kushtuar bashiEpunim ndérinstitucional pér ballafagimin me dhunén né familje,
edhe Ministria e Punés dhe Politikés Sociale né pérpjekjet e sa) pér te cilat né té nj&jtén kahe ishin t& perkrabura nga ana e mediumeve pér
edukimin e kuadrove 8 saj né kité sferé dhe, 2jo qé &shité mé e ngritjen & vetidijes njarzoee.

réndésishme edukim pér nevojén & qasjes s obliguar multikoordinative,
Gjaté vitit 2004 dhe 2005 jané stérvitur 86 persona profesional® nga
qendrat pér puné sociabe, nga Minéstria e Punéve té Brendshme, Ministria
& Shéndetésisé, organet @ ndiekjes dhe pérfagesues t saktont
joqeveritar pér puné me viktimat & dhunés né famije,

Gjaté vitit 2006 Ministria e Punés dhe Politikés Socizle e vazhdoi
bashke punimin me Zyrén @ UNICEF-it né Shiup. U zhatua trajnimi i 13
stérvitgsve pér dhuné né familje pér edukim té metutjeshém i@
persanave profesianalé nga institucionet dhe sekior jogeveritar.

NE fund té vitit 2007 stérvitBsit realizuan 7 seminare né 7 komuna, g8
u pérfshing reth 200 persona profesionale né kuadér t& trajnimit: “Pune
me viktima té dhunis né familje né bashkSsing lokale”,




1.5 INICIATIVA PER AVANCIMIN E EFIKASITETIT NE ZBATIMIN £
STRATEGJISE

Prej pavarésimit t& Republikes s2 Magedonisé deri mé sot
institucionet geveritare né bashképunim me sektosin jogeveritar kang
filluar intensivisht té punojné né sferén 2 parandalimit dhe mbrojties nga
dhuna né familje, né ndihmén dhe pérorahjen e viktimave, 5i dhe né
plotésimin dihve ndryshimin @ rrequiativés ligjore dhe harmanizimin e té
njejtés me standardet e BE-s&.

Pérgatitia @ protokolleve pér gasjen e strukturave profesionale dhe
piesa e sistemit t2 mbrojties joformale (Linja nacionale $05, gendrat e
krizave dhe strehimoret), standardizimi | shérbimeve g sistemi |
mibrojtjes i siguron, avancimi i efikasitetit 12 sistemit juridiko-gytetar dhe
juridiko-ndéshkues jané njé ndér iniciativat mé té réndésishme gé
kushtEzajné dhe garaniojné rritje 18 eflasitetit t& 18 qptha
institucioneve/organizatave qé punoing né ket sferé,

Eshité pérfundim | pérgjithshém se nga té gjitha strukturat
prafesionale relevanite, Ministria e Arsimit dhe Shkencas Bshita mé pak e
pérfshiré né ndérmargen e disa llojeve té aktiviteteve né sheréin e
mibrajtjes nga dhuna né familje. Aktivitetet @ ndémmama né kétg slend
jané né bazé ad hock me inkuadrimin e shkollave té caktuara né projekte
F jané iniciuar nga arganizatat e qytetantve, Kuadr arsimor nuk ka
kaluar asnjé edukim té sistemuar sa i pérket dhunés né familje te
nxenésit, né dregtim 18 punés me to dhe paragitjes sé dhumes. Situata
shité akoma mé alarmante nése e dimé se mungesat & pérmendura mé
larté po zgjerohen edhe né sferén e programeve dhe pérmbajtjeve
arsimare népérmjet pérfagesimit t€ géndimeve tradicionale dhe vierave
patriaricale, gé jané shkaget kryesone pér paraqitjen dhe ekzistimin e
dhunés né familje.

NE nivel 12 dokumenteve, 12 cilat né njéfaré ményre & rreguiciné
gEshitjen e dhunds né familje, vien t& theksohet s
- Plani nacional pér aksion pér barazi gjinore, | miratuar nga Qeveria e
Republikes s& Magedanisé né maj 8 vitit 2007 parashikon shumé sfera
strategjike, ndérmjet té cilave adhe: “Femra dhe dhuna”. Ky dokument
dhe pérmibajtja e ketij dokumenti i paraparé pér sferén e permendur
strateqjike ishte marré parasysh qjaté pargatitjes 58 Srateqjisé nacionale
pér mbeojtie nga dhuna né familje.

Njéheréish, @shté miratuar edhe Deldarata pér hufté kundér dhunés
nilaj femrave, duke pérfshiré k&tu edhe dhunén né familje - e mirstuar
nga Parlamenti i Aepublikés sé Magedonisé (néntor, viti 2006). Me kété
deklaraté pér heré té pare Republika & Magedanisé, pérpos pushtetit
ekaeiutiv, per kit céshtje u 2otua edhe Parlamenti,
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PJESA E DYTE: FAKTORET E RREZIKUT PER PARAQITJEN E FENOMENIT TE DHUNES NE FAMILJE

2.1 FAKTORET INDIVIDUALE DHE SHOQERORE

Individi mund jeté wiktime e dhunés né familja qjat 18nd jetés sé i
qé nga fémijéria e hershme deri né plegéring e thellé. Zakanisht viktima
1€ dhunes jané femrat, fémiget dhe personat e moshuar.

Hulurntimet @ shumita q& jané kryer né nived ndérkombatar dhe
nacional tregajné se jané pércaktuar disa grupe té faktoréve, individuale
dhe shogéroné, qe jané 1 lidhwr dhe g8 plotésahen né ndikimin
paragities sé dhunés né familje,

1. Dhuna né familje zakonisht ka njé komize 18 gjeré té sjelfjes, ku njg
anétar (apo mé shumé) e aplikon gé t& ushtrojé force apo kontroll ndaj
anétaréve tjerd 18 familjes, respektivisht Ui plot&sojé nevojat 1§ né dém
1 anitarit tjetér, Pikérisht pér kété shkak coo rast individual paraget
shielje t& té drajtave njerézore.

2. Individet qé jané viktimé e dhunés jané né numér té madh dhe
ndikajné né shéndetin mental dhe fizik, sikurse ata qé jané viktima té
drejtpérdrejta, poashtu edhe te ata qé jané mbikeqyres. Pasojat mé &
shpeshta nga dhuna jané vetsbesimi | ulét, depresion|, agresiond, tentime
pér vetéyrasje, funksionim i dobét né vendin e punés, né shkollé,
dishunksionet seksuale, semundjet bart8se seksuale, shtatzénia e
padéshiruar dhe tiera,

3, Bziston transmetim transgjeneratash né shembullin @ dhunés né
familje. Konsiderohet se sasia e dhunés 58 perjetuar né fémigér
kantribuon né zhwillimin e dhunés né konfliktet ndér-njerézare né
periudhin g pason pas [Emijérie,
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4, FEmijét jané grupi mé i ndjeshém kur beéhet fjalé pér dhwnén ne
famile, sepse zhwillimi bio-psikosocial Eshté drejtpérdrejt nén ndikimin e
shembullit 1& manédhénieve famdjare dhe ka pasoja t& médha né
strukturén e persanalitetit dhe né zhwillimin & problermseve
mentale-shéndetisare giaté ciklit 12 jetés,

5. Elcriston njé lidhshmiri ndérmjet pransé s& dhunés né familje dhe
sasisé s dhunés né shogér, duke pérfshiré ketu edhe dhunén gé
prezantohet né mediume.

Dhuna né familje mund té definohet si njé sjellje interaktive té njé
numri mé t& madh 1é kryengsve, 18 cilét mund t8 grupohen né tn nivele:
ato pérfshijné karakteristikat individuale, familjare dhe shogérore.

Karakteristikat individuale e pérfchijné karakterin e personalitetit,
pamjet e tij/saj pér jetén, pér vierat, besimin etj,

Karakteristikat familjare e pérfshijné dinamikén, rolin dhe format
sjelljes né raportet me pannerét dhe me 1 gjithé, nga anétan mi | i deri
té anétari mé i moshuar i famifjes.

Karakteristika socic-kulturare pérfshin gjendjen dhe marrédhéniet
shaqérare, normat, ligjin dhe praktikén né sistemin e purisprudences dhe
ngjashém. Posacérisht réndési té madhe ka interaksioni | individit né
mrethin social, streset sociale gé jané 1 idhura me papunésing,
pasiguring ekonomike, mosveprimi | juisprudences dhe ngjashém gé
nelikojné pér dhund né familje. Po ashiu, ka 18 b&jE edhe me normat,
wlerat dhe stereotipin né jetén familjare, géndrimi tolerant ndaj dhunis
dhe pranimi i dhunss né shogér, si dhe géndrimet ndaj barazisé,
drejtésisé dhe ngjashém.




2.2 PERPARESITE, MUNGESAT, MUNDESITE DHE RREZIQET

Népéirmjet analizds 18 gobésive dhe pérparéive, mund 18 hetahen
faktorét poaitiv dhe negativ gé ndiknjné né realizimin e drejtimeve
[rrugéve) dhe pErcaktimeve pér lufté kundés dhunés né familje.

Kjo analizé ndihman, giithashiu, 1 shihen masat qé dubet t8
ndérmerren pér vendosen & baraspeshes ndérmjet pérparésive dhe
mundisive 1 jashtme.

PERPARESITE

+ Baza juridike e vendosur pér trajtimin e dhunés né familje

« Ekzistimi | resurseve pér avancimin e mbrojtjes dhe parandalimi nga
dhuna né familje

+ Piirforcimi i resurseve njerézore népérmijet edukimit adekuat té
persanave profesionalé pér puné me viktima té dhunés né familje

+ Reformat e filluara né njé numér té madh té sektoréve dhe vendosja
2 bashkEpunimit ndér-sektorial dhe ndérministrar

+ Aktivitetet e ndérmarra pér ngritjen & vetédijes njerézore sa | pérket
dhunés né familje

DOBESITE

« Ekzistimi i sistemit patriarkal i vlerave pér martesén dhe familjen
+Niveli jo i kénagshém i paragitjes sé rasteve té dhunés né familje

« Informimm jo i mjaftueshém i publikut (masés) pér kompetencat @
institucioneyve pér ndérmarrjen & masave 18 mbrojtjes

« Afirmim i pamjaftueshém pér aktivitetet e sektorit joqeveritar

+ Edukim | pamjaftueshém | personave profesionalé q& punajné me
viktima té dhunés né familje
+Informim i pamjaftueshém | publikut pér mbeojtjen juridike penale
« Masekazistimi | sistemit gjithEpérfshirés pér evidence

+ Kapaciteti i pamjaftueshgm i institucioneve pér ndérmarjen e
masave pér mbrojtje

+ Masvendasja e mekanizmit pér veprim sistematik

« Mosekzistimi né vazhdimési pér aktivitetet parandaluese
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PJESA E TRETE: KORNIZA JURIDIKE PER RREGULLIMIN E DHUNES NE FAMILJE

3.1 LEGJISLACIONI NDESHKLUES

Dhuna né familje éshig inkriminuar né kuadér t8 veprave penale
ekzistuese né legjiskacionin ndéshkues. Prej kétu, legjiskacioni yné - me
definimin, dénimet e ashpra té parapara dhe ndjeks sipas detynés
Zyrtane - shkon njé hap mé pérpara, Né fakt, dhuna né familje ndahet si
njé lhoj i veganté i krimit. Ag mé tepér sa veprat penale pér dhunén né
familje né Kodin Panal nuk jang pjesé e veprave penale pér mibrojtje té
martesis dhe familjes. Karakteristika pozitive e zgjidhjeve tona
normative éshtg idhshmena e dy sstemeve - atij qytetar-juridik dhe
ndéshkues-juridik - gf Bshté né pajtim me standardet ndérkombétare,
qe, me fjalé 12 tjesa, inkriminimi nuk e pérjashton shirytezimin e masave
18 péricahshme 18 mbrojtjes, por edhe anasjelltas.

NE Kodin Penal® té Repubikes s2 Magedonise dhuna né familje
nénkuptim maltretim, ofendim | réndé, kireénim i sigurisé, démtim fizik,
dhuné seksuale apo psikolagjile ose dhuné fizike, me té cilén shkaktohet
ndjenja e paskpuriss, kércénimit apo frikés, ndaj
bashkéshortit/bashkishortes, prindérit, apo fBmijéve ose persanave
tjeré gé jetén né bashkési martesore apo jashte saj ose né amyisér 18
perbashket, si dhe ndaj ish burit/gruas ose té personave gé kané fEmijé
18 pérbashiat apo ndodhen né marrédhinie 18 ngushia personale,

Me veprat penale kundér jetés dhe trupit, jang té sanksionuara hegja
& 1 drejies pér jetd, dmtimi apo shiatérrimi | integritetit fizik, ose
shkaktimi t& dhimbjes fizlke ose shpirtéroee (démtimi fizik dhe démtimi i
rende fizik), respektivisht forma fizike e dhunés, Nepérmjet veprave
penale & detyrimit, hegja e lirisé dhe kircénimi ndaj sigurisé,
sanksionohet népérmijet veprave penale pardhunimi, submi seksual nda)
personit 18 pamundur, sulmi seksual ndaj fémijés dhe ndésmijetésimi né
kryerjen e prostitucionit

¥ el Bty 1 Maowdoesd Newi 122 ooregraf 12 Sareia Byroes 10
Vg i Eurmilet. Mo 9%, Ciaeta 2iyrtarn o S04

a4

Me reformat né kegjislacion, pasagBrisht ato gf jané 18 sherés familjare, té
vitit 2004 - ku né fakt pér herg t& paré dhuna né familie éshté rmequiluar
né ketd sfend, jané vendosur disa masa individuale 18 mbrojtjes. NE kété
drejtim, Qendra e punéve sociale dhe organizatat jpqeveritare gé
punogné né sferén e crrénjosjes dhe parandalimit té dhunés né familje,
kané fituar mundési igjore pér ndértimin e sistemit t& domaosdaoshém
koondmues 1& mbeojtjes. PErpos masave 18 parapara individuale né lig),
gshite dhéné mundésia t& ndémerren edhe 18 gjitha masat tjera gé do 18
shérbejné pér realizim & mbrojtjes sé viktimés,

3.2 LEGJISLACIONI RRETH CESHTIEVE FAMILJARE

M Ligjin pér familje me dhuné né familje konsiderohet sjellja e njé
anétan 1 familjes, i cili me pérdorimin e forcs, kanosjes sé familjes,
frikésimit kryen démtime fizike, keqpérdorim seisual apo emodional dhe
kegpérdorim matenial, shirytézim seksual apo fizik ndaj ndonié anétari
tjeter té familjes,

5 dhuné né familje konsidenahet nése me sjellje 18 tillé kryhet:

- Mg nga njeri bashkéshort ndaj tetrit qi jetojni apo kand jetuar né
bashiEsi martesore ose jashte saj ose pér ¢farédo lloj bashkésie si familje
3P0 nése kand fiémijé 18 pirbashkey,

- pedrmijet vellezérve dhe motrave, véllezér ose motra prej njérit prind;

- ndaj fEmigés;

- nelaj anétaréve mé 1@ moshuar 18 familjes; dhe

- vdaj personave-anétare te familjes gé kané aftési té kufizuar pjesérisht
ose térdsisht!,

Ofrimi {siguremi i sigurisé dhe mbrojtja e viktimés nga dhuna e
ardhshme, respektivisht ndihme peér tefialimin e pasojave nga dhuna e
pérjetuar, i dhe krijimi | kushieve pér integrimin @ 53j né mjedisin social
jané lushiet themelore qé duhet 12 plotéschen gjaté ndérmarrjes sé
masave pér mbrojtje. Zakonisht, kéto masa, pérpos pér viktimén, do té
thote ofrimi i mbeojtjes dhe sigurisé pér anétarét e familjes gé paragiten
né rolin e viktimave sekondare,




Vend gendror né Ligjin pér familjen, sa | pérket mbrojties nga dhuna
né familje, u takon Masave té pérkohshme pér mbrogtje t8 viktirmave 18
dhunés né familje, g kané pér géllim mbrojthen e drejtpérdregt dhe té
shpejt té vikeimes, N raste 18 shkeljeve serioze apo té incidenteve ne seri
Qf kand intensitet 1 lanté, masat e pérkohshme pér mbrojtje dhe ndjekja
penale 8 bashku mund té amijné rezultate mé efikase.

ME procesin e ndjekjes s& métutjeshme 18 implementimit té
familien, Ministria & Punés dhe e Politiess Sociale, shogatat e gytetaréve
g punojné né kété sferé dhe institucionet tera relevante kané
identifikuar nevojén per ndryshime dhe plotésime t& metutjeshme t
Ligjit pér familje. N& fakt, me ndryshimet t Ligiit pér Familje né vitin
2006, u pércaktua mandati | ministrive relevante né pjesén e kryedes sé
misave & pérkahshme pér mbrojtje.

Pérpos kityre ndryshimeve dhe piotesimeve, e me qédlim 1
implementimit t& unifikuar dhe gjithépérfshings té Ligjit, si dhe pér shkak
& harmanizimit 1 standardeve ndrkombétare né kB8 sfend, Ministria e
Punés dhe Politikes Sociale né bashkEpunim me organizatat rebevante té
qytetaréve né vitin 2007 hartol propozim pér plotésime dhe ndryshime
té Ligjit pér familje.

Me ndryshimet dhe platésimet e fundit sigurohet njé harmonizimin |
definicianit 18 dhunés né familie me Kodin Penal; mundssi e shogatave
te qytetaréve té siqurcjnié masa pér mbrojtje 18 viktimave t2 dhunis né
famndlje, abligim pér lajmérim 12 t& gjithe atyre g8 ndérmarrin veprime
pér mbrojtja nga dhuna né familje deri te qendra kompetente né afat
prej 72 oréve, Njghergsh, me ndryshimet | jepet njé mundgs shiesé
viktimés, pérpos formés indirekie népérmiet gandrés pér puné sociale,
me iniciativé persanale t8 parashtrojé propozim deri te Giykata pér
shoiptirin & mases sé pérkohshme pér mbrojtje.

NE vitin 2007 pér shkak té operacionaizimit té njé pjese té zgjidhjeve
ligjore nga Ligji pér familje dhe pér avancimin e reguilativés nénligjore u
soll Rregullorja pér ményrén 2 zbatimit dhe ndjekjes s& masave té

shgiptuara pér mbrogtien e familjes dhe personave viktima t2 dhunés né
familie t ndémmarra nga Qendra pér pund sociale dhe pér ményrén e
ndjekjes s& masave té pérkohshme g i ka shaiptuar Gjykata.

3.3 MBROTIA SOCIALE

Reforma né mbrojtjen sociale e filluar né vitin 2004, me zhyillimin e
parimit t& pluralizmit jop mundesi per subekte té ndryshme té paragiten
si ofrupse 18 shérbimeve pér qytetarét.

WE kete drejtim, si forma te reja i€ mbrojtjes jashte-institucionale,
ncérmijet Garash, Sshié paraparé edhe Qendra & personave-viktima &
dhunés né familje, e cila mund té themelohet si ent pér mbrajtjen sociale
apo s ndonje piesé organizative e ndonjé enti adekuat. Qendra e
persanave - viktima 1& dhunés né famile siguron pranim ditor dhe té
pérkohshém dhe pérkujdesie pér kéta persona, trajtim ky g2 mund té
2gjatté me s& shumti giashté muaj me mundési pér vazhdim edhe pér
jashite muaj, ofrimi | shérbémeve kishilluese, shésbime né lidhje me
ushgimn, géndriem ditor, pérkujdesse, mirdmbaijtje té hagienés dhe
aktivitete kulturo-artistike.

NE sistemin & mbrojtjes sociale u krijua baza qf subjekte t& ndryshme
18 paragiten s ofrues 18 shérbimeye t& caktuara nga mbrajtja sociale. Pér
heré 1é paré Bsht2 dhéné mundasi qé shogatat e qytetaréve nga sfera e
mibrajtjes sociale té regjistrohen né Regstrin g e udhéheg Ministria &
Punss dhe e Politikis Sociale, me qéllim g shitbime sociale 18 caktuara
t'u delegohen me financim t pjesshém nga ana e Ministrise. Nga
fushéveprimi | punéve 18 mbrojtjes sociale, & qé kané 18 béjné me
dhunén né familje, ndonjé shogate t8 qytetaréve mund ' ndahet
ushirimi | rofit social pér pranim ditar dhe 18 pérkohshém dhe
pérkujdesie 12 shirytizuesve té mbrojtjes sociale pér viktima 1é dhunés
né farnilje. NE tekstin e ri té Ligjit pér mbrajtje dhe siquri sociale
parashikohet gé shogatat e qytetaréyve 1& mund 11 zbatojné masat pér
mbrojtjen e viktimave t& dhunés né familje, né pajtim me ligjin pér
famijet,
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3.4 DOKUMENTET E RATIFIKUARA NDERKOMBETARE

Statusi dhe pozita juridsiee 2 femrawe né Republikén e Magedonsse,
pérvec me Kushtetuté, 8shté requiluar edhe me marréveshje
ndérkombétare qé Republika & Magedanisé | ka firmosur dhe i ka
ratifikisar, té cilat, né pajtim me nenin 118 nga Kushietuta e RepubSiss &
Magedanisé jané pjesé pérberese e megullimit toné juridik.

Karaktesistika themelore e sistemit kushietues 18 Republikés sé
Magedanisé @shté koncepti i saj qytetar, ky koncept bazohet né idené
per pavarssi dhe 18 drejta t8 individéve. N& pajtim me kété, Kushietuta e
Republikis 58 Magedanisé garanton njé paket 18 qierd 1é 18 drejtave dhe
lirive 1 njeriut, i ngé nder shtyllat themelore t8 sistemit politik
demokratilc inter alia té drejtat dhe lirité thamelore té njeriut, té
pranuara me té drejtén ndérkombétase, me viera themelare té sistemit
kushtetues mareveshjet themelore t njenut 18 Aepublikes sé
Magadonisé,

NE sferén e rrequllimit ndérkombétar pér ballafagimin me dhunén né
familje, Eshte me réndesi té madhe edhe miratimi | Konventés pér
eliminimin e t& gjitha formave té diskriminimit ndaj femrés 1
Kombeve té Bashkuara®, e cila né ményré 18 térésishme | elaboron
gEshtjet kryesore pér eliminimin ¢ diskriminimit té faminés dhe
parashikon oéllime dhe masa o shteti dubet t1 ndérmame pér tejialimin
& 53, Ky dokument ndérkombétar paraget njé instrument universal,
dokument ky g parashikon masa gjithépérfshirése pér promovimin e
parirnit t& barazisé gjinare né jetén politike dhe publike, né arsim, né
punésim dhe té drejtat nga mamédhénia e punés, né mbroftjen
shendetesore dhe shéndetit, né jetén ekonomike dhe shogérore, né
barazing para ligjit, né martesé dhe marrédhéniet familjare, né arritfen,
ndétrimin apo mibajtien e nénshtetssise, kurse réndési té vecanté i
kushton edhe probleme té fermeés né miediset rurale.

Por, kur bEhet fjzié pér ¢éshitjen e dhunds ndaj femrave, pér fat 18
kieg, Konventa nuk e rrequillon kété né menyré implicite. Pér kéts shkak,
né vitin 1992 Komiteti ka miratuar Rekomandimin 19 (Dhuna ndaj
famave], e cil2 né ményré elsplicite pércakton se ndalesa ndaj
diskriminimit gjinor e pérfshin edhe dhunén ndaj femrave. Né kéts
Rekomandim éshté parashikuar obfigimi qé shietet Ui nd&rmarrin 1
gjitha masat e duhura pé efiminimin e kétij loji té dhunés, duke
perfshirg aghe agjidhje adekuate ligjor né legjisacionet ndéshkuese dhe
qytetare, parandaluess (informim | pubdikut die fushatave edukative)
dhe masa pér mbrajtje (sigurimi | ndihmes dhe perkrahjes sé viktimave).

Qbligimi detyrues pér respektimin e dispazitave té tyre dhe realizimi|
standardeve g8 jané parashikuar né kété rekomandim éshté
persanifilkuar né mekanizmin e dhénies s& Bogarisé té shieteve,
respektivishi parashirimi | raporteve 18 regulita deri te Komiteti pér
eliminimin e diskriminimit t& femrés, REnd@siné & Konventés e pérforcon
Protokoll fakultativd, me ¢ka mundésohet parashtrimi dhe shayrtimii
padive t& individéve dhe grupe 12 qytetaréve pér mbrojtien e té drejtave
1& tyve nga ana & Komitetit, Sistemi joefikas junidik, mosekzistimi |
mjidhjeve ligjore 5i dhe procedura e gjaté e paarsyeshme pér mbrotje,
jané pérjashtimet nga mreguilli i pérgjithshém, me ¢ka pér parashtrimin e
it lhoji té padisé deri te Komiteti | KB-ve fillimisht duhet 1&
shirytzohen té gjitha 2gjidhjet 18 parapara né legjislacionin e
wendit.

Kéte lioj mbrojtjeje femrat mund 12 kérkojné edhe te seksionet tjera 8
KB-ve, respektivisht né Komisionin pér statusin e femrave, te Raportuesi
Special pér dhunén ndaj femrés, te Komitet pér 18 drejtat @ njariut, te
Komiteti kundér torturés,
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Republika & Magedonisé pér heré 18 pard parashtmi rapart né lidhje me
Janar i vitit 2006, NE kéte sesion Republika e Magedonise e parashinol dhe g
prezantoi raportin e kombinuar inicial periodik 18 dy1é dhe 18 treté, of mé
pas pasusan sieljet e rekomandimeve pérfundiméare t€ Komitetit sa i pérket
1 St

Vlerisimi i progresit dhe pérparimit né sferén e avancimi 1 pazités sé
fernnés dhe marrédhénist ndérmjet gjinive nga ana & Komitetit, 18 shnd&my-
ara né rekomandime pésfundimtare, né fake jané rekomandimet dhe
priceitetet 1€ alave Republika e Magedonisé duhet t'u kushbojé réndési dhe
& nérmané hapa serioz pér tefcalimin e tyre. N8 kété drajtim, Kamiteti, né
sherén e dhunés né familiare rekomanda

Duke | pérshéndetur masat & ndérmarra ligjore né luftén kundér dhunés
nda] femnés, pérfshiré kétu edhe amendamentat e vitit 2004 té Ligit pér
familie, me i dilin amendament dhuna né familie definchet s wepére
pasacme penale né Kodin Penal, Komitet] akoma éshit? | brengosur, me cka
beén thirrje Aepubilikes & Magedonis? qi t'u japé pérbenési aplikimit t8
masave gjithépérfshinésa kundér o8 gjitha lojeve t8 dhuniés ndaj femrave,
dhuke pirfshiné kitu adhe dhundn né familie, duke & definuar ats dhund si
formé té diskriminimit dhe shkele e 1€ drejtave 62 femrave me Konvengg,
Komistet] | bén thirrje shtatit, gé né fomé plotésuese ta elabonjé dhe ta
Thatjé legjislacianin pér dhunén ndaj femrave, me nélim g 12 siquenihes
ndjekje efektive dhe sanksion t& shielésve dhe mbrojtie dhe ndihmé
atelnate pér viktimat.

Perpos dhénies llogan para Komitetit pér eliminimin e t gjitha formave i
dickriminimit ndaj femnés, & né lidhje me Konventén pér elminimin e 18
gjitha formave t& diskriminimit ndaj femnas, Republika @ Magedonisé
parashiron raport edhe Raportuesit Special pér dhuné nda femrave,
KoumiRetil pér 8 drejtat ekonomike, sociake dhe kulturore dhe Komitett
kundiér tortures.

Reéndisi 8 madhe né traftimin e dhunés ndaj femrave Sshig Deklarata pér
eliminimin e dhuneés ndaj femrave”. Deldarata me kété e demonstron
karsensusin & amitur né nivel ndéckombétar, sipas sé dlit, dhuna nda) femeds,
dhuna né familiz, paraget shkefie 1 deejtave t8 femrave dhe & pamuncBson
dhe e kufizon gzimin e tyre.

Platformia e Pekinit pér aicsion, Delfarata e Kuvendit 12 Pérgjithshém nga
viti 2000, Programi pér puné (2002-2006] i Komisianit pér statusin e femrave,
Deklarata e kit Komisioni nga viti 2005, s dhe vendosia e lidhjes madis
Platioemés sé Pekinit dhe Qéllimave Zhyilluese t& Mileriumit - paragesin
dokurnentet (hapat] pérmes te cilave ceganizata e KB-ve e konfirmojné
angazhirmin & tyre té vazhdueshém pér ballatagimin me kété lioj 18 dhunés.

Pér réndizsiné e étij problemi dhe pér nevojién e kuptimit té drejt 16 tj dhe
per ndértimin e strategjive pér ballafagim, flet mjaftueshém péncaktimi | )
né shumé dokumente ndérkomibétars, jo vetiém né nivel giobal por edhe né
nivel rajonal (Bashkimi Evropsan dhe Késhillii Evopés|. Midis tyre numéng-
hen: Konwventa Evropiane pér Mbrotjen & t Drejtave 18 Njeriut, Deklarata
Evropiane Socidle; Komventa Eveopiane kundgr Torturés; Rekomandimi 1450
{2000]i Késhilli t& Evropés, Rekomandimi 1582 (2002) i Keshilit 12 Evropés
dhe Rekomancieni L2002) 5 1 Kshillit t8 Evropés.

Pér aktualitetin dhe nevojn pér aksion 1€ pérbashket té koordinuar |
gjithé institucioneve né kétd sferd, flet mjaft angazhimi i vazhdueshém |
organizatave noérkombétare pér shkatémimin dhe parandalimin e ket
fenoment, si né nivel ndéroombstar, po ashiu edhe né nivel nacional.
Shemnbull pér kté lloj 12 aksionit jané, né fakt, edhe Ditét Ndékombétare 18
perkushtimit né luftén kundér dhunés ndaj femrave i Kombeve i Bashkuara
dhe Fushata & K&shillit té Evropés.
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PJESA E KATERT: VIZIONI, MISIONI, PARIMET THEMELORE UDHEHEQESE TE STRATEGJISE PER MBROJTIE

NGA DHUNA NE FAMILJE

1. VIZIONI

Vizioni | kissaj strateqjie Sshits:
« Vendosja e sistemit gjithepérfshirés dhe efikas né Republikén e
Magedonisé pér mbrojtjen dhe parandalimin nga dhuna né familje.

2. MISIONI

Misioni i € gjithé aktoreve per veprim bdhur me dhunén né familje &shté
qe sjellja e késaj Stratagjie té mundésajé:

« Sigurimin e kushteve pér realizim té vazhdueshém dhe 18 suksesshém
1€ Strategjisé pér mbrojtje nga dhuna né familie nga ana e té gjithé
aktoréve relevantd institucionet qeveritare dhe joqeveritarel;

« Ruajtja e rezultateve t& armitura nga Strategjia

3. VLERAT THEMELORE

Duke u pisr niga vierat themelore pér respekt ndaj njerizve, marrja @
pérgjeqjésisé pér masat dhe rezultatet, ndértimi i raporteve cilésore
nclér-njeriizone népérmijet transparances té hapur pér sugjestione, & né
1 nj&jté koh@ duke pasur parasysh pérgatifjen pér ndjekjen e gjendges, si
dhe ndérmarrjen e masave 12 nevopshme népérmijet analizés sé
mundésive reale, detektimi | problemeve, krijimi i 2gjidhjeve, identifikimi
i mungesave dhe nevajave, pérparesite dhe meziget, té gjithe aktorét
relevante marrin péngjeqjési 12 ploté gjaté implemantimit b8 Strateqjisa
né koordinim me sektorin joqeveritar,

4, PARIMET UDHEHEQESE
4.1 EFEKTIVITET

+ Respektimi dhe mbrojtja e té drejtave t& njeriut né pajtim me
Kushietutin e Republikés s Magedonisé dhe konventat ndérkambitare
dhe planet pér aksion;

parasysh gjininé, mashén, pérkatesing nacionale, prejardhjen etnike dhe
shaqérare;

» Avancimi i bashképunimin ndér-sektorial dhe ndérministror,
bashképunimi me sekiorin pogeveritar, | baruar né parimet e
transparencés dhe partneriteit

» Avancimi dhe ruajtja e sistemit 88 mbrojtjes népérmiet pérfordmit t2
resurseve pér mbrojtie 8 viktimave 1€ dhunés né famife

4.1 EFIKASITEN

» Ruajtja e sistemit té mbrojties pa marré parasysh ndryshimet palitike
#p0 shogérore

» Pérmirésimi i mbrojtjes - ndérmarrja e masave dhe aktiviteteve, gé do
te thot# ulje dhe efiminim i faktoréve t8 caktuar gé kané ndikim negativ
né jetén familjare

» Suksesi - harmonizm i gelimeve, prioriteteve dhe masave né sistemin
& mbrojtjes

» Konsekuenea - sigurimi i koordinimit té gjithanshém gjaté arritjes s
rezultateve

» Transparenck gjaté implementimit 18 Strateqjisé

» Promovimi | Strateqjisé pér ngritien & mbrojtjes dhe ndihma e familjes
i eshitd pee e dhunds né familje




4.3 5FIDAT

Strategyia nacionale pér mbrojtien nga dhura né famde ka t& béjé mé
téré popullatén & Republiies s& Magedonisé pa marré parasysh gjining,
mioshiin, perkatésing politike apo religiione.

NE péngjithési, prmirsimi | ciléuse s jetés dhe mirégenies né shiet
duhet té mund&soje ulje té 12 gutha rrezigeve gé mund té kontribuojné
pér paragitjen e dhunés né familje.

Komiza kohore pér hartimin e planit aksionar dhe implemsenitim
aktiviteteve Bshté praj vitit 2008-2011,

4.4 RREZIQET

Rreziget q& mund t2 shiaktojné prolongim té aktiviteteve nga
strategjia jané:
« Koardinimi | pamjaftueshem | aktoréve relevanté né Zbatimin & masave
té kBisaj Strategjie:
« Mospérkrahia e aktiviteteve me buxhetet financiare adekuate;
« Mosrespektimi | kornizés kohare, e paraparé né planet aksionare,

4.5 PROBLMET AKTUALE

Dhuna né familje pérfshiné pérdarimin e forcés, kanosjes dhe
frikésimit, si dhe keqpéndorimin emocional dhe seksual. N& Republikén e
Magedonisé me kit# strategji do té vazhdahet rruga e deritanishme e
institucioneye té sistemit, ndérsa ky £shtd menaxham i rénjosur me
problemin e dhunés familjare, ménimi | té gjitha barrierave Rdhur me 18
njitin, s dhe veshirimin se né keté nuk dubet t8 shikohet si né “pune
private familiare”, por s problem shogéror, g8 kupton nevojé nga
inkuadrimi | t€ gjithéve vepruesve relativ,




PJESA E PESTE: QELIMI KRYESOR STRATEGJIK | STRATEGJISE DHE QELLIMEVE SPECIFIKE STRATEGJIKE,

REZULTATE DHE AKTIVITETE

5.1 QELLIM KRYESOR STRATEGJIK

(ellimi kryesor strateqjik | strateqjisé Nacionale pér mbrojtje nga
dhuna familjare &shté rvogélim i dukunsé 58 dhunés familjare dhe
pEmmirgsimi i kualitetit pér sigurl me masa té sistamit né sferat preven-
tive, intervenimn, edukim, ndekje dhe kocrdinim me sektoedt, pér arsye
waprimi efektiv dhe ehkas pér menaxhim me dhunén familjare me
sigurim t& géndrimit 18 vetam dhe hyrje.

Organizatat qytetare jané aktors kryesare dhe partneré te Qeverisé sé
Aepublikés s& Magedanisé pér promavim dhe pérparim té gjitha
formave per mbrojtje nga dhuna familjare.

5.2 QELLIMET E POSACME, REZULTATET DHE AKTIVITETET PER
REALIZIMIN E STRATEGUISE

Qilfim | vecanti 1

Vendosje dhe thvillim té gasjes sé koordinuar ndér-sektorial né
mibirajtje 18 viktimave t& dhunis familjare,

Rezultati 1.1, Yendosja e bashképunimit dhe koordinimit 12
aktiviteteve 1é institucioneve kompetente né nivel gendror dhe lokal.
Aktivitete

1.1.1. Pérgatitja e protokolit 18 unifikuar pér trajtim t& institucioneve nga
aNd B grupit noer resor.

1.1.2. Vendosje 12 pilatit lokal trupl Koordinwes né Shkup pér trajtim té
koordinuar né raste té dhunés familjare dhe mbajtjes sé takimeve té
shpeshta,

Bartis: Ministria e Punis dhe Politikés Sociale, Ministria e Punive té
Brendshme, Ministria e Shéndetésisé, Ministnia e Drejtésisé dhe
organizata qytetare.

Periudha e realizimit: 2008-2010.
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Qllmi | vegant 2
Preventiva e dukurisé sé dhunis familjare népérmjet procasit

edukativo-arsimos.

Rezultati 2.1, Situata e vértetuar faktike pér pérmbajtje arsimore 1@
gendrueshme, planet dhe programet, nga aspekti i té drejtave té
fEmijéve pér mésim 1€ sigurt, zhwillim dhe mosdiskriminim.
Aktivitete

211, Zhatimi | analizés sé parmbajtjeve arsimare, planeve dhe
rOGTATIEVE.

1.1.2. Pérgatitja e rekomandimeve deri te institucionet kompetente pér
ndryshim t& pérmbajtjes né pajtim me Korvenbin pér 18 drejtat e
femipéve né plan pér zhatimin e 5aj.

Rezultati 2.2. Zmadhim sigurimi dhe mbrojtje nga dhuna né institucio-
nit edukativo-arsimore.

Aktivitate

2,11, Pérgatitie e studimit pérfshirs pér situatat né lidhje me dhunén
b fémijét né shiollat e Magedonisé,

2.2.2. Pérvetasimi | rekomandimeve dhe ndértimi i tyre né plan aksionar
pér mbrojtien e fémijéve né shiollat né nivel 1 gpthé territont té
Magedonisé.

Bartésit pérr. 2.1. dhe 2.2.: Ministria e Arsimit dhe Shkencés; Byroja
peér zhvillim té arsimit, Ministria e Punés dhe Politikés Sociale dhe
organizatat gytetare, té cilét punojné né pérparimin e shéndetit dhe
sigurimit t& drejtave 18 fémijéve né arsim dhe Ministria e Shéndeté-
sisd,

Periudha e realizimit; 2008-2009,




Rezultati 2.3. Pérmbajtjet e ndryshuara arsimore té ndjeshme ni
procesin arsimor té cilét kané té béjné me matricat me vieré né raport
me éshtjet gjinore.

Alktivitete

2.3.1. Ibatim | analiz&s t8 programeve arsimare né shkollat & mesme dhe
fillore pér matricat me vlené pér rrequllimin e raporteve né kuroré dhe
familje.

2.3.2, Formimi | trupét ekspert pérbérs nga organizata profesionale,
institute dhe gendra hulumtwese, né bashkBpunim me Byroné pér
thwillimin e arsimit pér pérgatitje t& pérmbajtjeve adekuate pér 12 drejtat
@ fémijéve dhe familjes.

2.1.3. Pérvet&simi | ndryshimeve dhe plotésimeve t€ propozuara né
programin arsimor pér shicolla fillore dhe 18 mesme, 52 i périet ¢éshijes
sé gjinive.

Bartésit: Ministria e Arsimit dhe Shkancés, Ministria e Punés dhe
Politikés Sociale, Byroja pér Zhyillimin e Arsimit, institucionet
akademike té cilét merren me studimin e gjinisé dhe céshtjeve
gjinare.

Periudha e realizimit: 2009-2010,

Rezultati 2.4. Pérfagésimi | vértetuar i dhunés familjare mbi fémijét
dhe pérfagésimii dhunés te té rinjté e shiollave té mesme.
Aktivitete

24.1. Zbatimi i hulumtimeve pér pérfagésimin e dhunés familjare mbi
femiijét.

24.2. Zhatimi | hulumtimeve pér pérfagésimin e dhungs te té rinjté e
shkollave t& mesme.,

2.4.3. Furnizieni dhe promovimi | rezultateve nga hulumtimi pér té
pérfagésuarit e dhunés né shkalla.

Bartes: Ministria e Arsimit dhe Shkencés, Ministria ¢ Punés dhe
Politikés Sociale, Ministria e Shéndetésisé dhe organizata qytetare.
Periudha e realizimit: 2009-2010.

Rezultati 2.5, Rritja e informimit te 2 rinjté (fillore, shkolla té mesme,
rinia studentare, si dhe fémdjét t& clét nuk ndjekin shkoll€] pér njohje
té dhundés né raportet prind-fémijé, ndérmjet fimijéve dhe dhunés
IOErT)et partnereve.

Aktivitete

2.5.1. Hartimi | planit arsimor pér ngritje 12 vetédijes te nxénisit né
shkodat fillore dhe 18 mesmee pér fonmiat & dhunés dhe njohja e tyre me
kohg.

2.5.2. Organizimi dhe reafizimi | st8rvitjeve pér aftiisim 18 arsimtaréye -
MEntorEve,

Periudha e realizimit: 2008,

2.5.3, Ndértimi | pérmbajtjeve per preventivé prej cfaréda lloji t& dhunés
ne programet vjetore pér puné né shkollat dhe mé gjeré né bashksie.
1.5.4. Noértimi | prmbajtjeve pér preventivé nga dhuna né programet
pér puné né késhillat e prindérve né shkollat fillore dhe t& mesme,

1.5.5, Pérgatitia dhe shpémdarja & materialeve informuese dhe video
materialeve me pjesmarrje té rinjve,

Periudha e realimmite pandérprere.

Bartés: Ministria e Arsimit dhe Shkencés, Byroja pér Zhvillimin e
Arsimit, Agjencia pér Sport dhe té Rinj, Ministria e Punés dhe Politikés
Sociale, Ministria e Shéndetisisé dhe t& rinjté té inkuadruar né
pérgatitjen e stérvitjeve,

Rezultati 2.6, Informimi | zmadhuar | kuadrit arsimor ekzistues pér
njohjen e dhunés familjare.

Aktivitete

2.6.1. Pérpunimi | programit pér stérvitje.

2.6.2. Krahasimi | stérvitjes pér mésuesit

Periudha e realizimit: 2008.

163, Ibatimi i stérvities né kuadér té shiollave fillare.
Periudhe e realizimit: e pandérpreré.

Bartés: Ministria e Arsimit dhe Shkencés - Sektori pér arsim fillor dhe
Byroja pér Zhwillim té Arsimit, Agjencia pér Sport dhe té Rinj dhe
Ministria & Puniés dhe Politikés Sociale,

Rezultati 2.7, Pérmbaijtje t& pérfshira pér njohjen e dhunés familjare
dihe sistemit ekzistues pér siguri té fakulteteve pér mésues.
Aktivitet

271, Zbatimi | pérmbajtjeve mésimore pér dhunén né familje dhe
sistemin ekzistues pér mbrojtje t2 fakulteteve pér arsimtar.

Bart®s: Ministria e Arsimit dhe ShkencEs dhe fakultetet pér arsimtar,
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Qéllimi | vecanté 3

Edlukimi | strukturave profesionale.

Rezultati 3.1. Ministria & Punéve té Brendshme

Infaemimi | zmadhuar | népunésve policor dhe inicimi | proceseve pér
vepra penale té cilat e kategorikisht rrequilojné dhunén familjare,
Aktivitete

3.1.1. Orgeanizimi | punétarive tematike njéditore né territorin e gytetit t&
Shiupit dthe qendrave regjionale & Ministris s& Punéve 12 Brendshme.
3.1.2. Pérgatitje e doracakut pér veprim né raste t& dhunés né familje, me
fokus t8 gensave ligjore 18 veprave penale/formave kualificusse né
dhundn familjare dhe kompetencat né Bdhje me zbatimin e masave té
pérkahshme per siguri.

Bartés: Ministria @ Punéve t& Brendshme, Seksionl pér preventivé dhe
kishilltar pér aftésim profesicnal né kuadér té Sektorit pér puné té
brendshme.

Rezultati 2.2, Akademia pér stérvitje té gjykatésve dhe prokuroréve
publiké

Imadhimi | ndjeshmirisé, dituri dhe zotési 1 strukturave profesionale
(prokurorgt publik dhe gyykatésit), per aktet & kryera té dhunés
familjare, si dhe né pjesén e politikés dénvese.

RAktivitetet

3.2.1. Zgjerimi | programeve pér edukim né iEmin & dhunss familjare.
3.2.2. Zbatimi i permbajtjewe specializuese pér edukim t dhunés,
familjare pér gjykatés dhe prokuraré publik, me fakus t8 veprave penale
wrasje dhe vrasje né cast, [Endime trupore dhe [Endime 1 rénda trupare
3.2.3. Organizimi | forumewe pér palitikén ndéshkuese né Emin 2 dhunés
famniljare né secilin regjion frues.

Bartis: Akademia e Gjykatésve dhe Prokuroréve Publiké,

i

Rezultati 3.3. Ministria e Punés dhe Politikés Sociale

Zajerimi i diturive dhe zotésive t8 punétoréve profesionalé pér
ményrén e trajtimit né rast té dhunés né familje,

Aktivitatet

3.3.). Péngatitja e pyetésorit pér vierésim té nevojave pér edukim té
kuadrit profesional,

3.3.1 Pérgatitia e programit pér stérvitje né vazhdimisi 18 personave
profesionalé né gendrat pér puné sociale dhe integrimi | programeve
ekzistuese pér stervitjen e resonéve,

Perindha e realizimit: 2008.

3.3.3. Edukimi i punétaréve profesionals nga gendrat pér puné sociale
Periudha e readizimit: né vazhdamiisi

Rezultati 3.4. Profesionisté té stérvitur pér puné me ushtrues té
dhunés né familje.

Aktivitetet

34.1. Toatim i stérvitjes pér realizues 18 programit pér pund me kryengsit,
Periudha e realizimit: 2010.

Bartés pérr. 3.3, dhe 3.4.: Ministria e Punés dhe Politikés Sociale.

Rezultati 3.5. Ministria e Shéndetesisé

Specialists shéndetésoré té stérvitur né zbulimin & shenjave té
hershme té dhunés dhe trajtim adekuat.

Aktivitetet

3.5.1. Thatimi i edukimit pér kuadrin specialist nga siguria shéndetésore
pér preventive primare, sekondare dhe terciare, zhulimi, domasdashmén
pér paraqitje dhe trajtim 1 viktimave té dhunés fariljare.

3.5.2. Zhatimi i permibajtjeve arsimore pér dhuné familjare pér dhuné
familjare dhe sistemi ekzistues pér siguri né Fakultetin e Mjakisisé dhe
shikollat e larta shogéruese,

Bartés: Ministria e Shéndetésisé, Komisioni Kembétar pér dhuné dhe
shindet, Shogata e Mjekéve té Magedanisé, Fakulteti | Mjekésicé, Oda
& Mjekéve té RM-s&, Siguria shéndetésore primare, sekondare dhe
terciare,

Periudha e realizimit: 2008-2010.




Qallimi i vecants 4
Permiresimi i sistemit pér siquri té viktimave té dhunés

né familje.

Rezultati 4.1, Pérfagésim i vértetuar | dhunés familjare te personat
vjetir,

Aktivitetet

4.1.1. Pumimni studimit qjithépérfshirdse pér pérfanésim 18 dhunés
familjare te personat pleg.

4.2 Naritja & vetédijes pér praniné e efekteve negative nga dhuna né
familje te personat e vjetér.

Periudha e realizimit: 2008-2009.

BartEsi: Ministria e Punés dhe Politikeés Sociale dhe Ministria e
Shéndetisisi.

Rezultati 4.2, Korniza ligjore e pérparuar/nénfigjore né raport me
sistemin per siguri.

Altivitete

4.2\, Farmimi | grupit punues pér pérgatitie dhe pérvetésim t2 normave
dhe standardeve pér puné né gendnén pér késhilla té viktimave t&
dhunés familjare, si dhe programe pér puné profesionale.
Periudha e realizimit: 2008-2009.

4.2.2, Formimi | grupit punues pér pérgatitie dhe pérvetésim 18 normave

dhe standardeve pér pun né qendrén pér kishilla té fémijéve viktima

dhunés familjare, si dhe programe pér puné profesionale.

Pariudha & raalizimit; 2008,

4,2.3, Foemimi | grupit punues pér pérgatitje dhe pervetésim t2 normave
dhe standardeve pér puné né gendrén pér kiéshilla té shkakiuesve 18
dhunés familjare, si dhe programe pér puné profesionale.

Periudha e realizimit: 2010,

Bartésit: Ministria e Puniés dhe Politikés Sociale/Sektori pér siguri
sociale, Enti Republikan pér Veprimtari Sociale, Ministria e
Shéndetésisé dhe arganizata qytetare,

4.2.4 Rishikimi dhe ndryshimi | udhézimeve metodologjike né raport té
traytimit né raste té dhunés familjare nga ana e gendrave pér pungé
soCiale né pjesdn @ sistamit pér vierasim (8 nevojave 18 viktimes, minyra
& Zhiatimét té masave pér siguri dhe masat e pérkohshme t8 sigurisé.
Bartesit: Ministria @ Punés dhe Palitikés Sociale dhe Enti Republikan
pér Yeprimtari Sociale.

Periudha e realizimit: 2008-20:09.

4.2.5. Formimi | grupit punues pér pérgatitje té analizes krahaswese pér
standardizimin dhe licencimin e organizatave qytetare pér kryerje 18
sherhimeve.

Periudha e realizimit: 2008,

426, Defegimi i shérbimeve nga sfera & dhunis familiare té organizatave

18 Bcencuara qytetare.

Bart&sit: Ministria & Punéis dhe Politikés Sociale dhe arganizatat
aytetare.

Periudha e realizimit: 2010,

Rezultati 4.3,

Aktivitatet

4.3.1. Formimi i grupit punues pér péngatitjen dhe pérvetesimin e
programit t& vacante pér transterirne 18 kushtézuara né 1 holla pér
viktimat t& dhunés familjare dhe fémijét e tyre (sa i pérket sigurimit té
arsimimit pér fémijét dhe kontrolme mjekésone t mequllta).

4.3.2. Formimi | grupit punues pér pérgatitje 12 programeve pér par
kualifilcim dhe deri né kualifikim pér viktimat e dhunés familjare.

4.3.3. Siqurim | para kualifikimit dhe derf né kualifikim pér 30 viktima 1
dhunés né familje né nivel vietor.

4.3.4. Vendosja @ sistemit per purésam 1 obligueshém té viktimawe te
papunsuar 1 dhunés né familje, né pajtim t8 cilét mé 58 shumdti 50%
nga vendet e parashikuara pér femra té papunésuara (programi pér
krijimin & vendeve té punés), da 18 jené (8 dedikuara pér viktimat e
dhunés familjare.

Bart&sit: Ministria & Punés dhe Politikes Sociale-Sektori pér mbrojtje
sociale, Agjencia Shtetérore pér Punisim dhe Agjencia e Punésimit.
Periudha e realizimit: @ pandérprerg.
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Rezultati 4.4. Vendosje pérparuese organizuese né gendrat pér puné
sociale pér wendosje efikase né raste 18 dhunés né familje.
Aktivitete

44,1, Platésimi i analizawe ekzistuese per vendosje organizuess né
gendrat pér puné sociale pér trajtime efikase né rast 18 dhunés né
familje,

44, Riorganizimi | punés né qendrat pér puné sociale, pérkatésisht nga
kanstatimet e analizave.

Bartés: Ministria e Punés dhe Politikés Sociale-5ektori pér mbrojtje
sociale dhe Enti Republikan pér Veprimtari Sociale,

Periudha e realizimit: 2005.

Rezultati 4.5. Kapacitete t& vértetuara ekzistuese 12 sektorit geveritar
dhe qytetar, 53 i pérket siqurimit t& sherbimeve pér viktimat & dhunés
familjare.

Aktivitetet

4.5.1. Vlerésimi i resurseve dhe kapaciteteve 18 duhura ekzistuese nga
sektori geveritar ahe qytetar.

4.5, Vlersimi | kapacitetit t& gendrave pér pérkujdesie ditare dhe té
périghshme pér viltima té dhunés familjare né bazé t& mé shumé
parametrave: numri | gendrave pérballé nevojave pér vendosje;
kapacitetet teknike; numri | personave profesionalé.

45,3 Rritja/zvogelimi i kapaciteteve pér vendosje né krahasim me &
ajitha parametrat.

Bartis: Ministria @ Punés dhe Politikés Sociale dhe organizatat
qytetare.

Periudha e realizimit: 2008-2009.

Rezultati 4.6. Niveli i ngritur | informimit né popullatén e péngjithshme
pér shérbimet té cilat sigurahen né sistemin e sigurisé dhe sistemi
qytetar juridik.

Aktivitete

45,1 Pérgatitja dhe shpémdarja @ materialeve té shtypura pér informim
1€ opinionit t& pérgjithshém pér vendimet ligjore, me fokus t8 vecanté té
masave pér siguri dhe masat e pérkohshme pér siguri nga Ligji pér
familjen.

45,2 Organizimi pun@torive informative-edukuese me popullatén e
pérgfithshme, me fokus t8 vecant t& masave pér siguri dhe masat
pérkohshme pér mbrojtje nga Ligi pér familjen.
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4,6.3. Organizimi i fushatés s& mediumeve me fokus 18 vecant® té masave
pér siquri dhe masat e pérkahshime pér siquri nga Ligji pér famdjen,
Bartisit: Ministria e Punés dhe Politikés Sociale dhe organizatat
qytetare.

Periudha e realizimit; e pand&rprerd,

Qllim | vecants 5

Pérparimi i sistemit qytetar jurdik pér siguri.

Rezultati 5.1. Pérparimi i kornizés ekzistuese ligjore/nénligjore dhe
pérmirésimi i vendosjes sé institucioneve relative né raport té masave
1€ pérkahshme pé&r mbrojtje.

Aktivitetat

5.1.1. Pérveteésimi i trajtimit t& jashtém (pratokoll) pér ményrén & trajtimit
né qendrat pér puné saciale né rast té dhunés familjare,

Bartés: Ministria e Punés dhe Politikés Sociale.

Periudha e realizimit; 2008,

312 Pervetsimi i trajtimit e jashiém (protokolli) pér meényren e trajtimit
t& gendrave shéndetésare né raste t& dhunés familjare.

Bartis: Ministria e Shindetisisé.

Periudha e realizimit; 2008.

5.1.3. Pérgatitja e programit gjithépérishires pér implementim té masave
1€ pérkohshme - shérim | cbligueshém t& dhunuesit {Ligji pér familjen)
dhe identifikimi | institucioneve pér preventivé dhe tretman & dhunés,
.14, Formimi | grupit punues pér pérgatitie 18 requllores pér vegprim té
shpeite {me kornizé kohore, realizimi financiar dhe menyra e t& paguarit)
53| pérket akspertizgs pér masén e périohshrme pér siguri - mjakim |
obligueshém pér kryerésit né dhunén familjare.

5.1.5. Identifilimi i institucioneve ligjoreekipet pér ekspertim sa i pérket
miases 5& pitkohshme pér siquri-mjekim | obligueshém pér kryerésit e
dhunés familjare, né pajtsm me megullaren pér trajtim (& shpejte.
Bartisit: Ministria e Shéndetésise, spitalet psikike dhe institucionet
me repartet ekzistuese pér trajtim té varésive,

Periudha e realizimit: 20082009,




Rezultati 5.2, Rritja e efikasitetit né zbatimin e masave 18 pérkohshme
pér mbrajtje.

Aktivitetet

5,11, Ndjexje e zbatimit té Rregullores pér ményrén e zbatimit t& masave
pér siguri [MS) dhe masave & pérkohshme pér siquri (MPS).

5.2.2, Zhatimi | monitoringut dhe vierésim 18 zbatimit t& masave pér
siguri (M5] dhe masave t& pérkohshme pér siguri (MPS].

5.5.3. Péirgatitia e instrumenteve pér zhatim té monitaringut dhe
vierdsimit nid zhatimin @ masave per mbrojtje (MM) dhe masat e
pérkohshme pér mbrajtje (MPM).

Bartés: Ministria e Punés dhe Politikés Sociale, Enti Republikan pér
Veprimtari Sociale dhe Qendrat pér puné sociale.

Periudha e realizimit: né vazhdimesi,

Rezultati 6.1, Kornizé ¢ ligjore & pérmirésuarkomizé nénligjore pér
arsye sigurie t& mbrojtjes sé drejté ndishkuese pérkatise 18 viktimes,
sanksionimi i risocializimit té dhunuesit.

Aktivitetet

6.1.1. Zbatimi | analizés té vendimeve ligjore elzistuese.

6.1.2. Pérgatitje t& propozim-ndryshimeve dhe plotesimene 1 Ligst
panal né pajtim me konkludimet e analizés sé zbatuar,

6.1.3, Pérgatitje t& propozim-ndryshimeve dhe plotesime t ligjit Penal
i phesin e siqurimit 18 sistemit pér vizité 18 detyrueshme t& programit

pér puné me dhunues, si pjesé e sistemit (2 masave alternative pér siguri.

6.1.4. Pérgatitie & propozim-ndryshimeve dhe plotésim & Liget pér
procedim penal né pajtim me konidudimet & analizngs & zhatuar,
6.1.5. Pérvetesimi i ndryshimeve dhe plotesimeve té Ligjit penal dhe
Ligjit pér procedim penal,

Bartés: Ministria e Drejtésisé dhe Ministria & Punéve té Brendshme,

Rezultati 6.2, Rritja e informimit té popullatés sé pérgjithshme pér
rregqullimin ligjor té dhunés familjare, né vecanti té dhunés
psikologjike dhe seksuale dhe informimi pér mbrojtje e cila sigurahet
v kuadér té sistemit té drejté penal pér siguri.

Aktivitetet

6.2.1. Pérgatitje dhe diseminim t& materialeve edukative-informative
{parflete, broshura etj.), me sjelljen e akteve € hgpt

6.2.2. Organizimi | pundtorive edukativo - informative, tribuna pér
njahur me té gjitha llojet & dhunés familjare dhe me mbrojtje e cila
sigurahet né kuadér 18 sistemit t8 drajté ndSshkues pér siquri,

Bartés: Ministria e Drejtésisé, Ministria & Punive té Brendshme né
bashkEpunim me njésite e pushtetit vendor dhe organizatat qytetare,

Rezultati 6.3, Situata e vértetuar dhe ményra pér trajtim té
kEshilltaréve policor pas masave té pérkohshme pér siguri,

Alctiviteret

6.3.1. Grusnbullimi i t& dhénave pér meényrén e tragtimnit pas Masave t&
pérkohshme pér siguri né tri gendrat regjionale dhe péngatitja e analizés.
6.3.2. Zbatimi i kentroliit dhe hetimi né lénde pér vendosje pas masave t
pérkohshme pér siguei.

6.3.3. Organizimi takimeve njéditore pér diskutim meth mungesave té
virtetuara dhe ndértimi | praktikave pazitive.

Bartés: Trupi Koordinues pér zbatimin e programit né Ministring e
Punéve té Brendshme dhe Sektori pér analitike, hulumtimi dhe
dokumentimi né Ministring & Punéve t& Brendshme,

Rezultati 6.4, Situata e vértetuar sa | pérket politikés ndéshkuese pér
kryerésit & dhunés né familje, si dhe afati i trajtimit né nivel té
prokurorisé dhe gjygeve individuale.

Aktivitetet

6.4.1. Grumnballimi i té dhénave nga té gjithé prokurorét publiké dhe
ajyge themelare né bazé 12 pyetesont t pérgatitur,

6.4.2. Pérgatitia e raportit vietor pér kohézgjatjen e procedurés, pérfshiré
dhe mendim né raport me politiken ndéshkuese pér vitin Endor.
Bartés: Ministria e Punés dhe Politikés Sociale, prokuroré publik
themelaré dhe gjyqe themelore, Enti Shtetéror pér Statistiké dhe
Akademia pér stérvitje té gjygtaréve dhe prokuroréve publike.
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Qéllimi | vecantd 7
Vendesja e sistemit pér evidencé dhe referim pér rastet té dhunés nga

ana e té gjitha institucioneve ralative.

Rezultati 7., Sistemi | kreativ dhe dokumentimi | rasteve t& dhunds né
familje.

Aktivitetet

7.1, Vendosja e sistemit pér evidencs né pajtim me Rregulloren pér
evidentim dhe dokumentim pér shirytézues té shérbimeve né mbeojtjen
sociale,

71.2. Siqurimi i pajisfeve teknike né pajtim me nevojat e sistemdt pér
evidence,

Bartis: Ministria e Punés dhe Politikés Sociale, Enti Republikan pér
Veprimtari Saciale, gendra pér puné sociabe dhe organizatat qytetare.
Periudha e realizimit: 2008.

7.1.3. Pérgatitia e udhézimit pér ményrén e udhehegjes sé evidences sé
wacante né rastet 18 dhunés né familje né gjyget, gjaté shayrtimit 1
masave 1 pérkohshme pér siquri dhe vendosje pas lindéve penale nga
sherat & dhunés familjare.

714, Pérgatitie & udhézimit pér ményrén e udh&heqjes sé evidences sé
wecanté né rastet & dhunés né familje né prokuronet themelore, né
krahasim me |Endét penale nga sfera ¢ dhwnés ne familpe.

Bartés: Ministria e Drejtésisé, gjykatat themelore dhe prokurorité
publike themelore.

Periudha e realizimit; 2008,

7.1.5. Pergatitia pér ndryshime dhe plotésime té Ligjt pér evidencé me
gellim t& eripmit t abligimit ligior pér Mingstring & Shéndetésisé pér
wandosen & sistemit pér evidance 18 vacants 12 rasteve t8 ghunds
familjare né institucionet shéndetésare.

Bartés: Ministria e Shéndetésisé,

Periudha e realizimit; 2008.

Rezultati 7.2, Sistem kreativ pér domosdoshméri dhe né vazhdimsi
tajmeérim dhe ndjekje té situatave né secilin prej resoréve.
Aktivitetet

7.2.1. Zbatimi i shipalfjeve t& obligueshme té raporteve té regullta pér
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hapin e lajmésiemit t& dhunés famiare dihe ményran e trajtimit nga ana e
gendrave pér puné sociale, policisé, institucionet shéndetésore, gjyget
penale themelare, gytetaré dhe prokurorét themelord

Bartis: Ministria  Punis dhe Politikés Sociale, Sektori pér analitike
hulumtimi dhe dokumantimi né MP8, Ministria e Shéndetésisé,
Ministria e Drejtésisé (prokurorét themeboré publiké dhe gjykatat
themelore).

Periwdha e realizimit; & varhdueshme né cdo 6 muaj.

Qellimi i veganté B

Vendosja e mekanizmave pér zbatimin e strategjisé,

Rezultati 8.1, Zbatimi efektiv dhe i koordinuar i Strategjiné nga ana e
1€ gjitha institucioneve relative né nivel nacional.

Aktivitetet

8.1.1. Farmimi i Trupit koardinues nacional pér zhatimin & Strateqjisé né
nivel nacional me pérfshirje té pérfagésuesve nga té gjitha ministrité
relevante, nstitucionet dhe organizatat qytetare.

8.1.2 Caktimi | mandatit, metodologjia e punés, dinamika e mbajtjes sé
takimeve t& shpeshta punusse dhe treguesit pér sukses.

Bartésit: Ministria e Punés dhe Politikés Sociale, Ministria e Punéve 12
Brandshme; Ministria e Shéndetisisé, Ministria e Drejtésisé dhe
organizatat qytetare.

Rezultati B.2. Krahasim efektiv i Strateq)isé nga ana e i€ gjitha
institucioneve relative né nivel té secilés ministr,

Aktivitetet

8.2.). Formimi | Trupit koordinues pér zhatim t2 Strateq|iss né nivel 18
manistrive individuale.

8.2.2. Cactimi | mandatit, metodologjia e punés, dinamika e mbajtjes t8
takimeve t8 shpeshta 18 punds dhe rméfyesit pér sukses.

Bartesit: Ministria e Punés dhe Politikés Sociale, Ministria e Punive t2
Brendshme, Ministria @ Shéndetésisé, Ministria e Arsimit dhe
Shkencgs, Ministria e Drejtasisé,

Periudha e realizimit; 2008.




PJESA E GJASHTE: KORNIZA KOHORE

Strateqyia nacionale ka karakter afatmesém. Pikérisht né periudhén
pirej vitit 2008-2011 &shté planifikuar té realizohen qéllimet afatshiurtér
dhe afatmesém.

PJESA E SHTATE: IMPLEMENTIMI DHE MEKANIZMAT
PER NDJEKJE

Pér nevojat & ndjekjes dhe viera e implementimit t8 Strategjisé
natianale, ndérsa me ate dhe zmadhimi | ehkasitetit né 2vogéfimin dhe
preventiva e dhunés familjare né vend, Deveria e Republikés s
Magedonisé pasi ta miratojé, e njéjta do t& formoijé trup kooedinues
nadianal nga pérfagesues 18 ministrive, shogatave dhe institucioneve
tjera t& qytetaréve pér ndjekje 12 implementimit 18 Strategjisé.
Megjithate, Trupi koardinues nacional nepérmjet raparteve tremujore do
ta informojé Qevering e Republilcs & Magedonisé pér realizmin e
dinamilkes 52 paraparé dhe progresin pér zhatim té Strategjisé Macionale
péir dhundn familjare 2008-2011,

Trupin Kpordinwes Macicnal do ta pérbejné pérfagésues nga sekion
geveritar dhe qytetar, Né trup do té antarésohen anétard 18 pérher-
shiém dhe t8 pérkohshém, Ministria & Punés dhe Politikés Sociale,
Ministria e Punéve té Brendshme, Ministria e Arsimit, Ministria e
Dregésis dhe Ministria @ Shéndetésiss do 18 prezantohen me nga dy
pérfagBsues 1 pérhershém, ndérsa organizatat qytetare me pesé.
Gjithse] ky trup do té numeroje 15 andtaré té pérhershém. Secli prej
anétaréve 1@ pérhersham 18 eméruar do 18 katé t8 eméruar 2évendis nga
nesonét @ ministrisé pérkatése, apo organizatés. Anétasét e pérkohshém
do té anétarésoiné dhe kontribuojné pér punimin & trupit koordinues
Nacional pérkatésisht me nevojat.

Anétarét e pérkohshem do t8 viiné nga radhét ec gendrave pér puné
sociale, Entit Republikan pér Veprimtari Sociale; Agjencisé shistérore pér
Punésim dhe agjencité per punésim; Instituti pér puné sociale dhe
politiké sociabe; Akademia pér stérvitje té gjygtanéve dhe prokuroréyve
publik; Giyget themelore; peakurorét themeboré publiké; Sektori pér
analitiké, hulumtime dhe dokumentime t& MPB; SPB, dhe OPY; sektorét
arsim fillor, 18 mesém dhe 18 larté né kuadér té Ministrisé s& Arsimit;
institucionet edukativo-arsimore; Byroja pér Zhwillimin e Arsimt;
institutet akademike dhe institucionat; Komisioni Nacional pér dhuné
dhe shéndet; Enti Republikan pér Siguri Shéndetésare; Oda & Mjekéve té
RM-s&; institucionet shéndetésare nga mbrojtja sociale primare,
sekondare dhe terciare; Fakulteti | MjekBsisé: shogatat e mjekéve té
Magedonisé; spitalet psikiatrike me klasat e tyre ekaistuese pér tretman
18 vardsiver njésité 18 pushtetit vendor dhe organizata qytetare.

M KEshiflin dot& udhEheqgin Ministria e Punés dhe Politikés Sociale
dhe Ministria & Punéve 18 Brendshme. Kryesia e tyre do té zhvillohet né
miényrin vijese: né vitin 2008 do 18 udhéhaq MPPS, 2009 do té
udhéheq MPE dhe 2010, né pjesén e paré Ministria e Punés dhe Politiss
Sociale, ndérsa pjesan e dyté MPB. Kjo nénkupton se kryesuesii trupit do
1 vijé nga radha e ministrisé e cila udhgheq, ndérsa 2évendisi i s3j nga
mingstria @ cla &shté né vazhdim pér té udhéhey.

57




Trupi da té keté mandat formal dhe ridik pér ndjekje t& implementimit
1# plotié, g8 &shté me domethénie té rindésishme pér Zbatim efikas 18
programit nga ana e té gjithave subjekteve refevanta né fushén e dhunés
familjare. Trupt koordinues do 1 wertetos cbSsite dhe sasité simptomé,
né bazeé t& ciléwe doté ndiget ndikimi nga implementimi i Strategjisé
nacionale pér mbrostie nga dhuna né familje.

Komipatenca e ketij trupi éshie:

« Pérgatitje té planit detal aksionar pér zbatim té programit;

« Vrietimi | kornizés kohore dhe aktoré pérgieqjés pér zbatimin
aktiviteteye;

« Zhwillirni i planit pér ndjekje t progresit né pajtim me indikatonét té
theksuar né kisté projekt;

« kryerja e vierésimeve penodike té rreguillta {gjashteémuijore] perparim
né rapart me zhatimin & programit;

« Pérgatitja e udhézimeve pér pérparim té hyrjes koordinuese;

« Plani dhe zhatimi | aktiviteteve koardinuese, vecanénsht né fushén e
parandalimit;

« Pérgatitje té raportit té mequilt vietor né punén e tij;

« Thvillieni i iniclativave né raport té vendosjeve 18 késhillave koordinuese
lokale né niwel té pushtetit vendor;

« Pérgatitie té propazimeve dhe mendimeve per akte ligjore dhe
nénligiore ne fushén e dhumes familjare;

« NE vet programin, pra né buxhetin i dli do t& vértetohet pér zhatimin
18 nj&jtés, do té vertetahet viera & veganté pér punén e trupit
knorginues,

Mjekahéssht, pérball formimit t2 trupit nacional koordinues, pér
zhatim efikas 1 strategjisé nacionale pér mbrojtje nga dhuna familjare,
né piesén té secibés nga ministrt e inkuadruara, do t formohen trupa
koordinuese té vecanta né kuadér 18 ministrive 18 njéta 1é
EMmeruara,

Elczistojné anctané t8 trupit koordinues nackanal njgkohesisht do té
anétarssanhen trupa koordinwes té vecanta né resarst @ ministrive,

PJESA E TETE: IMPLIKACIONET FINANCIARE

Pér zbatimin e strateqjisé nacionale pér dhunén familjare duhen
31.000.000,00 denaré né vitin 2008 dhe 6.000.000,00 denaré né vitet
ardhshme. Pér pjesén e mjeteve t& nevogshme do i@ kérkahet financim
péricrahés nga shietet & jshtme,

Ministria & Punés dhe Politikés Sociale, Ministria @ Punéve té
Brendshme, Minkstria e Arsimit dhe Shkencss, Minstria e Drejidsisé dhe
Ministria e Shéndetisis, né planet aksionare vjetore pér zhatimin
strategjis? do t'i parashikojng implikimet fiskale pés realizimin e
dtiviteteve, pér vitin né vigim né kuadés t8 harxhimeyve 18 péngjithshme
fiskale,




KORNIZA INSTITUCIONALE PER ZBATIMIN E STRATEGJISE NACIONALE PER MBROJTJE NGA DHUNA FAMILJARE

Qeveria e RM-sé

Trupi Koordinativ Nacional

Ministria e Punés dhe
Politikés Sociale
(Sektori pér mbrojtje
sociale]

Qendra pér Puné
Sociale

Enti Republikan pér
Veprimtari Sociale

Agjencia Shtetérore
pér Punésim dhe
Agjencia pér Punésim.

Organizata qytetare

Instituti pér Puné Sociale
dhe Politik Sociale

Ministria e Drejtésise

Akademia pér
stérvitje 18
gjyqtaréve dhe
prokuroréve publik
Gjyget themelore

prokurosét publiké
themelore

Organizatat qytetare

Mindstria e Punéve t&
Brendshme

Sektori pér analitike,

hulumtime dhe dokumen-

time né MPE, KPB, 0P8

Njdsité 18 pushtetit
lokal

Organizatat qytetare

Ministria e Arsimit dhe
Shkences

Sektori pér arsim fillor, té
mesém dhe té larté

Byroja pér Zhwillimin e
Arsimit

Imstitutet dhe nstitucionet
akademike

Organizata qytetare

Ministria e Shendetesisé

Komisioni nacional pér
dhuné dhe shéndet
Enti Republikan
pér Siguri Shendetesore
Oda MjekEsore e RM
Institucionet shéndetésore
nga siguria shéndetésore

primare, sekondare dhe
terciare

Fakultati | Mjekesisé

Shogata e Mjekéve té
Magedonisé
Spitabet psikologjike me
me klasat ekzistuese pér
tretman té varésive

Organizatat qytetare




SHTOJCA1
TE DHENAT THEMELORE PER HULUMTIMIN "JETA NEN HUE"

Diturité hulwmtuese té fituara nga hulumtimet e zbhatuarx Jeta nén
hije, zbatuar nga Shogata ECE né vitin 2007 dhe financiarisht pérmbajtur
nga ana e institutit pér Bashkés: Afatgjate |BA, népirmjet fondewve 18
Agjencisé Amerikane pér Zhwillim, paragesin caktimet bazé pér krijim @
palitikave i Qeverisé 58 RM-s pér siguri nga dhuna familjare.
Hulwntirni &shté i ndaré né dy pless: Hulumntim | numeit 18 errér 18
dhunés familjare dhe analiza e pérgjigies institucionale raste (@
paragitura) té dhunés familjare.

Baza nisése gjaté pérkufizimit t8 [Endis 18 hulumtimit ishte definicion
ligjar pér dhunén faméjare e pérbére né nenin 122t 19 nga Kodi Penal.

Lenda hudurmtuese ishte dhuna drejtuar kah femrave 18 mritura,
shiprehur népérmjet tre dimensiane t8 tyre fizike, psikike dhe seksuale,
kryer nga ana e bashkéshortit/partner ose tjetér anétar t& amvisérisé
familjare.

Anketa viktimologiise, e cila pér tani 8shté metodé mé e shfrytézuar
pér vertatimin e numpit 12 errét 18 keiminalitetit ishte shirytezuar,
Anlcetimi ishte adekusat, zbatohe] sipas principit person né person,

Hishurntimi ishte zhatuar né shembull nga 1.432 persona té gjinisé
ferndirpre 1 rritura, QB @shad rrath 2 promilé nga numyi i pirgjithshim |
popullatés femEnare té rritur né shiet. Calctimi gé hulumtimi € zbatohet
né k& numer kaq t8 madh kontrolluesish, vare] nga nevaja, né mas té
madhe 12 mundshme, 18 zvogélohet pérgindja e gabimit, por edhe té
pérfshihet numér | mjaftueshém té pjesétaréve 1@ bashiesive etnike né
shiet.

Me hulumtimet ishte mbukuar i gjithé temitori | shietit dhe ishin perfshiré
kxgjet urbane dhe rurale.

Mé konkretisht, hulumtimi u zbatua né 21 qytete dhe né 27 fshatra,
Hulwmntirni ishte realinuar nga 2 den mé 30 korrk t8 vitit 2006.

Pyetésori ishte pérbéré né gjuhén magedonase, ndérsa anketimi pérveg
né maqedonisht thvillahej edhe né gjubén shaipe.

Piesén empirike nga hulumtimi e realizonte ekipi prej 32
bashképunétaresh.

Piir realizim 18 swksesshiém 18 detynds, studiueset ishin né veemas 1
stérvitura pér realizimin e anketés konkrete.

VENDOSJA METODOLOGJIKE E ANALIZES TE PERGJIGIES
INSTITUCIOMALE

Pjesa e hulumtimit drejtuar kah vértetimi | numrit ndricues t8 dhunés
familjare sipas té dhénave nga organet e shieteve 18 ndryshme, aktiviteti
i organeve gjaté zbatimét né rastet té dhunés famiare dhe péngjigia e
arganeve shtetérore né kito raste bazahet né analizén e t8 dhénave
oficiale (statistika) né qendrat pér puné sociale, Ministria & Punéve i@
Brendshme, prokurorét publik themedor dhe gjyget themelore ingésite
penale dhe qytetare), 18 dhénat t& gandrave par ndihm t drajté té ESE,
dhe géndrimet dhe mendimet té strukturave profesionale té ndryshme
né rapart me dhunén familjare.

Té dhiéinat g ishin bindé pér analizé silleshin né pariudhin kohore
qershor 2005 - gershor 2006, me dallim té dhénave t& fituara nga ana
Ministrisé pér Puné 18 Brendshme, té cilat kané 15 béjné me punén e tyre
nié vijim 12 vitit 2005 dhe 2006,

2, Raste té njohura, pérkatésisht numri ndricues | dhunés familjare.
Burima té njohurive: Ministria e Punéve té Brendshme, prokurarét publik
themeloré dhe gjyget themelore (njésité ndéshkuese], Té dhénat kané &
beéjné me 18 paragiturit, fajtorit dhe kriminalitetit paragjykuesea - dhuna
familjare.

b. Raste 1 paragitura té dhunés disa nga institucionet/organizatat té
cilat ofrojné masa pér siguri 12 cilat ofrojné masa pér siguri 1
viktimave té dhunes familjare. Té dhénat ishin siguruar nga dy busime:
gqendrat pér puné sociale dhe pjesé nga qendrat pér ndibmé 18 drejié 18
ESE (Shkup, Tetové dhe Shtip}. Té dhénat kané t& béjné me garkun e
frekuences, llojet t& dhunés, 1 dhénat pér viktimén dhe fajton, personat
nga té cilat jané dhiné akuzat, ndihma qé i Bshté dhang viktimave, masat
€ jané ndérmaré né keto raste, mundési 18 tera 18 siquriss qé u éshig
mundésuar, koha e dubur pér kryerjen e vierésimit, dhe koha e dubur pér
ndrmarjien & masave per siguri pas kryerjies s& viergsimit.




€. Té drejtat né kuadér té sisternit té drejté qytetard pér siguri dhe
trajtim pas kirkesave pér masa té pérkohshme, Burime té dhénave;
gendrat pér puné sociale dhe giyget themelore inggsia adekuate).

Té dhéinat kané 1 béjné me trajtimin e kétyre institucioneve pér zbatim
1€ miasave pér siguri dhe rali | tyre né veprim, parashikuar né kuadér té
sistemit 1 drejté qytetars pér sigurl [masat e pérkohshme pér sigusi]
Pér mbledhjen e té dhénave ishin pérgatitur 5 instrument 12 vecanta
dhe 1 njgjtet ishin dérguar der te institucionet té cilat | posedonin &
npEjtit. M konkretisht, dert

a, Qendrat pér puné sociale, nstrumenti ishte derguar deri te 27 qendra,
ndérsa pérgjigja ishte marrd nga 26;

b. Prokurce publik themelor, U drejtuam deri te 22 profuror publik
themelar, pérgjigje marém nga 18;

€. Gjyqet themelore. Nga gjithsej 27 gjyqe themelore te 12 cilat u
drejtuam, pérgjigje fituam prej 18 gyge;

d. Ministriné & Punéve 12 Brendshme. Pergjiqja shité marr nga sekton
pér analitik dhe dokumentim né Ministring e Punéve té Brendshme; dhe
& Qendrat pér ndihmé 12 drejt né ESE.

KONKLUZIONET DHE REKOMANDIMET NGA HULUMTIMET E BERA

Hulumtimet 1 cilét jané né dijeni edhe q& marin té njéjtat péngiigie
institucionale pér dhunén familjare jo vetém g jané té réndésishme pér
sgarimin adhe pér 1 pasur ni dijeni kit dukuri, por ni kita rast
shérbejné si bazé pér té pércaktuar oéllimet, masat dhe aktivitetet té
Rt dubet t8 parashiben né strategjing pér eliminimin dhe pengimin e
dhunés familjare.

Edhe pér ska) volumit dhe numeit t8 madh t& dhénave gé kané dalé si
rezultat | hulumtimeve dhe analizave pér dhunén familjare gé kané
marré pérgjigje institucionale, réndes té vegante pér ndértimin
politikés pér dhunén familiare | ndajmé segmented sic vijor:

-Vierat me pérmbajtje patriarkale

Ekziston nivel i ket i pranimit 18 vierave té cilit mitin mezikun pér
dhunén famjare. Ndaj pranémit (2 atyre vierave &shig konstatuar ndikimi
| moshés, arsirmimit, pérkatisisd kombetane, péricatdsiss fetare,
anétarésimi né ndonjé organizatat politike edhe jogevesitane.

- Niveli i dobét | paragitjes s& dhunés familjare né polici
Nivelii paragitjes t8 dhunés familjare né polic &shité vetém 20.7 %

- Wiveli | dobt pér t'u drejtuar tek gendrat pér puné saciale

Nivelii dobét pér t'u drajtuar tek gendrat pér puné sociale vetém 187 %
nga viktimat jané drejtuar tek gendrat), pérkundér kompetancave 18
médha ligjore dhe mundgsive t& cilét ata | kané pér t'y ndihmear dhe pér
[t mbeajtur vilktimat e dhunés Familjare.

- Masafirmimi i organizatave jogeveritare

Niwel jashtézakonishi | wlét i viktimave té dhunis familjare jang drejtuar
deri tek orpanizatat joqeveritare (vetém 3 persona - viktima kané
drejtuar deri tek onganizatat jogeveritare).

- Mosparaqitja e mjaftueshme e dhunés familjare nga ana e personelit
mjekeésor

Pér personelin mjekesor ekziston obligim pér ta paragitur dhunén, nése
ata e konstatojné gjaté rmedhés s& punés. Pér até ekziston ngg pratokol |
vecanté, gjegjésisht proceduré e cila duhet 1& mbaroj me paragitjen e
rastit dieri tek organi shtetérar kompetent - polici Tek ne né 57% ¢
rasteve Eshie evidentuar shiaky pér shkelie 16 rasteve té dhunés
familjare, périundrazi obligimet pér paragitje té obligueshme,

- Rregullimi jo | ploté ligjor dhe nénligjor | dhinés familjare
Disa masa 12 caktuara jané shénuar né menyré jo precize té cilét pér nga
natyra i takojré 18 nigjtés kategori pér mbngjtje

- Muk ekziston mundésia gé viktima e dhunés familjare vet té
propozojé shqiptimin pér masa mbrojiése t& pérkohshme.

Jané té pagarta (Bshtjet e permbajtjes, menyres s& ekzekutimit dhe
parciall|es s& masave mbrojtése 18 squruara dhe ményrds 58 kryarjes 58
vierésimit, propozimit, shoiptimit, ekzekutimit dhe pércjellies sé masave
mbrajtése té pérkohshme.

Té painkriminuara jané disa akte 18 dhunés familjare.
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- Mosmbajtja e evidences sé vegante pér rastet e dhunés familjare
Eshté evident dallimi | 2 dhénave zyrtare me 12 ciléve disponojné
institucionet né lidhje me kété céshtje, pérskaj mas mbajtjes s njé
evidence 5& vegante pér rastet @ dhunés familjare, bén t& garte pér
palitik jo 12 definuar dhe metodologfi qé vazhdimisht t8 mbdidhen i@
dhéna nga sfera e dhunés familjare.

- Mosfunksionimi | platé dhe | pjesshém i njé pjese nga masat
mbrojtése & pérkohshme

Fika m 18 dobéta né sistemin juridiko qytetar Eshté mosfunksionimi i
photé dhe i pjesérishEm i masave mibrojtése té perkohshme fvizita e
kEshillimoreve adekuate nga ana e dhunuesit dhe shérim i
domosdoshém pér dhunuesin, nésa ashié shfrytézues i alkoolit dhe
substancave té ndryshme psikotrape ase né raste se ka ndonjé
simundje).

-Qasja joadekuate e strukturave pér rastet e dhunés familjare

Pér sigurimin & masave mbrojtése, bén pershtypie roli pasiv | gendrés pér
puné sociale si organ | cili ka dijeni pér kété dukuri i fiton pérmes punés
L

Mungon sistemi pér viergsimin 2 kérkesave té viktimave, i i do tu
siguron mbrajtje cilésore dhe té pérkohshme,

Masnjohia,  me até edhe jo nisma pér vepra penale nga sfera e
dhundés psikologjike, vendosja e akteve t& dhunés familiare nén
kategoning & ankesave dhe kallizimeve nga ana e policisé dhe kérkesa
pér pajtueshmri ngaana e viktimés pér ndjekje penale t& dhunuesit,
edhe at&herd kur béhe fjalé pér vepra penale pér 18 cilat ndiget me
obligim zyrtar-8shté karakteristiké e gasjes sé policisé né raste t2 dhunés
familjare.

Sanksionet mé té vogla 1 dhunés familjare nga ana e gjykatésve dhe
prania e viktimizimit dytésor (& dhunés né kuadeér 18 procedurés penale
jané reultate 18 praktikes se deri tanishme.

Sisterni juridik qytetar dhe gasa e strukturave profesionale
karakterizohen me shumé mangeési, t& cilét me mas té madhe jané s
rezultat | 18 lart@ pérmendurés, mosekzistimi | procedurs pér kryerjen e
wler@simit, propozimit, shgiptimit, elczekutimit dhe ndjekjes s& masave
mibrojtése 1 shaiptuara té cilét jané té pérkohshme,

(Jendrat pér puné sociale, edhe pse me voness i propozojné masat @
pérkohshme mbrojtése, eshté garté, nuk kané konstatuar nevojé pér

£

varhdimin ose per ndérrimin & masave tE cilét mé jané shqiptuar.
Gjykata themelore, sérish, gjaté shaiptimit t8 masave jo cdohend | ruan
principet themelore pér ungjence gjaté procedurés sé shqiptimit té
kistyre miasave.

Njé pjesé nga ata i shqiptojné jashté afatit té pércaktuar ligjor.

P ashtu ekziston laramani né llcjet @ reparteve gjygésore, a me té edhe
me miényrén dhe shgiptimin e atyre masave nga ana e gjygit.

- Mosmarrja e aktiviteteve té vazhdueshme mbrojtése

Nuk ekzistojné aktivitets 18 vazhdueshme mbeojtase 18 clat do 12 kishin
maundesuar njohjen e dhunés familjare dhe shfrytézimin e té gjitha
mgjidhjeve ligjore té cllat jané né dispozicion nga ana e vilktimave,

N pajtim me njohurit té marra nga hulumtimet dhe analizat e
pérgjigjes institucionale, kemi parashikuar kéta rekomandime:

Rekomandimi 1: Nd&rmarrja @ aktiviteteve 18 cilét do t2 sjellin deri né
Largimin e sistemit patriarkal té vierave né lidhje me rregullimin e
kurorés dhe familjes:

« Rritja e nivelit t arsimimit tek femrat

«Instalimi | pérmbajtjeve né procesin mésimor 2 cilit da t& keng mundési
pér ndérrimin e vierave

« Pér mequilimin e manédhinieve né kuroré dhe familje

« Nxitja e grave pér inkuadeim mé 18 madh né organizatat jogeveritare
dhe politika,

« Edukirni i vazhduweshém pér té drejtat e njeriut tek grat

« Theksimi dhe aktivitete mé té fugishme pér edukimin dhe
sensibilizimin né mjediset rurale dhe 18 bashkésive etnike tek grat
Shqiptare, rome dhe turke,

Rekomandimi 2: Ndérmarrja e aktiviteteve 1 cilét do t8 rrisin nivelet
pér té paragitur dhunen familjare.

Aktivitetet jané te orientuara né edukimin e persanelit palicor ge vijné
né kontakt me kete duluri duhet t8 rezultojni me:

« Rritja & besimit té qytetaréve me policin, & organ gé shtd kompetent
pér 1@ ndrhyré né fidhje me dhunén familjare qé ka qasje serioze dhe
angazhohen aq sa duben né rasta té tilla dhe.

« Nlryshimin & rapartit t& policisé ndaj viktimave né dhunén familjare




Rekomandimi 3: Ndémarrja e aktiviteteve pér informimin dhe
afirmimin & kompetencawe dhe punés sé gendrave per puné sociale
o té mundéso| ofrimin e ndihmés dhe mbrojtja @ mé shumé viktimave
& dhunés familjare.

Rekomandimi 4; Ndérmanija e aktivitateve pér afirmimin e punds &
sektorit jogeveritar né planin e ofrimit t& ndihmés dhe siguris2 1
viktimave t& dhunés familjare dhe sigurimi | mekanizmave pér péricrahje
Mga ana e shiedit, si pjesé e kompietuar e reaksionit shietéror pér ahunén
né familje.

Rekomandimi 5: Ndérmanja e aktiviteteve pér edukim té mjekéve té
wrgjences, nga lEmit e pérgjithshme dhe 18mit tjera 18 mjekesisé, 18
cilét vijné né kontakt me viktimat & dhunés familjare, gé do 1@
kontribuajé pér evidentim afdal t kéty fenomeni, por edhe pér
ndirmarrje 18 aktiviteteve konkrete pér shmangie dhe pengim té
fenamenit.

Rekomandimi &: Ndérmarra e aktiviteteve pér njoftimin e gytetaréve
pér inkriminim e dhunés familjare.

Rekomandimi 7: Ndérmarrja e aktiviteteve pér precizitet dhe
ndryshime dhe plotésime t& rrequllores ligjore ekzistuese/inénligjore
& cila do té rezultojé me:

« Prezantimi | vendimeve té pérershme ligjore né raport me masat e
caktuara pér siguri, 18 cibt sipas natyres bien ni kategori b8 njEjté té
siqurise;

« Mundesimi i viktimgs veté t8 propozojé masa té pérkohshere pér sigurk;
+ Rregullimi i pyetjes per pérmbajtjen me akie nénligjore,ményra e té
kryerit dhe ndjekja @ masave t& siguruara pér mbrojte dhe né ményrén e
kryerjes b vierdsimit, propozime, shqyrtime, zhatim dhe ndjelge ta
masave & pérkahshme pér siguri,

« Inkriminimi i akteve t& dhunés familjare pér vepra penale, 18 cllat
kryhen si rezultat | dhunés né familje.

Rekomandimi & Ndérmarra e aktivitateve pér vértetimin & param-
etrave, né pérputhje me mandatin e institucioneve kompetente, té
cilat do té mund@sojné mbledhjen e t8 dhénave relative né vazhdi-
msl. Pérve zbatimit t2 analizave t& vazhdueshme t2 situatave 12 nivelit
vietor, ekziston nevoja pér kryerje plotasuese té analizave problematike,
ti st ajo pér virtatim té harchimeve pér dhuni

farnijare dhe vierésimi pér | nevojis pér strehim pérballé kapaciteteve té
strehimoneve,

Rekomandimi 9; Ndérmarra e aktiviteteve pér pérshtatjen e institucio-
neve ekzistuese pér implementim me vend té masave té pérkohshme,
pérkatisisht pér kryerje 18 vierdsimit 1 kapacitetit /resurseve pér zbatim
dhe ndérmarje té tyre né hapa inicial pér vendosje 18 atyre 8 cilét
plotésisht mungajné,

Rekomandimi 10: Ndérmarria e aktiviteteve sistematike pér
pérmirisim 18 miéirryris o trajtimit 18 strukturave profesionale 6 cilat
do té rezultojné me;

«Vendosja e edukimit fillestar dhe né vazhdimesi pér té gjitha strukturat
profesionale relative:

« Rol mé aktiv | gendrave pér siqurim social, s organ i cili té dhénat pér
kitE fenomen | mes néparmiit punés sé ver ;

«Wendosje 1€ sistemit pér vieresim té nevojave té viktimave, | cili do té
sigurajé siguri kualitative me kohé;

+ Njohia dhe inicimi | deklaratave pér vepra penale nga sfera e dhunés
paikedogyike, dhe plotésisht kuptimi | genies 58 veprés penale vrase né
gast kryer si razuitat | dhunés familjare;

« vaogelimd | numint 1 ankesave dhe kundérvajtje pér raste té dhungs né
famife ;

« Zvogeliemd i numiit 1 rasteve né té clét kérkohet pajtueshmen nga ana
e viktimes pér ndjekje penale té pérdhunuesit;

« Shagyrtimii politikes ndshkuese pér vepra penale nga sfera e dhunés
famijare dhe péngatitja e pérfundimit, si dhe organizimi | tribunave pér
politikén nddshhuese;

+ Zvogelimi | mundésive pér viktimizim sekondar (& viktimés né kuadér t8
trajtimnit ndéshiues;

«Vérbetimi i drejté i nevojiés pér vazhdimési ose ndirrim 18 masave té
perkohshme per siguri tanime i€ shayriuara ;

« Ruajtja e principdt bazé pér urgpence né procedimin @ giyqeve gjaté
shigyrtimit & masave {8 pérkohshme pér siquri dhe pajtueshmeér &
Zhatimit jo € njefté t8 drejtes procedurale né rekomandimet pér
shigyrtim bé ktyre masave,

Rekomandimi 11: Ndérmarrja e aktiviteteve preventive né vazhdimési,
para 5 gjithash drejtuar kah njoftimi | dhunés familjare dhe shfrytézim i
vendimeve ligjore disponuese nga ana e viktimave.
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The Constitution of the Republic of Macedania sets forth the

fundamental human and civil rights and freedoms in its basic provisions.

They are acknowledged by the international law and stipulated by the
Constitution as the most relevant constitutional - legad values, that is, as
the fundamental values of the Constitutional arder of the Republic of
Macedonia. The fundamental human and civil rights and freedoms take
up the central position in the normative part of the Constitution.

In accordance with Article 9 of the Constitution of the Republic of
Macedonia, all citizens are equal in their rights and freadoms, regardless
of their sex, race, color of skin, national and social origin, pofitical
affiliation, refigion and financial and social status.

Based on the Constitutional provisions for protection of the
fundamental human and civil rights and freedoms and respecting the
generally accepted norms of the international law for elimination of 3
forms of discrimination of the woman, including domestic vialence, the
Government of the Republic of Macedonia acknowledges its
commitrnent for undertaking 3l necessary measures for its elimination,

Thee historic, legal, social, political and economic context of domestic
violence is essential in determining the development of the individual
and social action and reaction to domestic violence, The changes in the
abowe stated areas aver the past several years have already led to
changes in tha relations in the sphere of the historic acceptance of
domestic violence; the social role of men and women; the privacy and
farndly; the Issue of power, autharity and legitimacy; the legislation and
the legal system; the tacit cultural customs and norms of the dominant
male/fernale behavior, feelings and reactions and the influence of the
media on treating this type of violence.

By developing the National Strategy for Pratection Against Damestic
Violence, the Govemnment of the Republic of Macedonia is making an
attempt to seriously round up a decade of fighting this social scourge.

The National Strateqy for Protection Against Domestic Violence
constitutes a basic strategic document of the Republic of Macedonéa that
i designed to determine the strategic guidelines and prigrities in
suppressing and preventing this type of viokence and identifying the
respansible autharities for their implementation.

The Strategy was developead by the Ministry for Labor and Sotial
Policy, the Ministry of Interior, the Ministry of Justice, the Ministry of
Health, the Ministry of bducation and Science and the Bureau for
Educational Development. Furthermore, the Strategy was developed on
the initiative and with the support of the Association E5E, and with
participation of all other relevant stakeholders in the country,
govemnmental and non-governmental organizations, international
organizations and key stakeholders and partners of the Govemmaent of
the Republic of Macedonia, allowing hence, 2 broad consensus on its
basic postulates, which, in its turn, quarantees its successful
implementation.

The civil organizations are the key stakeholders and Government
partners for publicizing and promation of all forms of protection against
domestic violence
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SECTION ONE: ANALYSIS OF THE SITUATION

1. ANALYSES RELATED TO THE OCCURRENCE OF DOMESTIC
VIOLENCE

The requlation of domestic viokenca in the positive legisiation has
placed the Republic of Macedania among the counitries that, in addition
to the mandatory provision of appropriate protaction to the domestic
wiolence victims, have a complementary legal pratection of the victims
in such cases. In 2004, the issue of domestic vickence was for the first
time regulated in both civil and criminal legiskation, providing this their
harmanization with the international standards and recommendations in
this sphere, which requires introduction of comprehensive legal
requlations, that Is, incrimination of domestic violence and introduction
of temporary protection measures for the domestic violence victims.

The Ministry for Labor and Secial Policy has set up a database for
protection measures undertaken for reported cases of domestic
wichence, starting from 2004 to date, that s, since the kegal regulation of
this issue {Chart 1.

Reporied cides of domestic wiclenos in the Cemen For Social Woek 0T

FiLl% 2008 xay

Chart 1

The first period following the legal regulation of domestic viclence
abounded in reported cases, which is usually anticipatad after an
introduction of 2 new hagislation an this social issue,

Domestic violence 2007

The vicime' nationaity

n g :
B O e
Wacrdiniin fora Algazian Oyher
Chart 2

Furthermare, the victims’ nationality is not the primary factor for the
occurence of domestic violence, considering the fact that it occurs in all
ethnic communities (Chart 2)




In 2005, the Public Institution - Bureau for Social Affairs conducted
a research' encompassing a total of 218 famdlies in which domestic
violence victims wene registered, This research indicates that the families
with registered cases of domestic violence have a low socal and material
status, although this type of violence may akso occur in families with
faiety high manthy income [Chart 3).

In addition, the research condiscted by the Public Institution - Bureau
far Social Affairs placed an emphasis an the victims' educational
structure and occupation. According to the level of education, the
prevailing number of victims has minimal or no education whatsoever,
while the number of victims with collage or high aducation is faidy low
{Chart 4),
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The analysis on the situation of domiestic violence drew on other
relevant studies in the Republic of Macedonia, such as the study "Living
in a Shadow’, conducted by the Association ESE in 2007 ifar mone
detalled information please refer to Annex 1),




The global conclusion of the research data indicates that  three
types of violence on women are broadly present in this region, However,
it should be nated that each type of vialence ocours to a different extent.
Accarding to the results, psychologacal violkence has the highest reported
s(0pe - 56,4% of the respondents reported having a personal experience
with some of the contents of this type of violence. A smaller number,
maore spacifically 17.7% of the respondents, stated that they had been
victims of physical violence and 10,5%, which was anticipated, stated
that their sexual integrity had been impaired.

In terms of the light figure, in the course of 2005, the Ministry of
Interior, that is, the prosecution autharities registerad 215 criminal
offenses foe which criminal charges were filed, 1.202 mésdemeaanars and
3.750 comiplaints. In the absance of data on the victims’ sex in 2005, the
data from 2006 indicate that women were victims in 70,1%, whareas men
in 295% of the reported cases.

In the period June 2005 - June 2006, the Centers for Social Work
registered 839 cases of domestic violence in total. The dominant role of
victims belonged to women, in 93,11% of the cases, while men were
wictims in 6,89% of the reported cases,

Acconding to the official statistics of the prosecution autharities,
physical violence has the highest incidence rate - 7%, followed by
paychalogical violence - 10.2% and sexual viokence - 2,8%. There & no
diffierence in the occurrence of the separate forms of domestic violence
reparted to the Centers of Social Work; however, there is 2 difference in
their incidence rate. Hence, the Centers repart 52,43% incidence rate of
physical violence, 44.44% of psychological violence, 2.57% of sexual
wiokence and 0,56% of labor-wise exploitation,

In the period June 2005 - June 2006, the Basic Public Prosecution
affices hled 238 charges to the court out of the registered 276 criminal
charges. The difference between the registered criminal charges and the
filed charges may be due 1o dropping of the criminal charges and
withdrawal of the domestic violence victims from pressing charges,
which does not occur only in cases of domestic violence, The Basic courts
acted upon 311 criminal charges that same year.

The rendering of maore kenient sentences, that is, the use of the
possibility to alleviate the sentence is charactenstic practice in sanction-
ing the behavior of perpetrators of domestic violence.

Conducive to the above stated is the infarmation on rendered
sentences for the most comman criminal affenses in the period June
2005 - June 2006, Thus, in cases of bodily injury {the most comman
criminal offense in the area of domestic viclencel, the court rendered an
imprisonment sentence only in 15% of the registered sentences (11
cases) despite the envisioned punishment of six manths up to three
years, As for the remaining sentences (74, probation sentences prevail,
a5 well as fines and probation fines.

The consequences of viclence inflicted on women reparted after the
kast incident indicate serious and lang-term consequences bath for the
wictim's health and economic conseguences due to the lass ar decrease
of her warking abdity.

The most common consequences of physical violence are bruises
{46,13%), cuts (14,2%) and stab wounds {11,2%). In 20,7% of the cases,
these consaquences resulted in grave bodily inpuries {stab wounds, eye
injuries, breaking of teeth and broken bones) and every third victim that
sought medical help {34,0%] was keptin for hospital treatment.




Fear (22,9%], loss of self-esteem (16,7%), depression (16%) and insomnia
(14,2%] are the most commion farms of violence inflictad to impair the
woman's mental health, The use of medicaments, excessive smoking and
owereating are the mechanisms that women use to deal with violence.

The inability to concentrate is ane of the mast comman consequences
of viplence on the victims' working ability and it & followed by loss of
conhdence in one's own abilities. In 21,1% of the cases, the women
reported inability to work.

Accoding to the above stated research (for mare detailed informa-
tion please refier 1o Annex 1), the current problems related to domestic
violence are as fiollaws: values with patriarchal contents, low level of
reporting domestic vialence to the police, low level of refierral to the
Centers for Social Work, absence of affimation of the non-governmental
organizations, insufficient reporting of domestic violence by the medical
staff, incomplete legal and bylaw requlation of domestic vialence, failure
ta keep special records of domestic violence cases, complete or partial
inoperabiity of some of the temporary protection measures, inappropr-
ate actions of the professional structures in domestic violence cases and
failure to undertake continuous preventive actions.

1.1, INTERDEPARTMENTAL COOPERATION

The establishment of 8 multi-coordinated pratection system &
underway. Notably, protocols for proceedings of the professional
structures and the informal system have been developed, as well as
unification of the positive practice and standardization of the services
both the formal and informal pratection systems),

1.2, DATA COLLECTION

The Ministry for Labor and Social Policy collects data on reported
cases of domestic viskence throwgh the Centers for Secial Work, The data
cantain the following parameters: new registered cases of domestic
viplence; proceeding on registered cases; completad,solved cases;
reported cases by other institutions/organizations; nationality, sex and
a0 of the victims; type of action undertaken by the Centers for Social
Work; police intervention; recommended temporary protection
measures; number of submitted requests for temporary measures;
recoeds fior the number of victims that use welfare benefit [one-off and
permanent] etc. The National 505 line alsa has this data callection
ebligation; it is hmancially supported by the Mingstry for Labor and Soctal
Policy and it regularty subsmits repaorts to the Minstry on the number of
calls and offered protection.

Processed data on domestic vinlence may also be obtained from the
Manistry of intesior, containing statistics on the registered criminal
offenses, the location of thelr perpetration [city, region of reporting], the
perpetratoes and the victims of these offenses. The Departrmeent for
Analytics, Resaanch and Documentation develops information on a
three-month, six-month, nine-month and yearly basis. A1 the baginning
of 2007, tables were prepared for perpetrated criminal offenses and
registered misdemeanars and complaints related to domestic vickence
and they were distributed to all MOI analytical services throughout the
tenitory of the Republic of Macadonia

The judicial authorities and the hasic pubc prosecution offices do
nat keep records for domestic viokence cases.
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1.3, EDUCATION OF THE PROFESSIONAL STRUCTURES

There & neither continuous professional education nor introduction
of educational contents dealing comprehensively with damestic
wiolence in sacondary schools and universities. Certain initiatives of the
educational institutions should be noted, such as that of the Academy
for judges and public prosecutors, which introduced basic and advanced
education on this particular issue in its curmculum,

Equally important for proper understanding and developing of the
positive practice of proceeding in domestic violence cases are the
years-long efforts of the Ministry for Labor and Social Policy to educate
their personnel in this sphene, and even mare impartantly, to educate on
the need for obligatory multi-coordinated actions. In the course of 2004
and 2005, training for warking with domestic violence victims was
conducted for BA experts from the Centers for Social Work, the Ministry
of interior, the Ministry of Health, the judicial authoties and
representatives of the non-gowemmental sactod,

In 2006, the Ministry for Labaor and Social Policy continued its
cooperation with the UNICEF Office in Skopje by conducting a training
event for 13 instructors on domestic violence to enable them to further
train experts from the relevant institutions and the non-governmental
sector.

At the and of 2007, the trainers organized 7 seminars in 7
manicipalities encompassing about 200 experts in the framework of the
multi-departmental training: “Working with Domestic Vialence Victims
in the Local Community”.

il

1.4. PREVENTIVE ACTIVITIES

Prevantive activities are carried out by organizing campaigns, which
have been traditionally ceganized in the framewark of the 16
international days of activism of the UN for fight against violence on
women for over a decade, As of June 2005, our country has taken an
active part in the Pan-European campasgn of the Coundl of Europe for
fight against domestic viclence.

In addition, 3 numbes of national campaigns have been organized
over these yaars designed to encourage inter-institutional cooperation in
desaling with domestic violence and supparted by the media to help
raise the public awareness on this issue.




1.5, INITIATIVES FOR PROMOTION OF THE EFFICIENCY OF THE
PROCEEDINGS

Since gaining its independence, the government institutions in the
Republic of Macedonia in cooperation with the NGO sactor have worked
intensively on preventing and protecting from domestic violence,
helping and supparting the victims and supplementing and amending
the hegislation and harmonizing it with the EL standards,

Development of protocols for the proceeding of the professional
structures and part of the system for informal pratection (the Nationad
5015 liree, the crisis centers and shelters], standardization of the services
provided by the protaction system and promotion of the efficiency of
the civil and criminal lagal systems are some of the most important
initiatives that guarantee and trigger increased efficiency of all
institutions/onganizations working in this sphere.

A general conclusion may be drawn that the Ministry of Education is
the least imvolved out of all relevant professional structures in
undertaking activities in the area of protection from domestic violence,
The activities undertaken in this anea are all on an ad-hoc basis by
engaging some schoals in projects initiated by civil organizations, The
teaching staff have not attended any systematically arganized education
on recognizing domestic viohence in their students, working with swch
students and reporting such cases. The situation is all the more alarming
considering the fact the abowe stated shortages expand to the curicula
a5 well, since they prasent the traditional patriarchal views and values,
which are basically the main cause for the occurrence and existence of
dornestic violence,

In regard with docwments that requlate the issue of domestic violence
to some extent, the following should be noted:
- The Mational Action Plan for Gender Equality, adopted by the
Gavernment of the Republic of Macadonia in May 2007, which includes a
number of strategic areas, among which “The Woman and Viclence”
This document and the contents for the above strategic area were taken
into consideration when develaping the National Strateqy for pratection
against domestic viclence.

Furthermare, 2 Declaration for fight against vickence on women,
including domestic violence, was adogpted by the Parliament of the
Republic of Macedonia in November 2006. It was for the first time in aur
country that the Parliament engaged in this issue, in addition to the
execulive power.
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SECTION TWO: FACTORS OF RISK FOR THE OCCURRENCE OF DOMESTIC VIOLENCE

2.1.INDIVIDUAL AND SOCIAL FACTORS

The individual may be exposed to viclence in the family throughout
his/her life, from early childhood to o age. Women, children and elderly
peophs are the mast comman wictims of domestic violence.

The numerows studies conducted on both international and national
bevel have determined several groups of factors, individual and sacial
that are mutually intertwined and complementary in affecting the
occurrence of domestic violenge.

1. Doamastic vinlence Is usually characterized by a wide stope of
behavior, which one jor more} member applies to exercise power or
cantral over other family mambers, that is, 1o satisfy his/her neads at the
expense of the other members. Therefore, each case of violence
constitutes 2 violation of human rights.

2. The consequences of being exposed to violence are niamenous and
they affect both the physical and mental health of those immediately
exposed toit and those that witness it. The most common consequences
of exposure to violence are the how level of self-esteem, depression,
aqqression, suicidal attempts, poor functioning at the work place and
schoal, sexual dysfunctions, sexually transmitted diseases, unwanted
pregnancy, efc.

3, There is a trans-generational transfer of the matrix of violence within
the family. It is believed that the amount of expenenced viokence in
childhood contributes to its occurrence in the inter-personal relations in
the mature age.

L]

4. Children are the mast vulnerable group when it comes to domestic
wiolence, since their biological and socal development is under direct
influence by the matrix of family relations and it causes lang-reaching
consequences on the personality structure and the development of
mental and health problems in later life.

5. There & a clear connection between the presence of violence in the
family and the amount of vislence in saclety, induding the vialence
presented by the media.

Domestic viplence may be explained a5 an interactive behavior of a
number of perpetrators that may be grouped on three levels and include
individual, family and social charactaristics.

The individual characteristics include the character of the person, the
individual's development pathway, his or her views on life, values,
beligfs, etr.

The family characteristics include the dynamics, roles and forms of
behavior in the partnership relations and in the relations among all
family members from the youngest to the oldest.

The socio-cultural characteristics encompass the social relations and
conditions and the judicial norms, laws and practice, etc. Furthermare,
the individuwal's interaction in his/her social environment, the social
stresses refated to unemployment, the economic insecurity, the
nan-functianing of the judiciary system, etc. play a particularly
impartant role in the eccurrence of domestic violence. In addition, these
characteristics refer to the nomms, values and steretypes of family life,
the tolerant attitude to violence and its accaptance in society and the
positions on equality, equity, eic.




1.2, ADVANTAGES, WEAKNESSES, POSSIBILITIES AND RISKS

The analysis of the weaknesses and advantages imphies the positive and
negative factors that influence the accomplishment of the direction and
commitrment for fight against domestic violence., This analysis also helps
identify the measures that need to be undertaken in crder to establish 2
balance between the internal advantages and external pessibilities.

ADVANTAGES

+ Established legal basis for treating domestic vialence

« Existence of resources for promation of the pratection from and
prevention of domestic viodence

+ Enhancing the human resources by appropriate education of the
refevant experts on work with domestic violence victims

+ Reforms introduced in a number of sectors and establishment of
inter-departmental and inter-agency cooperation

» Activities undertaken to raise public awareness on domestic violence

WEAKNESSES

+Existence of a patriarchal system of values for marriage and family
+Insufficient level of reporting of domestic violence
+Insufficient pubdic information about the responsibilities of the
institutions for implementation of the protection measwnes

« Insufficient affirmation of the NGO activities

«Insufficient education of the experts working with domestic violence
victims

+ Insufficient public infarmation about the criminal legal protection

+ Absence of & comprehensive records system

+ Insufficient capacity of the institutions for implementing protection
MeasUres

+ Absence of an established mechanism for systemic actions

+ Albsence of continuity of the preventive activities

[}




SECTION THREE: LEGAL FRAMEWORK FOR REGULATION OF DOMESTIC VIOLENCE

3.1. PENAL LEGISLATION

In o country, domestic violence is incriminated within the existing
criminal offenses in criminal law. Hence, our legislation - by defining
domestic viokence, prescribing more severe punishments and
prosecuting the offenders - has made 2 step forward in this regard and
separated domestic vialence as a specific crime. Moreover, the criminal
offenses related to domestic violence in the Criminal Code are not part
of the criminal offenses against marriage and family. A pasitive
characteristic of owr nanmative regulations is the connection betwean
the twa systems - the civil and the criminal - which s in fine with the
international standards. In other words, the mcrimination of domestic
wiolence does not exclude the use of the temparary profection measures
and vice versa.

The Criminal Code’ of the Republic of Macedonia states: domestic
viglance means maltreatment, rough insult, threatening of safety, bodily
imnjury, sexual or any other psychological or physical violence aimed to
cause a feeling of insecurity, threat or fear by & spouse, parents or
children or other individusts living in a marital or extramarital wnion oe
common household, or by  former spouse or persons that have a
cammon child or are in close persanal relations,

The criminal offenses against life and body sanction the deprivation
of e, the harming or impairing badily integrity or causing badily or
menital disease (bodily inury and severe bodily injuryl, that is, the
physical type of violence, The criminal offenses of coercion, unlawful
anest and endangering security sanction the types of psychological
wiolence, whereas sexual viokence is sanctioned by the criminal offenses
rape, a sexial assault on & weak persan, a sexual assault on a child and
pimgéng in prostitutson.

The reforms in the legeslation addressing family in 2004, when
domestic vickence was for the first time regulated in this sphere, entailed
introduction of 2 number of individual protection measures. In this
sense, the Center for Social Wark and the non-governmental
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arganizations that work on eradicating and preventing domestic
wiolence were given a kegal cppartunity to build the necessary
coordinative protection system. In addition to the individual measures
envisioned in the law, 3 possibility was given to undertake all other
necessary measures that will serve to provide pratection ta the victim.

3.2. FAMILY LAW

Under the Family Law, domestic violence is considered to be the
canduct of a family member who inflicts physical injuries by force,
intimidation and threats, emotionally or sexually abuses, and materially,
sexually or [abar-wise takes advantage of another member of the family,
Domestic violence involves actions committed:

- by one of the spouses against the other, who have lived or used to live
in marriage or extra-marital union or in any kind of union as a fGamily or if
thiey have a comemon chidd;

- bietween siblings and step-siblings;

- gaingt children;

- against elderly family members;

- against individuals - family members having partial or full working
incapacity’.

The basic prereguisites to be met when implementing protaction
measures are provision of security and protection of the victim from any
furture vialence, that is, help to overcome the consequences of the
suffered violence, and creation of the necessary conditions for her
reintegration into the sacial environment. These measures normally
imply provision of security and protection not anly to the victim, but alsa
1o the other famiky members that are secondary victims.




In terms af the protection from domestic violence, the focal point in
the Famdy Law belongs to the Temporary Protection Measures for the
domestic violence victims and they are designed to provide immediate
and urgent protection to the victim. In cases of a serious injury or & series
of incidents of high intensity, the TPMs and the criminal prosecution
tagether may bring the mest efficient results.

In the framework of the process of monitoring the implementation of
the legal remedies, particularly in the part of family legiskation, the
Ministry for Labor and Sodial Policy, the dvil assaciations warking in this
sphere and ather relevant institutions identifiad the need for further
amendments and supplements to the Family Law. Notably, the
amendments to the Family Law in 2006 determined the mandate of the
relevant Minkstries in the implementation of the Temparary Protection
Measures.

In addition to these amendments and supplements, in order to
achieve unified and comprehensive implemantation of the Law and
harmonize it with the international standards in this field, in 2007 the
Miinistry for Labor and Sodial Policy developed draft amendments and
supplements to the Family Law, in cooperation with relevant civil
associations.

The latest amendments and supplements have provided
hamaonization of the definition of domestic violence with the Criminal
Code; a possibility for the cifizens’ associations to provide protection
measures ta the victims of domestic violence, an abligation for all actors
that provide pratection against domestic violence to the responsible
Center for Sacial Work within 72 hours. Furthermare, the amendments
offer an additional possibility for the victim herself to submit a proposal
ta the court for rendering a temporary protection measure, in addition
ta the intervening role of the Center for Social Work.

in 2007, for the purpose of operationalization of soms legal solutions
of the Family Law and promotion of the bylaws on this issue, a Rubebook
was adopted on the manner of implementation and mondtaring of the

rendered measures for protection of the family and the domestic
vigkence victims taken over from the Centers for Social Work and on the
manner of monitoring the temporary measures rendered by the court,

3.3.50CIAL PROTECTION

The social protection reform, initiated in 2004 by developing the
principle of pluralism, offers possibilities for different subjects to provade
services 1o the citizens,

I this sense, among the new forms of extra-mstrutional patection,
the Center for domestic vialence victims is envisionad to be established
& an institution for social protection or as an organizational part of a
relevant institution, The Center for domestic vialence victims pravides
daily and temparary reception and accommadation of victime in
duration of up to six months, skang with the possibility for an extension
for additional six months, counsaling services, nutrition services, day
stay, accommodation, hygiene services and cultural and entertainment
actvities.

The social protection system offers the possibility for various
providers of services in the sphere of social protection. It offers for the
first time & possibility Tor citizens” associations working in the area of
social protection 1o get registered in a registry kept by the Ministry for
Labor and Social Policy so that certain social services are delegated to
them with partial financing by the Ministry, The services in the scope of
social protection related to domestic violence that may be delegated to
a civil association include social services for daily and temparary
reception and accommodation of beneficiaries of social protectionina
day center for domestic violence victims. The new text of the Law on
Social Protection and Social Security envisions a possibility for citizens
associations to implement the measures for protection of domestic
viplence victims in accordance with the Family Law,




3.4. RATIFIED INTERNATIONAL DOCUMENTS

The lagal position and status of women in the Republic of Macedaonia,
in addition to the Constitution, Is regulated by intemational treaties that
the Republic of Macedonia has signed and ratified and which are part of
our orderin accordance with Article 118 of our Constitution.

Basic characteristic of the Constitutional system of the Republic of
Macedonia s its civil concept. This concepd is based on the idea for the
individual's independence and rights. Hence, the Constitution of the
Republic of Macedonia quarantees a wide range of human rights and
freedams, as one of the main pillars of the democratic political system;
inter alia, the basic human rights and freedoms, recognized by
international law, are tha basic values of Macedonia' Constitutional
system,

In the sphere of the interational regulation of domestic viclence, the
adoption of the UN Convention for Elimination of All Forms of
Discrimination Against Women® is of paramount impartance, 2 it
elaborates in a comprehensive mannes the key sues far elimination of
discrimination against women and sets forth the goals and measures the
countries need to undertake in order to overcome it This international
document constitutes the first universal instrumant that emvisions
comprehensive measures for promotion of the peinciple of gender
equaity in the pofitical and public life, education, employment and work
nules, health care and the rights for reproductive health, the economic
and sacial life, aguality in front of the law, marriage and family refations,
acquisition, change or retention of citizens hip; Furthermare, it attaches
particular attention to the problems of women in nural areas.
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However, in cases of domestic violence on women, the Convention
unfartunately does not implicitly regulate this issue. Therefore, in 1992
the Committee adopted Recommendation 19 (Vialence on Women),
which explicitly stipulates that the prohibition of gender discrimination
abso includes violence against women. It imposes an obligation on the
countries 1o undertake all necessary measures for elimination of this
type of viclence, including approgeiate legal solutions in the criminal
and civil legiskation, preventive measures {public information and
educational campaigns] and protaction measures [providing hefp and
suppart to the victims),

The binding nature of the compliance with these provisions and the
attempt to enforce the standards envisioned by the Convention are
reflected in the mechanism for country accountablity, as every country
Is 1o submit regular reports to the Committee for elimination of violence
against women. The importance of the Convention is additionally
enhanced by the Faculty Pratacal’, which allows for submission and
processing of complaints by individuals and groups of citizens for
prataction of their rights by the Committee, The inaccessible and
inefficient legal system, the absence of relevant legistation and the
unjustifiably long procedures for protection are the exceptions to the
general nule and such complaints are submitted to the UN committeas
only when all solutions incorparated in national begislation have been
usad,

Women may seek this kind of protection from other UN bodies as
well, including the Commission o the Status of Women, the Specal
Reparter on Vialence against Women, the Human Rights Committes, the
Human Rights Committee/Subcommittees and the Committee Against
Torture.




The Repuiblic of Macadonia submitted its first report related to the
Comvention for Elimination of All Forms of Discrmination Agairst Women on
25 January 2006, At this session, our country submitted and presented the
combined initial, second and third periodical report, which was followed by
adoption of the conduding recommendations on the repart by the
Committee.

The evaluation of the Committee an the progress achieved in pramoting
the pasition of wamen and gender relations, reflected in the Concluding
Views and Recommendations, essentially indudes the racommendations
and priarities to which the counttry needs to attach particular attention and
fake serious steps to overcome them. in this sense and in regard with the
tssue of violence against women, that is, domestic violence, the Commiltiee
recommended®:

Welcoming the adopted legal measures in the fight against violence on
women, inclading the 2004 amendments o the Law on Family, which define
damestic viclence as a specific criminal affense according to the Crminal
Code, the Committee remains concemed and therefore encourages the
country to priaritize the introduction of comprehensive measures against 2l
types of vialence on women, including domestic violence, defining this type
of vickence as discrimination and violation of the women rights set forth by
the Canverition. The Committee invited the country to further elaborate and
enfiprce the legitation for violence on wamen in ceder to ensure effective
peosecution and sanctioning of the offenders and appropriate protection
and support ko the victims,

In addition o the accountability to the Comemittee for Eimination of Al
Forms of Discrimination Against Women, and in regard with the Convention
for Elimination of All Forms of Discrimination Against Women, our country
submits  report ta the Special Reparter on Vickence Against Women, the
Committee for Economic, Social and Culturad Rights and the Committes
Agairst Torture.

Another equally iImportant document addressing vialence against wamen
i the: Declaration for Elimination of Viclence Against Women. Despite its
nan-binding nature, it demonstraties the consensus reached on imternational
leved that violence on women, domestic vialence, constitutes violation of the
women human rights and prevents and constrains their ensoyment.

The Beijing Platform for Action, the 2000 Declaration of the General
Assembly, the Working Program (2002 - 2006 of the Committee on the
Status of Women, the Declaration of this Committee of 2005, a5 well s the
established link betwaen the Beijing Platform and the Milennium
Development Goals - are the documents (steps) that the LN uses to confirm
fts continuous commitment to addressing this type of violence.

The significance of this issue and the need for its proper understanding and
buikding strategies for addressing it are sufficiently underscored by the fact
that it Is incorparated in a number of intemational documents both on a
global and regional level ithe Eurapean Union and the Councl of Eurapel.
These documents include, infer alia: the European Convention for the
Pratection of Human Raghts and Fundamental Freedoms, the European
Social Charter, the Furopean Convention for the Prevention of Torture,
Recormmendation 1450 (2000) of the Coundil of Europe, Recommendation
1582 (2002) of the Coundil of Eurape and Recommendation (200215 of the
Council of Europe.

The confinucus commitment of the international onganizations for
suppression and prévention of the occumence bath n intemational and
national frames indicate the curmant significance of the issue and the need for
woncerted coordinated action by all relevant actors in this sphere. Hence,
examples of this action are the UN intemational Days dedicated to the fight
against viclkence on women and the Campaign of the Coundil of Europe.
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SECTION FOUR: VISION, MIS5ION, BASIC GUIDING PRINCIPLES OF THE STRATEGY FOR PROTECTION

AGAINST DOMESTIC VIOLENCE

1. VISION

The vision of this Strateqgy is:
« To establish a comprehensive and efficient system in the Repubdic of
Macedonia for protection from and prevention of domestic viokente.

2. MISSION

The mission of all four concerned stakeholders in dealing with domestic
wiolence is to provide the following after the adoption of the Strategy:

« Provision of the necessary conditions for successhul and continuous
implamentation of the Strategy for protection against domestic viokence
by all relevant stakeholders [governmental and non-govemmental
mstitutions};

« Sistainability of the results accomplished with the Strategy.

3. BASICYALUES

Based on the basic values for respect of people, taking responsibility for
alll measures and results, building quality inter-personal relations
through transpanency and openness to suggestions, and having in mind
&l the same time the readiness to monitor the situation and wndertake
the necessary maasures by analyzing the realistic possibities, detecting
any problems, creating solutions, and identifying the weaknesses and
needs, advantages and risks, al rebevant stakeholders take full
responsibility toimplement the Strateqy in coordination with the
non-governmmentad sector,

4. GUIDING PRINCIPLES
4.1, EFFECTIVENESS

+ Respect and protection of the human rights in accordance with the
Constitution of the Republic of Macedonia, the laws and intemational
conventions and action plans;

« Equal protection for all, overcoming of the stigmatization regardless
of the sex, age, nationality, ethnic and social origin;

« Promotion of the interdepartmental and inter-agancy conperation, the
cooperation with the non-gpovernmental sector, based on the principles
of transparency and partnership;

« Promotion and sustainability of the protection system through
enhancement of the resources for protection of the domestic violence
victams,

4.2, EFFICIENCY

« Sustainability of the protection system regardless of the palitical and
ather social changes;

s Improvement of the protection - undertaking measures and activities
which will bring about decrease and elimination of some factors that
affect negatively family life;

» Successfulness - harmonization of the abjectives, priorities and
measures within the pratection system;

» Consistency - provision of comprehensive coordination in the process
of accomplishing the results;

« Transparency in the implementation of the Strategy;

» Promation of the Strateqy in order to increase the protection of and
help the families exposed to domestic violence.




4.3, CHALLENGES

The National Strateqy for protection against domestic vilence
encompasses the whaole population of the Republic of Macedaonia,
regardbess of their sex, age, refigion and political affiliation,

Generally, the improvement of the quality of living and the wellbeing
in the country should enable reduction of all risks that may lead to
domestic violence,

The timeframe for the development of the Action Plan and the
implementation of the activities is 2008 - 2011,

4.4, RISKS

The risks that may prolong the implementation of the activities
arising from the Strategy are as follows:
« Insufficient coordination of the relevant stakeholders in the
implermentation of the Strateqy measunes;
+ Shortage of financial assets to support the activities;
+ Non-compliance with the timeframe envisioned by the Action Flans.,

4.5, CURRENT PROBLEMS

Viglence in the family includes use of foece, threat and intimidation
and emotional and sexual abuse. In the Republic of Macedania, this
Strategy will be used to continwe the road that the institutions of the
system have taken hitherto, and that is comprehensive dealing with the
tssue of domestic vialence, overcoming all obstacles redated to this
occurrence and the view that it should not be considered as a “private
family matter’, but rather a5 a social problem that imposes the need to
invalve 3l relevant stakehalders in this procass.
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SECTION FIVE: GENERAL GOAL OF THE STRATEGY, SPECIFIC STRATEGIC GOALS,

MEASURES AND ACTIVITIES

5.1. GENERAL GOAL OF THE STRATEGY

Thee general goals of the Strateqy for protection against domestic
wiolence & decreasing of domestic violence and improverent of the
quality for protection with systematic measures in the areas/domains of
prevention, mtervention, education, follow-up and inter sactor
Coordination.

The civil society organizations are key actors and partners of the
Government of Aepublic of Macedonia, regarding the affirmation and
promotion of all mechanisms of protaction from domestic viskance.

5.2. SPECIFIC STRATEGIC GOALS, MEASURES AND ACTIVITIES FOR
ITS REALIZATION

Specific goal 1
Establishment and development of multi-sectoral coordinative

approach for protection of victims of domestic violence.

Result 1.1, Established cooperation and coordination of activities of
the relevant institutions on local and central level,

Activities:

1.1.1. Preparation of unified pratocol for proceedings of the institutions
from an inter sectarial group.

1.1.2. Establishment of a pilot coordinative body in Skoppe for
coordination of the proceedings in the cases of DV and halding of
reqular meetings.

Responsible ministry/institutions: Ministry for labour and social
policy, Ministry of interior, Ministry of health, Ministry of justice, and
50,

Period of implementation: 2008-2010.

Specific goal 2
Prevention of the domestic vialence issues through the educational

PrOCess,

Result 2.1, Determined factual situation for the current educational
contents, plans and programemes fram the aspects of the rights of the
children for safe learning, progress and non- discrimination,

Activities

2.1.1. Conduction of analysis of the educational cusriculum contents,
plans and programmes.

1.1.2. Preparation of recommendations ta the relevant institutions far the
amendments of the contents in the coordination with the Comvention for
the rights of the children and a plan for its application.

Result 2.2, Increased security and protection from violence in the
educational institutions.

Activities

2.1.). Preparation of a research for the situation with viokence of children
in the Macedonian schools.

2.2.2. Adoption of the recommendations and its implementation in the
action plan for children's protection in the schools at the temitory of L
Macedonia.

Responsible ministry/institutions for 2.1. 2.2.: Ministry of education
and science, Bureau for development of education, Ministry for [abour
and social policy, C50's which work on the improvement of the health
and protection of the children's rights in the education, Ministry of
health.

Period of implementation: 2008-2009.




Result 2.3. Amended/sensitivised curriculum in the educational
process which is addressed towards the matrix of values concerning
the gender issues,

Activities

231, Conduction of analysis of the cumiculum in the prmary and high
schoals for the matrix of values conceming the mamiage and family
relations,

2.3.2. Formation of an expert body, consisted of expert organisations,
institutes and research centres in cooperation with the Bureau for
development of education and preparation of appropriate curmiculum for
the rights of children and the family,

1.1.3, Adoption af the proposad changes and their amendments in the
curricubum programme for primary and high schools conceming the
andier S5ues.

Responsible ministry/institutions: Ministry of education and science,
Miinistry of labour and social policy, Bureau for development of
education, academic institutions which are dealing with research of
gender issues,

Feriod of implementation: 2009-2010.

Result 2.4, Determined rate of OV on children and rate of dating
violence at the high school population.

Activities

2.4.. Conduction of research for the rate of domestic violence an
children,

24.2. Conduction of research for the rate of dating violence at the high
school population.

2.4.3. Distribution and promotion of the results of the research for the
rate of dating vickence in the schooks,

Responsible ministry/institutions: Ministry of education and science,
Ministry for labour and social policy, Ministry of health and C50's,
Period of implementation: 2009-2010.

Result 2.5. Increased information of the youth [primary, high schoal
student and out of school papulation] for recognising of domestic
violence on children, dating viclence and violente among children.
Activities

2.5.1. Preparation od educational-information programme for awareness
raining of the children in primary and secondary education for the types

of violence and their on time recognition,

2.5.2. Conduction of trainings for peer-educators.

Period of implementation: 2008,

1.5.3. Introduction of contents for prevention of each type of vielence
within the annual working programs in the primary and high schools as
well as in the community,

254 Introduction of contents for prevention of violence within the
working programs of the councels of parents within the peimary and
secomdary schools.

2.5.5, Preparation and distribution of information materials and videg
spots with youth participation.

Period of implementation: Continuous.

Responsible ministry/institutions: Ministry of education and science,
Bureau for development of education, Agency for youth and sport,
Ministry of labour and sacial policy, Ministry of health and youth
included in the preparation of the trainings.

Result 2.6, Increased information of the existing school persanne! for
recognition of the domestic violence.

Activities

2.£.1. Preparation of a training programme.,

26.2. Conducting of TaT,

Period of implementation: 2008,

16.3. Conducting of training in the primary schoals.

Period of implementation: Continuous.

Relevant ministry/institutions: Ministry of education, Department for
primary education, Bureau for development of education, Agency for
youth and sport and Ministry of labor and sodial palicy.

Result 2.7, Incorporated curriculum for recognition of domestic
violence and the existing system of protection in the faculties for the
future teachers.

Activity

2.]1. Introduction of curnculum reganding domestic violence and the
existing system of protection at the faculties for the future teachers.
Relevant ministry/institutions: Ministry of education and science,
Faculties for teachers.

8




Specific goal 3

Education of professional structures,

Result 3.1 (Ministry of interior]

Increased information of the police servants and initiations of criminal
procedures for criminal acts that refer to DV directly.

Activities

3.1.1. Organizing one day thematic workshops on the temitory of Skopje
and regional centers of the Ministry of interior,

3.1.2 Preparation of a manual for proceeding in cases of DV, with focus
on the substantial criminal acts/qualification farms of DV and mandate
referring 1o the implementation of the temparary measures for
protection.

Responsible ministry/institutions: Ministry of interior, Department for
prevention and counselor for continuows - professional education in
the Sector for internal affairs.

Result 3.2, Increased sensibility, knowledge and skills of the
professional structures [public prosecutors and judges], regarding the
committed acts of DV, as well as in the part of punishment policy
toward the perpetrators of DV,

Activities

3.2.1. Broadening of the education programmes in the field of V.

3.2.1 Introducing specialized agendas for education abauwt DV for judges
and public prosecutors with focus on the criminal acts murder and
momantary murder, body injury and heavy bodily injury.

3.2.3. Organizing forums on punishment palicy in the field of OV in every
appellation region.

Respansible ministry/institutions: Academy of judges and public
prosecutors,

Result 3.3. (Ministry of labor and sodial policy)

Increased knowledge and skills of the social workers on the
proceedings in cases of DV,

Activities

3.3.1. Preparation of a questionnaire for evaluation of the needs far
education af the professionals.

1.3.2. Preparation of programeme for continuous training of professionals
in the Centers for social work and intiegrating the existing programme for
multi sectorial training.

Perind of implementation: 2008,

1.3.3. Education of professionals in the Centers for sacial work.

Period of implementation: Continuously.

Result 3.4, Trained professionals for work with perpetrators.
Activities

34.1. Conducting of a training for prafessionats that will wark with
perpetraton.

Period of implementation: 2010,

Responsible ministry/institutions for 3.3. and 3.4.: Ministry for kabor
and social policy.

Result 3.5, (Ministry of health)

Trained health professionals for early detection of signs of violence
and appropriate intervention.

Activitias

3.5.1. Education of professionaks from the primary, secondary and testiary
health protection for prevention, detection, abligatory reparting and
intervention for the victims of DV,

1.5.2. Introduction of curriculum for domestic viekence and the existing
system of protection of the Medical Faculty and associated High
educational schools.

Responsible ministry/institutions: Ministry of health, National
commission on viclence and health, Macedonian Doctors Association,
Medical faculty, Doctor's Chamber of R.M, primary, secondary and
tertiary health protection.

Period of implementation: 2008-2010,




Specific goal 4

Improvement of the system for protection of the victims of DV.

Result 4.1, Determined prevalence of the DV against elderly people.
Activities

4.1.1. Designing of a study for the prevalence of OV among elderly
peopie,

4.2 Awareness ratsing for the prevalence and negative effects from
domastic violance against elderly peaple.

Period of implementation: 2008-2004.,

Responsible ministry/institutions; Ministry for labor and social policy.

Result 4.2. Improved legal frame regarding the system of protection.
Activities

4.11. Establishing of 2 working group for preparing and adopting nomms
and working standards for counseling centers victims of domestic
viclence, s well as programmes for peofessional work,

Period of implementation: 2008/2008.

4,22, Establishing of a working group for preparing and adopting of
narms and working standards for counseling centers for children -
victims of DV, 5 well a5 programmes for professional work.

Period of implementation: 2008,

4.2.3, Establishing of 3 working group for preparing and adopting norms
and working standards for counseling centers for perpetrators of DV, as
wiell as programmes for professional work,

Feriod of implementation: 2010

Responsible ministry/institutions: Ministry for labor and social
policy/Sectar for social protection, Republic institute far social affairs,
Miinistry of health and civil society organizations.

4.2.4. Revision and amending of the methodological instructions
regarding the proceedings in the cases of DV by the Canters for socal
welfare, regarding the system of assesment of the needs of the victims,
the procadure for provision of measures of protection and temparary
measures of protection.

Responsible ministry/institutions: Ministry for labor and sodial policy
and Republic institute for social affairs.

Period of implementaticn: 2008-2009.

4,25, Establishing of a working group for preparation of comparative
analysis for standardization and provision of licences of civil society
organizations. providers of direct services.

Period of implementaticn: 2008,

4,16, Dedegation of services for the victims of domestic violence to the
licenced civil society organizations.

Responsible ministry/institutions: Ministry for labor and sodial policy
and civil society organizations.

Period of implementation: 2010,

Result: 4.3, Social and economic reintegration of the victims of
domestic violence (marginalized groups).

Activities

411, Establishing working group for the preparation and adoption of
the particular programme for the *conditional cash transfers” for the
domestic violence victims and their children (Le. providing education for
the children and reqular heafth examination).

4.3.2. Establishing working group for the prepasation of the programme
for peafessional training and retraining of the victims of domestic
viokence.

433, Providding professional training and retraining fior 80 victims of
daomestic violence on annual base.

4.3.4. Establishing system for mandatory employing of & victims of
domestic violence, according which 2t least 50% of the foreseen
subvention warking places {Programme for creating warking places) for
the unemployed women will be offer to domestic viokence victims,
Responsible ministry/institutions: Ministry of labor and social
policy/Sector for social protection, State Agency for employment and
other employment agencies.

Period of implementation: Continuous.
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Result 4.4, Organizational structure of the Centers for social care for
the effective proceading in domestic vialence cases improved.
Activities

4.4.1. Supplementing of the existing analyzes of the organizational
structure of the Centers for social care for the efficient proceeding in
domestic viokenoe Cases.

44.2. Re-organizing of the working of the Centers for social care in
accordance with the findings of the analyzes.

Respaonsible ministry/institutions: Ministry of labor and social
podicy/Sector for social protection, Republic Institute for social issues,
Period of implementation: 2005,

Result 4.5, Capacities of the governmental and nongovernmental
sectors for providing services for the domestic violence victims
determined.

Activities

4.5.). Assessmant af the existing and needed resources and capacities of
the governmental and nongovemmental sector

4.5.2 Assessment of the capacities of the centers for daily and temparary
sheltering of the victims of domestic viokence, upon the different
parameters: number of the centers over the need for sheltering,
technical capacities, and number of experts.

453 Increasing/decreasing the capacities for sheltering according to the
conducted assessment.

Responsible ministry/institutions: Ministry of labar and sacial policy
and civil society organizations.

Period of implemantation: 2008-2009.

Result 4.6. Increased level of information of the general population for
the services that are available in the protection system and in the civil
justice protection system.

Activities

45,1 Preparation and dissemination of the printed miaterials (with focus
on legal framewark, pratective measures and cvil restraining ardars-
Family code} to the general population,

£5.2. Organizing of the informative and educative warkshops for the
general papulation with particular focus on the protective measures and
temiporary measures for protection - Family code.

]

46.3. Organizing medium campaign with particular focus on the
pratective measures and temporary maasures for protaction - Family
code,

Responsible ministry/institutions: Ministry of labor and social policy
and civil spciety organizations,

Period of implementation: Continious.

Specific goal 5

Improving the civil justice system of protection,

Result 5.1. Positive begal framework and proceeding of the relevant
institutions in regard of the temporary measures of protection
improved.

Activities

5.1.1. Adoption of the intern procedure {protacoll for the procesding of
the Centres for social welfare in domestic violence cases.

Responsible ministry/institutions: Ministry of labour and social palicy.
Period of implementation: 2008,

4.1.2. Adoption of the intem procedure (protacol} for the procesding of
the health institutions in domestic vickance cases.

Responsible ministry/institutions: Ministry of health.

Period of implementation: 2008,

5.1,3. Preparation of the comprehensive programme for the
implementation of the temporary measure for protection - “mandatory
treatment, when the offender i an akcaholic or abuser of psychotropic
substances, or suffers a disease” (Family code) and identification of the
institution for the prevention and treatmant.

5.14. Establishing a working group for the preparation of the Bylaw for
the urgent procedure (with time line, financial realization and means of
payment) - regard to providing expertise for the tempaorary measures for
protection - mandatory treatment for the affender.

5.1.5. Identification of tha respansible institutions/ teams for providing
expertise in regard of temporary measure for progection - ‘mandatory
treatment for the offender”, according to the prepared Bylaw for the
urgent procedurne,

Responsible ministry/institutions: Ministry of health, psychiatry
hospitals and institutions with the existing departments for treatment
of addictions.

Period of implementation: 2008-2009.




Result 5.2. Increased efficiency in conducting of the temparary
measures for protection.

Activities

5.1.1. Manitoring of the implementation of the Bylaw for the conduction
of the Protective measures (PM) and temparary measures for protection.
5.2.2. Monitoring and evaluation of the conduction of the Protective
measures {PM) and temporary measures for pratection.

5.2.3. Developing an instruments for monitaring and evaluation of the
conduction of the Protective measures (PM) and temporary measures for
protection,

Responsible ministry/institutions: Ministry of labour and social policy,
Republic institute for social issues, Centres for social welfare.

Period of implementation: Continious,

Specific goal 6

Impraving the criminal justice system,

Rasult 6.1, Improved legal framework for providing appropriate
criminal justice protection of the victims, sanctioning and
re-socialization of the offender.

Activities

6.1.1. Conducting of the analyzes of the positive legal framework.
6.1.2. Preparation of the changes and amendments in the Criminal Code
Law on Criminal procedure on the basis of the conducted analyss.
6.1.3. Preparation of the changes in the Criminal code as regard to the
introducing the system for "mandatory” participating in the traatment
program for offenders, as a part of the system of the alternative
mieasures for pratection.

6.1.4. Adapting the changes in the Criminal Code and Law on criminal
procedure,

Period of implementation: 2009-2010.

Responsible ministry/institutions: Ministry of justice and Ministry of
interior.

Result 6.2. Leved of informing of the general population far the legal
regulation of domestic violence, particular for phychological and
sexwal violence, and for the criminal justice protection system,
increased,

Activities

6.21. Preparation and dissemination of the informative and educative

miaterials (keaflets, and brochures appointing the particular artiches of the
Criminal code).

6.2.2, Organizing infarmative and educative workshaps, aimed at
informing on different foems of domestic viclence and the protection
aviilable under the criminal justice protection system,

Responsible ministry/institutions: Ministry of justice, Ministry of
interior in cooperation with local self-government and civil society
organizations.

Period of implementaticn: In continuation.

Result 6.3, Factual situation and way of the procaeding of the police
officers in the temporary measures for protection determined.
Activities

6.3.1. Gathering data on the way of the proceeding in the temporary
measures for protection in thrée regional centras and préparation of the
analyzes.

6.3.2. Conducting intem control of the way of the proceeding in
temporary measure for protection,

6.3.3, Organizing one-day workshops for discussing the determined
shortcomings and incorpatating of the positive practices.

Responsible ministry/institutions: Coordinative body for the
implementatian of the programme of the Ministry of interior and
Sector for analytics, research and documenting within the Ministry of
interior,

Period of implementation: Continious.

Result 6.4. Factual situation as regard to the penalty policy for the
offenders, as well as timeline and way of proceeding domestic
violence cases from the public prosecuting offices and basic criminal
courts, determined.

Activities

6.4.1. Gathering data from all basic courts and basic pubic perosecutors
upan the prepared questioner.

6.4.2. Preparation of the annual report for the timeline and way of
preceding the domestic violence cases, including repart on penalty

policy,

Responsible ministry/institutions: Ministry of justice, Basic public
prosecution offices and Basic criminal courts.

Period of implementation: 2009-2011.
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Special goal 7

Intreducing a system for documenting and reparting on cases of DV,
by all the relevant institutions.

Result 7.1, Designed system for documenting and reporting on cases
of DV,

Activities

7.1.1. Establishing a system for documenting accoeding to the bylaw for
evidence and documenting on the beneficiaries and the social
protection services,

1.2 Prowiding technical equipment according to the needs of the
system for doclmenting.

Respansible ministry/institutions: Ministry for labor and social policy,
Republic institute for social issues, Centers for social welfare and civil
society organizations.

Period of implementation: 2008,

71.3. Preparation of a manual for specific documentation of the cases of
DV in the courts, when adjudging temporary measures for pratection
and deciding on criminal subjects in the field of DV

7.1.4. Preparation of a manual for a spacific documentation of the cases
of OW iin the basic public prosecutors, when working on criminal cases in
the filed of OV,

Responsible ministry/institutions: Ministry of justice, basic courts and
basic public prosecutars.

Period of implementation: 2008,

7.1.5. Preparation of changes and amendments in the Law for
documenting in order to make a legal abligation for the Ministry of
health, for introducing a system for specific documentation of the cases
of DV in the health institutions.

Responsible ministry/institutions: Ministry of health.

Period of implementation: 2008.

Result 7.2, Designed system for obligatory and continuous reparting
and monitaring of the conditions in every department.

Activities

7.21. Introducing obligatory publishing of regular reports about the rate
of reporting DV and the proceadings by; Centers for soclal welfare,
police, health institutions, basic dvic and criminal courts and the basic
public prosecutors.

)

Responsible ministry/institutions: Ministry for labor and social policy,
Sector for analytics, research and documentation of Ministry of
interior, Ministry of health, Ministry of justice (basic public prosecutor
and public courts}.

Period of implementation: Continuously on every & months.

Specific goal 8

Established mechanisms for implementation of the strategy.

Result 8.1, Effective and coordinated implementation of the strategy
by all refevant institutions on national level.

Activities

8.1.1. Establishing of a national coondinative body for implementatian of
the strateqy on national leved including represantatives from all relevant
ministries, institutions and cvil sooety organizations.

8.1.2 Defining the mandate, methodology of work, dynamics of holding
reqular working meetings and indicatars of success.

Responsible ministry/institutions: Ministry for labor and social policy,
Ministry for interior, Ministry of health, Ministry of education, Ministry
of justice and civil society organizations.

Result 8.2, Effective implementation of the strategy by all relevant
institutions on a ministerial level.

Activities

8.2.1 Estabiishing of a coordinative body for implementaticn of the
strategy on a ministerial level,

8.2.2 Defining the mandate, methodoloqy of work, dynamics of holding
regular working meetings and indicators of suocess.

Responsible ministry/institutions: Ministry for labor and sacial palicy,
Ministry for interior, Ministry of health, Ministry of education, Ministry
of justice.

Period of implementation: 2008,




SECTION SIX: TIMEFRAME

Thee National Strategy has a mid-term character. Namely, the short
and mid-term goals are planned to be realized in the period 2008-2011.

SECTION SEVEN: IMPLEMENTATION AND
MONITORING MECHANISMS

The Government of the Republic of Macedonia will establish a
National Coardinative body composed of representatives of the
Ministries, other institutions and citizens’ associations after the adoption
of the Mational Strategy for the purpose of monitoring and evaluating
the implementation status of the Strategy and hence incraasing the
efficiency of the decrease and prevention of domestic violence in the
country, The Mational Coordinative body will submit quartedly reports to
the Government infoeming on the ervisioned dynamics and progress in
implementing the National Strateqy for profection against domestic
violence 2008-2011,

The National Coordinative body will be composed of representatives
of the governmental and non-governmental sectors. The Body wilk
include both permanent and associated membsers. The Ministry for Labor
and Sacial Policy, the Ministry of Interior, the Ministry of Education, the
Ministry of Justice and the Ministry of Health will be represented by two
parmanent representatives each, wheraas the citizens’ organizations by
five representatives, This Body will thus have 15 permanent members,
Each of the appainted permanent members will have his'her deputy
from the same Ministry or organization, The associated members will
take part and contribute to the work of the National Coordinative body
accarding to the cument needs.

The associated members will come from the Centers for Social Work, the
Republic Bureau for Social Work, the State Employment Agency and the
employment agencies, the Institute for Social Work and Social Policy, the
Academy for training of judges and public prasacutors, the basic courts,
the basic public prosecution offices, the Department for Analytics,
Research and Documentation in the Ministry of Interior, the MOI offices
throwghout the country, the departments fos primary, secondary and
university education in the Ministry of Education, the educational
institutions, the Bureau for Educational Development, the academsc
institutes and institutions, thee National Board on Violence and Health,
the Republic Bureau for Health Care, the Doctors’ Chamber of the
Republic of Macedonia, the health care institutions for primary,
secondary and tertiary heabth care, the Medical Faculty, the Macedonian
Medical Assotiation, the psychiatric hospitals with the existing wards for
treating addictions, the local self-govemment units and the citizens’
Organizations.

The Body will be chaired by the representatives of the Ministry for
Labor and Social Policy and the Mindstry of Interice, Their rotating
chaimanship will be conducted as follows: in 2008 the Body will be
chaired by the MLSP, in 2009 the MOL in the first half of 2010 the MLSP
and in the second half of 2010 the MOL. This means that the chairpersan
will come from the chairing Ministry, while his/her deputy will be from
the Ministry next in turn to chair the body.




The Body will have a formal and legal mandate to monstor the overas
implamentation, which is of particulas impartance for efficient
application of the program by all relevant subjects in the sphere of
domestic viokence, The Body will develop and adopt a Ruleboak for its
work. The Coordinative body will estabilish the quantity and quality
indicators that will serve as the foundation for mandtaring the influence
of the implementation of the National Strategy for protaction against
domestic viokence.

The responsibilities of this body will include:;

» Development of a detailed action plan for implementation of the
progran;

» Establishment of the timeframe and actors responsible for the
realization of the activities;

« Development of a plan for monitaring the progress in accordanca with
the indicators Bisted in the project;

« Conducting requiar penodical (si-month evaluations of the progress
made in the implementation of the program;

« Development of manuaks for promotion of the coordinated approach

« Manning and realization of coordinated activities, especially in the field
of prevention;

« Development of a regular annual repart on its work;

« Creation of initiatives for establishment of local coondinative councils
on local self-govemment level;

« Development of proposals and pasitions on laws and bylaws relatad 1o
domestic viokence:

+In the program itsalf, that is, in the budget for its implementation, there
will be a special rate for the work of the Coardinative body.

In addition to the establishment of the National Coordinative body,
separate coordinative bodses will be formead in each of the Ministries for
the purpose of efficient implementation of the National Strategy for
protection against domestic vialence. The permanent members of the
MNational Coordinative body will also participate in the separate
coordinative bodies of the Ministries.

SECTION EIGHT: FINANCIAL IMPLICATIONS

The implementation of the National Strateqy for domestic violence
niseds 3.000.000,00 denars in 2008 and 6.000.000,00 denars for the
following years, Foreign financial support will be sought for part of the
NECessany assets,

The Ministry for Labar and Social Policy, the Ministry af Interior, the
Ministry of Education and Science, the Ministry of Justice and the
Ministry of Health will envision in their annwal action plans the financial
implications from the implementation of the activities related to the
Strateqy for the current year within the overall fiscal expenditures.




INSTITUTIONAL FRAMEWORK FOR IMPLEMENTATION OF THE NATIONAL STRATEGY FOR PROTECTION
AGAINST DOMESTIC VIOLENCE

Government of R.M.

National coordinative body

Ministry of labour and
social affairs {department
for social protection)

Centre for social work

Republic institute for
social issues

State employment agency
C50's

Ministry of justice

Academy for training of
judges and public
prosecutors
Basic courts
Basic public prosecutors
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APPENDIX 1
BASIC INFO AND DATA FROM THE RESEARCH "LIFE IN A SHADOW"

In the framework of the efforts to improwve the situation in the sphere
of domestic viclence is the realization of the project "National Strategy
for Protection against Domestic Violence”, The project was supported by
the Institute for Sustainable Commisnities - ISC, through funds of the US
Agency for International Development and was implemented by the
Association for Emancipation, Solidarity and Equality of the Wamen in
Republic of Macedonia - ESE.

The starting pasition in defining the ressanch subject was the legal
definition of domestic viokence stipulated in Article 122, paragraph 19 of
the Criminal Code.

The research subject was the violence directed towards women of the
adult age, expressed through its three dimensions - physical,
psychological and sexual - as defined abowve and committed by the
husband spouse, former husband.partner or anather family member.

The victimobogy survey was wsed, as the most commen method to
determine the dark figure of crime., The survey was direct and conducted
on the principie "person ta person’.

The reseanch was conducted on a sample of 1.432 respondents - female
persons of lagal age, which Is about 2 per mill of the overall female
population of adult ge in the cauntry. The decision to conduct the
research on such 2 large sample was due to the need to reduce the
percentage of mistakes fo the minimum and 1o encomgpass a sufficent
number of female members af the ethnic communities in the state. The
research covered the entire territary of the country in onder to ensure
that the structure of the sample represented the population of the
cowntry basad on the teritorial principle. The research encompassed
bath urban and rural areas. Specifically, it was conducted in 21 cities and
27 villages.

The research was conducted in the peniod of 02-30 July 2006, The
questionnaire was composed in Macedonian and the survey was
conducted in Macedonian and Albanian. In the areas with prevailing
Albanian population, who were supposed to have insufficient
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knowledge of Macedonian, additional assistants were engaged with
excellent command of both languages {Macedanian and Albanian).

The empirical part of the research was conducted by a team of 12
members. For the purpose of successhul accomplishment of the
assignment, the assistants were spedally trained for the concrete survey.

A METHODOLOGICAL OVERVIEW OF THE INSTITUTIONAL RESPONSE

This part of the study will prasent the information gained in the
several research endeavors whose aim was 1o determine the fight figure
of damestic viokence according to the information of vasious state
authorities, the activities of the authorities in addressing cases of
domestic viokence, the respanse of the state institutions in such cases,
etc. This part is based on official data [statistics) obtained from the
Centers for Social Wark, the Ministry of Interior, the Basic Public
Prosecution and the Basic Courts (cvil and criminal departments), data
from the Centers for Legal Aid of the Association ESE and the views and
pasitions of variows professional structures in regard of domestic
violence

The data, which was subject to anabysis, refers to the time period June
2005 - June 2006, with the exception of the data obtained from the
Ministry of Interlor which are related to their work in the course of 2005
and 2006,

a. Known cases, that is, the light figure of domestic violence. Sources
of infoernation: the Ministry of Intericr, the Basic Public Prosacution and
basic courts {criminal departmentsy. The data refer to the reported,
charged and sentanced crimes of domestic violence,

b. Reported cases of domestic violence to some
institutions/organizations that provide protection measures 1o
damestic violence victims, The infarmation was obtained from two
sources: the Centers for Social Work and part of the Centers for Legal Aid
of ESE [Skopje, Tetovo and Shtip). The information refers to the scope and
frequency, type of vickence, infarmation on the victim and the offender,
the individuals who reported the cases, the help provided ta the victims,
the measures undartaken in those cases, other forms of pratection
provided, the required time for evaluation and the required time for
undertaking of the protection measures upon completion of the
evaluation.




c. Rights incorporated in the frame of the civil legal system of
protection and proceedings upon requests for temporary
measures, Sources of infarmation: the Centers for Social Work and the
basic courts (the appropriate section]. The information refiers to the
proceedings of these institutions for application of the pratection
measures and their role in the proceeding envisioned within the civil
legal protection system |temparary profection measures],

A Procedure for Acquisition of Information

Five specific data collection instruments were developed and they were
distributed to the appropriate institutions, more specifically:

a, The Centers fior Social Work, The instrument was distributed 1o 27
Centers and responses were received from 26 of them

b. The basic public prosecution. We addressed 22 basic public
prosecution offices and we received responses from 18;

€. Basic courts, Dut of 27 basic courts we addressed, we received
resporses from 18;

d. The Ministry of Interior. The response was received fram the
Department for Anatytics and Documentation in the Mal; and

2. The Ceniters for Legal Aid of the Association ESE.

CONCLUSIONS AND RECOMMENDATIONS

Thee research findings and the findings on the institutional response
to domestic violence is important not only for the comprehension and
explanation of this ocourrence, but also in this case to serve as the basis
for determining the goals, measures and activities to be envisioned
within the National Strateqy for pratection from domestic viosance.
The Strateqy, whose development & under way, will establish the goals,
mieasures, activities, implementation timelines, holders of activities and
financial assets required for its implemantation in the period 2008-2011.
Despite the extensive and abounding data that resulted from the
research and the analysis of the institutional respanse to domestic
violence, the following segments should be highlighted as specially
important in the creation of the domestic vialence palicy:

- Patriarchal Values

There is a high level of acceptance of the values that increase the risk of
domestic violence, The acceptability of these values is affected by the
ape, aducation, nationality, refigious belanging, membership to political
parties and non-governmental organizations.

-Low Level of Reporting of Domestic Violence to the Police
The level of reporting of domestic viclence to the paolice is only 20,7%.

- Low Leved of Addressing the Centers for Sacial Work

There is a low leve! of addressing the Centers for Social Wark fonly 18.7%
of the victims contacted the Centers], aithough these Centers have legal
responsibilities and possibilities to help and protect the domestic
viclence victims.

-Low Affirmation of Non-Governmental Organizations

Thare is an extremely low level in asking for help to the
non-governmental arganizations (anly three respondents - victims have
turnied to NGOs].

- Insufficient Reparting of Domestic Violence by the Medical
Personnel

The medical personnel are obliged to repart cases of violence if they
o across such cases in their wark. Thare is 3 special pratocal in place
for this purpose, or 2 procedure of reporting the case to the responsible
state autharity - the palice. In owr country, the cawse of injury in cases of
domestic violence was registered in 57% of the cases, in spite of the
obligation for mandatory reporting,

- The Citizens are not Sufficiantly Informed For the Incrimination of
Domestic Violence

The data on the kevel of information of the wamen - victims are very
negative - every third woman stated she was famiiar with the fact that
domestic violence had been incriminated.

-Incomplete Legal and Supplemental Legal Ragulations of Domestic
Violenca

There is an imprecise specification of certain protection measures that
by nature belong to the same category of pratection. Thera i no
possibility for the victim to recommend temporary protection measures
for herself,

lssues that need to be legally reguiated are those regarding the contents,
manner of imphementation and monitaring of the provided protection
measures and the manner of evaluation, recommendation, rendering,
enfarcement and manitoeing of the temporary protection meszsurnes,
Furthermare, some acts of domestic viokence are also not incriminated.
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- Failure to Keep Separate Records of Domestic Violence Cases

The evident discrepancy in the official data of the mstitutions regarding
2 same issue, in addition to the absance of keeping separate recards of
the domestic vialence cases, indicates an absence of an established
palicy and methodalogy of a cantinuous collection of domestic vialence
related data

- Complete or Partial Non-Functionality of Part of the Temparary
Protection Measures

The weakest point of the civil legal system is the complete or partial
non-functionality of certain temparary pratection measures {visiting of
an appropeiate cownseling for the offender and mandatory medical
treatmient of the offender if he is an alcohalic or uses some psychatropic
substances or is il

- Inappropriate Proceading of the Professional Structures in Domestic
Violence Cases

The Center for Social Work has 2 manifestly passive role in providing the
temipoeary protection measures despite the information an this
occurrence it normally receives as a competent body in this sphere.
Thera is an absence of a system for evaluation of the victims’ needs that
would ensure guality and timely protection.

The failure to recognize and thus instigate a ciminal procedure in the
anea of psychological violence, the classification of the acts of domestic
wiolence under the categories “complaint” and “breach” by the police
and the requirement of the victim's consent for criminal prosecution of
the offendes, even in cases of committed criminal offenses - are
characteristic palice proceedings in domestic violence casas,

The more lenient sanctioning of domestic violence by the judges and
the existing secondary victimization of the victims during the criminal
proceedings is a result of the practice heretafore.

The civil legal system and the procedures of the professional
structures are characterized by a number of weaknesses that are due to
the above-stated absence of established procedures for evaluation,
recommendation, rendering, enforcement and monitosing of the
rendered temporary protection measures. The Centers of Social Work,
despite the delay in the recommendation of the temporary measures,
apparently, do not find it necessary to continue or madify thase
measures that have already been rendered,
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The basic courts, on the other hand, do nat always comply with the
basic principle of urgency in the rendering of these measures and
sometimes exceed the legally sat timelines. Furthermore, there is a
wariety in the court departments, which causes differences in the manner
of rendering of these measures by the court.

- Shartage of Continuouws Preventive Measures

There are no continuaus preventive activities in place that would enable
recognition of domestic violence and use of the available legal means by
the victims,

In accordance with the information obtained by this study and the
analysis of the institutional response, as an integral part of the
National Strategy for protection from domestic violence, we have
envisioned the following recommendations:

Recommendation 1: Undertaking activities that will entail abandoning
of the patriarchal system of values regulating marriage and family
relations by:

« Increasing the level of education of women;

«Introducing new contents in the educationad process which shall result
in the change of the value matrix for regulating the mamiage and family
retations;

« Stimulating the women for an increased involvement in political and
non-govemnmental arganizations;

+ Continuous education on human rights, espacially womin human
rights;

« Accentuating and intensifying the education activities in the rural areas
and the ethnic communities of the Albanian, Roma and Turkish women.

Recommendation 2: Undertaking activities designed to increase the
bevel of reporting of domestic viclence, The activities are directed
towards education of the police personnel who wark with domestic
violence should result in:

« Increased confidence of the citizens in the palice as an authority that is
responsiblle to act in cases of domestic viokence, that has a serious
approach and that demonstrates sufficient engagement in swch cases;
and

« Changes in the attitude of the police officers to domestic vikence
WeCTams,




Recommendation 3: Undertaking activities for informing and affirming
of the responsibilities and work of the Centers for Social Work which
shall result in providing help and protection to a bigger number af
domestic violence victims.

Recommendation 4: Undertaking activities to promote the work of the
NGO sector in the sphere of providing help and protection of the
domestic violence victims and providing supportive mechanisms by the
state, & a complementary part of the state reaction to domestic violence,

Recommendation 5: Undertaking activities for education of the
medical personnel from the emergency, general and other areas of
medicine that get in touch with the domestic violence victims, since it
will contribute to official registration of violence and undertaking
concrete steps for its suppression and prevention.

Recommendation 6: Undertaking activities to ensune information of the
citizens about the incrimination of domestic viclence,

Recommendation 7: Undertaking activities for specification
amendments and supplements to the existing legal/supplemental
legal requlations which will result in:

+ Specification of the existing legal requlations regarding certaln
protection measures that by nature belorsg to the same category of
protechon;

+ Enabling the victim to recommend temparary protection measures
herself,

+ Raguiation by bylaws of the issues ragarding the contents, manner of
implementation and monitaring of the provided protection measures
and the manner of evaluation, recommendation, rendering, enforcement
and manitoring of the tempaorary protection measures;

+ Incrmination of the domestic violence acts as criminal offenses
committed as 2 result of domestic viokence.

Recommendation B: Undertaking activities to determine parameters in
accordance with the mandate of the responsible institutions which
will enable continuous callection of relevant data. In addition to the
intreduction of regular analyses of the situation on an annual basis, there
is also a need for additional problem analyses, such as the one for
determining the domestic violence related costs and the evaluation of
the need for providing shelters given the avallable shefter capacities,

Recommendation 9: Undertaking activities to adjust the existing
institutions for an efficient implementation of the temporary
protaction measures, &5 well as for evaluation of the
capacities/resources for their implementation and undertaking of initial
steps for establishing of the one which misses completely.

Recommendation 10: Undertaking systematic activities to improve the
manner of proceeding of the professional structures that will result in:
+ Introduction of basic and continuous education of all relevant
professional structures;

+ Pro-active rode of the Center for Social Work as a body that obtains
information on domestic violence through its work;

+Introdisction of a system for evaluation of the victims needs that wil
ensure quality and timely protaction;

« Recognizing and thus initiating reports of criminal offenses in the area
of psychological violence and fully understanding the essence of the
criminal offense “momentary murder” committed as 2 result of domestic
viplence:

+ Decreasing the number of complaints and breaches for cases of
domestic violence;

+ Decreasing the number of cases that require the victim's consent for
crimenal charge of the offender;

+ Reviewing the criminal palicy on criminal acts In the area of domestic
violence and drafting conclusions and organizing debates on criminal
palicy;

« Decreasing the possibilities for secondary victimization of the victims
during the criminal praceedings;

+ Datermining appropriately the need for continuation or change of the
already rendered temporary protection measures;

+ Complying with the basic principle of urgency of the court proceedings
in rendering the temparary protection measures and harmanizing of the
different utilization of the law in the rendening of these measures.

Recommendation 11: Undertaking of continuous preventive activities
primariy directed towards recognizing domestic violence and using the
vailable |egal means by the victims,
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